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Aselmed n tutlayt tamaziɣt deg uɣerbaz yebda deg useggas 1995, almad n 

tutlayt-a deg tazwara mugren-t-id aṭas n wuguren, ama d wid i icudden ɣer tsertit d 

tedbelt, neɣ ayen yerzan uguren ilan assaɣ d usensegmi d tesnalmudt.  

 Almad n tutlayt-a yella-d ilmend n useqdec-is deg tmetti, imi aɣerbaz ila assaɣ d 

tmetti d tutlayt s ttmeslayen, rnu ɣef waya lemden-tt deg-s, d wasmi i d-yettili usemres d 

useqdec n yiḍrisen imettiyen deg uɣerbaz, afran-nsen yettili-d ilmend n wayen i wumi 

sran yinelmaden, s wakka i d-yettili uselmed/almad n tutlayin, ɣef waya i rran tamawt 

ɣer tutlayt akken i tettusemras, acku inelmaden ttafen-d uguren deg ulmad n tutlayt i 

lemmden deg uɣerbaz ma yella temgarad ɣef tin n yal ass neɣ tin n tmetti ideg i ttilin, 

imi s uselmed n tira d tɣuri n tutlayt i zemren ad utlayen (communiquer) gar-asen, d 

wasmi « tutlayt d allal n taywalt »1. Rnu ɣef waya, sseqdacen-tt deg tmetti yerna 

snernayen timussniwin-nsen n umawal n tutlayt d tzemmar iwatan deg tɣuri d tira axaṭer 

ɣef wakken d-yenna Z. MEKSEM iswi agejdan n uselmed n tutlayt : « D asiweḍ n 

yinelmaden akken ad smeɣren tamussni-nsen n umawal n tutlayt akked usiweḍ-nsen 

akken ad sɛun tizemmar iwatan deg tɣuri d tira n yifuras n tutlayt akken ma llan. »2.

  Ma nuɣal ɣer tarrayin n yiswan, ad d-naf d akken d irmad i icudden ɣer uselmed 

n yilugan n tira akked tseddast i iṭṭfen amur ameqqran deg tneɣrit, imi iselmaden rran 

tamawt ɣer yilugan n tjerrumt yerzan kan aswir n tefyirt daymi aselmed n  yal tutlayt 

yerza anagar timsirin n tirawalt akked d tjerrumt. S umata tizemmar-a tisnilsanin i ilan

tixutert deg uselmed n tutlayin, d wasmi PH. JONNAERT yenna-d : « tizemmar

tisnilsanin d timussniwin tuffirin yebnan s yilugan, ttaǧǧant anelmad yettaru, ad 

yettfaras akken iwata »3, imi s tzemmar-a tisnilsanin ara yessiweḍ unelmad ad d-ifares 

akken iwata. Maca aselmed n tutlayt ur yeqqin ara kan ɣer ulmad n sin-a n yirmad 

(tajerrumt d tirawalt), d annect-a i yeǧǧan tasnalmudt terra deg rrif tarrayin-a acku ur 

nlemmed ara kan i wakken ad nelmed maca yessefk ad yili ulmad-a d akmam (yeqqen

ɣer tilawt).  

 « La langue est un outil de communication ».
1 MARTINET A., 1970, Eléments de linguistique générale, Ed : Armand colin, p 20.
2 MEKSEM Z., 2010, Tisekkiwin n yiḍrisen, tagmert d tesleḍt, Alger, Imprimerie des Beaux-arts, p.18.
 « La compétence linguistique est un savoir implicite composé d’un ensemble de règles qui offrent à un
individu la possibilité de générer pratiquement une infinité de production langagière ».
3 JONNAERT PH., 2002, Compétences et socioconstructivisme, Bruxelles, Ed : Boeck, p 10.
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ef waya tazmert n yinelmaden ur terzi ara kan aqader n yilugan n tirawalt neɣ 

lebni n tjerrumt maca yerza tazmert-nsen deg ufares akked tira n yiḍrisen. Acku ula i 

xdmen s urmud n tirawalt iman-is ma yella ur yezmir ara ad ten-yessiweḍ ad sqedcen 

ayen akken i lemden deg tegnatin n tira, ama deg wayen yerzan tigzi n yiḍrisen neɣ  

afares-nsen, deg unamek-a tenna-d CH. BARRE-DE MINIAC :

« D tidet, timussniwin ɣef tutlayt d wamek i tettwasuddes d ayen ilan tixutert. 

Acku amek ara naru ma ur nesɛi ara timussniwin i icudden ɣer tseddast, ɣer umawal 

akked yiḍrisen ? Maca tizemmar-a, iman-nsent, ur ttkafint ara iwakken ad d-seknent 

amek ara d-nfares iḍrisen yelhan, igerzen yerna lan tawuri atg. »1.

 S waya nezmer ad d-negzu d akken yella lexṣas deg tarrayin n yiswan, acku ur 

rrint ara lwelha-nsent akken iwata ɣer unelmad. D timentelt-a i yewwin  tasnalmudt ad 

tewwet amek ara d-tesbedd tarrayin s ara yelmed unelmad tutlayt akken ad tt-yessemres

deg tudert-is taɣurbizt, d wasmi i d-teflali tarrayt i wumi semman : tasensegmit s 

usenfar, anda anelmad d ameskar deg ulmad-is s usemres n wallalen d tarrayin s ara

yebnu timussniwin-ines, ama timusniwin n tilin neɣ tid n tigin, ɣef waya i yettunefk 

wazal d ameqqran i tarrayt-a n uselmed s usenfar deg uɣerbaz. 

 Tarrayt-a tudef deg yal taɣult n uselmed ladɣa tutlayt tamaziɣt, anda ahil n 

uselmed ibedd ɣef tmussniwin ara d-yelmed unelmad s wallalen ara yesseḍru deg 

tneɣrit akken i d-yenna N. AIT OUALI : 

« Deg tesensegmit s usenfar, asenfar d win n unelmad; d tamiḍrant akked useḍru 

n usenfar akmam i ilaqen ad d-yeglu s ubeddel deg tmetti. Akala n tmiḍrant-a akked 

useḍru n usenfar yettili-d ilmend n wadeg d wakud i yettaǧǧan inelmaden ad d-lemden 

ayen yellan deg wahil ...»2.

 « Certes les connaissances sur la langue et son fonctionnement sont essentielles. Comment pourrait-on
écrire sans disposer des savoirs syntaxiques, lexicaux et textuels ? Mais ces compétences langagières ne
sont pas suffisantes pour décider d’écrire et pour produire les textes « efficaces », « intéressants »,
« utiles », etc. ».
1BARRE-DE MINIAC CH., 2000, Le rapport à l’écriture aspects théoriques et didactiques, Paris,
Presses Universitaires du Septentrion, pp. 12-13.
 En pédagogie de projet, le projet est celui de l’élève ; c’est une conception et réalisation qui se
matérialisent par un produit concret qui doit avoir un impact (de transformation) sur la société. Le
processus de conception et de réalisation du projet est un espace-temps qui permet aux élèves d’apprendre
ce qui est au programme … ».
2 AIT OUALI N., 2013, De la pédagogie de projet et de l’enseignement de la langue amazighe en
Kabylie, Alger, Odyssée, p. 09.
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Asenfar asensegmi yerza tagnit n uselmed, deg wahil amaynut i d-yellan deg

useggas 2002 yeglan-d s tarrayin timaynutin n uselmed ideg asenfar yebḍa d tugzimin, 

yal tugzimt tebna ɣef yirmad yemgaraden; tigzi n yiḍrisen, iferdisen n tutlayt d ufares s 

tira i d-yettilin ɣer taggara-s. Assaɣ yellan gar ufares s tira d useqdec s usenfar ibeddel 

udem i tira taɣurbizt, acku simmal anelmad yettaru, simmal ttnernint tzemmar-is n tira. 

Agnu

 Anadi-nneɣ yerza afares s tira deg usenfar ara yilin d tagmi yerzan tasnalmudt 

ideg ad d-nesnekwu uguren n yinelmaden deg ufares s tira, ɣef waya ara d-nesummer 

tira deg usenfar deg tarrayt-a tamaynut n uselmed, ilmend n waya iswi n tezrawt-nneɣ 

ad d-yawi ɣef tezmert n tira n yinelmaden deg tarrayt n uselmed s usenfar, ɣef waya 

asteqsi-nneɣ agejdan ad d-yili s talɣa-a : 

- D acu i d-yewwi usenfar asensegmi i uselmed n tutlayt tamaziɣt deg wayen 

yerzan afares s tira ? S unamek-nniḍen, amek tarrayt n uselmed s usenfar tettɛawan 

inelmaden deg ufares s tira akked usnerni n tzemmar-nsen ?

Turdiwin

 Tiririt ɣef usteqsi agejdan d tin ibedden ɣef yiwet n turda :  

- Imi inelmaden ttafen-d uguren deg usenfali s tira, tarrayt n uselmed s usenfar

tezmer ad tent-ɛiwen i wakken ad snernin tizemmar-nsen deg wayen yerzan aya.  

Assisen n umahil

 Iwakken ad d-nessidet turda yerzan asteqsi n tezrawt-nneɣ, nesuddes amahil-

nneɣ deg sin yixefawen-a: 

 Ixef amenzu yerza tiẓri d tesnarrayt, deg-s ad naf ixef n tiẓri i yebḍan ɣef sin n 

yeḥricen, amezwaru ad d-yawi ɣef tarrayt n uselmed s usenfar, aḥric wis sin yerza 

tasnalmudt n tira, ma d aḥric aneggaru yerza tasnarrayt. 

 Ixef wis sin yerza tasleḍt n yinefkan, deg-s ad d-naf sin yiḥricen-a: aḥric 

amezwaru d tasleḍt n tfelwit n tannayt deg-s ad d-nesken talilt n yiselmaden i 

yimecwaren n useḍru n usenfar, ma d aḥric wis sin deg-s ad d-tili tesleḍt n yinefkan i d-

negmer s tfakust n udiwenni akken ad nẓer timuɣliwin n yiselmaden deg wayen yerzan 
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ifuras s tira n yinelmaden deg tarrayt n uselmed s usenfar. S wakka ad nessiweḍ ad d-

nerr ɣer taggara ɣef turda n umahil-nneɣ. 

 Seld mi i nekfa assisen n umahil d wamek ara d-tili tikli n leqdic-nneɣ, ad nɛeddi 

srid ɣer yixef n tiẓri d tesnarrayt. 
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Tazwert

Anagraw n Usegmi Aɣelnaw akked ubeddel i d-yeḍran deg useggas n 2002 deg 

wayen yerzan ahil aɣurbiz amaynut yegla-d s tarrayt tamaynut n uselmed i wumi 

semman « tasensegmit s usenfar ». Tarrayt-a d tamaynut deg wayen yerzan tasensegmit

tazzayrit deg yal taɣulin n uselmed gar-asent tutlayt tamaziɣt. 

Iswi n unadi-nneɣ yerza tanfalit s tira n yinelmaden deg tarrayt n uselmed s 

usenfar, maca uqbel ad d-nemmeslay ɣef waya, ad d-nawi awal ɣef tira deg tarrayin 

send ta.

 Deg uḥric-a amezwaru ad d-nemmeslay ɣef : tira deg tarrayin n uselmed, syin 

akkin d tarrayt n uselmed s usenfar d yiswi-ines, d yirmad i d-yettilin deg tarrayt-a,

akked yimecwaren n tarrayt n uselmed s usenfar, teṭṭafar-it-id twuri n uselmad deg 

tarrayt n uselmed s usenfar, ɣer taggara tarrayt n uselmed s usenfar gar wuguren d 

yibuɣar. 
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1. Tira deg tarrayin n uselmed

1.1 Tarrayt tamensayt (tarusridt)

Ssawalen-as daɣen tarrayt taklasikit, iswi n tarrayt-a d alummeẓ n yidles amatu, 

anda yettunefk wazal meqqren i talɣa taseklant war anamek n uḍris, anamek n waya 

aselmed n tutlayt ur yelli ara iwakken ad sselɣun yes-s maca iwakken ad yettwassen 

ugar  yidles ajenṭaḍ. 

 Tarrayt-a terra lwelha-s deg tazwara ɣer waḍḍaf n tira taseklant, aselmad da d 

netta i ifernen iḍrisen iseklanen akked yiluɣma, yesteqsay inelmaden, yesseɣtay-asen-id 

tuccḍiwin-nsen, imi tamussni tella ɣer uselmad kan, ma d anelmad deg tarrayt-a ur 

ittekki ara deg lebni n ulmad-ines, d wasmi tawuri-ines terza kan aɛwad n wayen akken 

yelmed ɣur uselmad, akked uskatu (mémoriser) n umuɣ n wawalen. 

  Tarrayt-a terra daɣen tamawt ɣer tjerrumt  d ayen i yeǧǧan anelmad ur yelli ara 

d imegli, ɣef waya i d-tban tarrayt tusridt. 

1.2 Tarrayt tusridt

Tarrayt-a tban-d deg tazwara n lqern wis 19 mgal yimenzayen n tarrayt

tamensayt. Aya ad t-id-naf deg tbadut i d-yellan deg usegzawal n J.-P.

ROBERT : « Tarrayt tusridt terra deg rrif tasuqqilt, tessers anelmad deg tegnit ideg ara

yelmed tutlayt, anda yettunefk wazal i usenfali s timawit »1.

 Imi tarrayt-a terra lwelha-s ɣer usenfali s timawit ɣef waya yessefk ɣef uselmad 

ad yutlay d yinelmaden-is s tutlayt-nni n uselmed, ma nefka-d amedya ɣef tutlayt 

tamaziɣt : iwakken anelmad ad yissin tutlayt tamaziɣt yessefk ɣef uselmad ad yettutlay 

kan s tutlayt-nni ur yettuɣal ara ɣer tutlayin-nniḍen am trumit d taɛrabt. Rnu ɣef waya 

smenyifen iluɣma anda i d-yettili usteqsi/tiririt gar uselmad d yinelmaden akked 

yiluɣma yerzan adiwenni, d wasmi tanfalit-nsen tettili-d s timawit, ma d tira ur as-

yettunefk ara wazal meqren deg tarrayt-a.


« La méthode directe refuse la traduction, plonge l’élève dans un « bain de langue » et met l’accent sur

l’expression orale ».
1

ROBERT J.-P., 2002, Dictionnaire pratique de didactique du F.L.E, Paris, Ophrys, p.121.
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 Deg tarrayt-a aselmad yessegzay-d timsirin n umawal s usemres n tugna neɣ s 

uskan n tɣawsiwin, awalen-nni ara lemden yinelmaden ilaq ad ilin d ikmamen d ayen 

ara ten-yeǧǧen ad issinen tutlayt-nni, daɣen tarrayt-a tefka azal i yiluɣma asteqsi/tiririt i 

d-yettilin seg tama n uselmad akked ufares s timawit n yinlmaden ilmend n udiwenni.

Seg waya, ad d-negzu dakken tarrayt-a tefka azal meqqren i timawit maca tira

tella deg umḍiq wis sin.   

Imenzayen imaynuten i s d-tegla tarrayt tusridt glan-d s wuguren i yiselmaden,

imi aselmed n tutlayt ur yesri ara tuɣalin ɣer tutlayin tiberraniyin, ɣef waya yessefk ɣef 

yiselmaden waḍḍaf n tutlayt-nni n uselmed, aya ur as-ssawḍen ara imi ur ttwasilɣen ara 

akken iwata d ayen i yeǧǧan tarrayt-a rran-tt deg rrif . 

1.3 Tarrayt taslimawit (méthode audio-orale)

 Tarrayt-a tbedd ɣef le conditionnemment Skinnerien akked la psychologie 

behavioriste, iswi-nsent yerza taywalt (communiquer).

ur Skinner, almad n tutlayt yettili-d s uɛiwed ugar n tikwal deg timawit i 

tmussniwin iwakken ad rṣunt deg uqerru, ɣef waya yessefk ɣef unelmad ad d-yefk 

timussniwin iṣaḥan s uḍfar n yimedyaten i asen-yefka uselmad, deg tarrayt-a almad n 

tutlayt yettili-d s talilit n tutlayt-nni ; s uɛawed d uḥfaḍ n tmussniwin d tuɣalin ɣer talɣa 

n tutlayt-nni deg timawit (tigzi d tenfalit), deg unamek-a R. JEAN-PIERRE yenna-

d : « Tarrayt-a tmud azal i ulmad n timawit, ma d tira terra-tt deg rrif deg wayen yerzan

almad. »1.

 Tarrayt-a ur temgarad ara ɣef tid yezrin, acku anelmad yettɛawad-d kan i 

tmussniwin i asen-d-yefka uselmad, ladɣa tefka azal i tjerrumt d tuddsa n tefyar. D 

wasmi iluɣma i d-tesumer tarrayt-a tettarra inelmaden war imegliyen. 

1.4 Tarrayt tasliẓrit (méthode audio-visuelle) 

P. GUBERINA d tamenzut i yuran ɣef tarrayt structuro-global-audio-visuel deg 

useggas 1950, tenna-d d akken : « Tutlayt d allal n taywalt ideg almad yerza tigzi n

 « Cette méthode donne la primauté à l’apprentissage de l’oral et relèguent celui de l’écrit loin dans

l’apprentissage ».
1

ROBERT J.-P., 2002, Op.Cit, p.221.
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unamek amatu n tuddsa, iferdisen-a «sel » d « ẓer » ssifsusen almad-a »1, ɣef waya 

tarrayt tisliẓrit tbedd ɣef usemres n tugna d tmesliwt. 

 Tarrayt structuro-global-audio-visuel ters ɣef kraḍ n yiferdisen ; tagnit n taywalt, 

adiwenni akked tugna. Tarrayt-a terza adiwenni, aneggaru-a ur yelli d akmam, imi

asemres-ines yettili-d ilmend n tugna akked yiluɣma (exercices structuraux), anda 

anelmad yessefk ad yexdem assaɣ gar udiwenni d tugna-nni iwakken ad d-yesken tagnit 

n taywalt.

 Deg tarrayt-a tisliẓrit yettunefk wazal meqren i timawit ɣef tira, tettili-d deg-s 

usddukel n tmesliwt d tmeẓriwt, d ayen i yeǧǧan taneggarut-a tesɛa azal, imi d tugna i d 

lsas n tigzi tamenzut akked tegzi tamatut n udiwenni.

 Tarrayt-a tesra allalen i d-yekkan nnig n uselmed, d ayen i d-yewwin ɣef 

yiselmaden ad issinen aseqdec n wallalen-a : allalen n usekles d tnaremt n tutlayt

(laboratoire de langue)…, akked wallalen i yettwaḥetmen ɣef yiselmaden deg uselmed, 

imi yessefk ad ilin drus n yinelmaden deg tneɣrit, rnu ɣef waya asileɣ n yiselmaden i 

iteṭṭfen azal n sin neɣ kraḍ n yiseggasen.   

ef waya i teǧǧa tarrayt-a amkan-is i unekmar n taywalt (approche 

communicative) ara iɛiwden tamuɣli deg wayen yerzan tasnalmudt n tutlayin. 

1.5 Anekmar n taywalt (approche communicative)

Mgal tarrayt tasliẓrit tban-d tarrayt n taywalt i d-yekkan seg le constructivisme i 

yellan d abuḍ n ulmad. Iswi n tarrayt-a yerza alummeẓ n tezmert n taywalt acku tutlayt 

d allal n taywalt.

 Anekmar-a yewwi-d amaynut i tesnalmudt, imi meslayen-d deg-s ɣef tmiḍrant n 

tezmert n taywalt, anamek-is d akken tutlayt d allal n taywalt ideg tazmert-a tla assaɣ d 

yiferdisen yerzan : tasnilest (tazmert n tjerrumt, tazmert n tirawalt d wayen yerzan

imesli (phonologique) akked tezmert n umawal), ma d aferdis n tesnilestmetti yerza


« La langue comme un instrument de communication dont l’apprentissage doit porter sur la

compréhension du sens global de la structure, les éléments « audio » et « visuel » facilitant cet
apprentissage. ».
1

GUBERINA P., cité dans CORNAIRE C., CLAUDE G., 1998, La compréhension orale, Paris, Clé
International, Coll, p.18.
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tizemmar n tenfalit d tegzi n timawit akked tenfalit d tegzi n tira, deg unamek-a F.

GOULLIER yesnekwa-d seg CECR (les outils du conseil de l’europe en classe de

langue) d akken : « Tazmert tasnilestmetti terza tamussni d tezemmer i ilaqen i useddu n

tutlayt deg tmetti […], imataren yerzan assaɣen imettiyen, ilugan n leḥdaqa, rẓana deg 

lehdur, amgired n yiswiren n tutlayt d tentala d wamek yettmeslay yal yiwen. »1. Ma d

aferdis pragmatique yerza asezdi gar tefyar n uḍris.     

 Tamussni n tutlayt d tmussni yerzan tasnilest iman-nsent xuṣent, maca yessefk 

ad sɛunt assaɣ d tmetti, anamek n waya d alummeẓ n tmussni-tigin anda tutlayt d allal n 

taywalt i ittwasemrasen deg tmetti ideg yella wayen iwumi yesra unelmad, ɣef waya i d-

yettili usenked (assurance) n taywalt igerzen gar yinelmaden send ma xedmen tamsirt

yerzan tutlayt deg tneɣrit, akken i d-yenna B. OLLIVIER : « Yal taywalt tettarra

tamawt ɣer uskan n tilawt, nettmeslay iwakken ad nqenneɛ, iwakken ad iḥettem rray-is, 

iwakken ad nelmed, aya akk ila iswi. »2.

 Deg tarrayt-a yessefk ɣef uselmad ad yissin tutlayt-nni n uselmed iwakken ad 

iɛawen inelmaden ad smersen, ad ssenfalin s tutlayt-nni, imi tawuri-ines terza asishel n 

wayen iwumi sran, ɣef waya yella iwakken ad yesseɣti tuccḍiwin-nsen, ma d anelmad 

deg tarrayt-a ilemmed timussniwin ilmend n wassaɣ-is akked tmetti ideg yettidir. ef

waya anelmad ur yelli ara kan d amanay (observateur) maca d urmid acku ibennu-d

timissniwin-is s timmad-is, s tikin-is deg tegnatin n taywalt i ilan assaɣ d tilawt, anda 

amahil d igrawen ila azal, ma d igburen n ulmad ad ilin qqnen ɣer warraten i yellan di 

tilawt d ayen ara yessifsusen taywalt ; am warraten yuran, iḍrisen n yimyura, 

idiwenniyen i yellan deg tilawt, isefra…atg.

  Deg unekmar-a, tutlayt timawit teṭṭef amḍiq meqren, maca fkan azal daɣen i tira 

akked timawit, ɣef waya i d-yettili usnerni n tzemmar-a yerzan tigzi d tenfalit s timawit 

akked tigzi d tenfalit s tira.

 « La compétence sociolinguistique porte sur la connaissance et les habiletés exigées pour faire
fonctionner la langue dans sa dimension sociale […], marqueurs des relations sociales, règles de
politesse, expressions de la sagesse populaire, différences de registre, dialecte et accent. »
1

GOULLIER F., 2005, « IGEN, Représentant national auprès de la division des Politiques Linguistique
du Conseil de l’Europe », in Les outils du conseil de l’Europe en classe de langue, Cadre Européen
Commun et Portfolios, Didier, p. 16.
 « Toute communication vise une transformation de la réalité. Qu’on parle pour persuader, pour imposer
son point de vue, pour éduquer, pour protester, il ya toujours un enjeu à gagner. ».
2
OLLIVIER B., 1992, Communiquer pour enseigner, Hachette, p. 29.
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Nwala dakken deg tarrayin yezrin ur yettunefk ara wazal i unamek wis sin n tira

d wasmi i tuɣal d ugur n yal anadi deg tesnalmudt.   

1.6 Anekmar s tzemmar (approche par compétence)

 Anekmar s tzemmar yerza timussniwin neɣ tizemmar i ilaqen ɣef yinelmaden ad 

tent-lemden, aya mačči kan d asezri n tmussniwin maca yessefk tamussni-tigin d 

tmussni-tilin. Anekmar-a yesra asemgired n yirmad akked usismel n yinelmaden d

igrawen ilmend n useḍru n usenfar, rnu ɣef waya ixeddem afud i yinelmaden acku 

ssexdamen allaɣ-nsen deg wayen yerzan tigzi, asnulfu akked usumer n tektiwin…atg, d 

wasmi anekmar s tzemmar ibedd ɣef tarrayt turmidt deg tsensegmit n uselmed. Deg 

unamek-a X. ROEGIERS yesegza-d dakken :

« Anekmar s tzemmar yerza asekmem n walmuden ara yessemres unelmad deg

tmetti akked tudert-is n yal ass. Anekmar s tzemmar d tiririt n yilmuden d urmiden, deg

tmuɣli-a rran tamawt ɣer usnerni n tegnatin n ulmud i yuɣen amḍiq n temsirin deg 

tarrayin timensayin i ibedden ɣef uselmad, deg unekmar-a d anelmad i d-ibennun 

timussniwin-ines s timmad-is. »1.

ef waya  aselmed tezzi tmuɣli-s ɣer tsensegmit s tzemmar imi tasensegmit-a d 

anekmar i ḍefren deg tkennawt tamaynut n uselmed azzayri deg useggas 2003. Iswi-s 

yerza tiririt n walmuden d urmiden akked usekmem n tmussniwin n unelmad i ilan

assaɣ d tegnatin n wuguren ama d tignatin n tɣuri neɣ tid n tira, aya d ayen ur nelli ara 

deg tarrayin yezrin i yudfen yakan deg Unagraw Aɣurbiz Azzayri anda inelmaden d 

aḥfaḍ i ttaḥfaḍen timussniwin iwakken ad tent-id-rren i uselmad deg yikayadan mebla 

ma yessemres-itent deg tudert-is n yal ass, d ayen i d yessegza X. ROEGIERS :

« - Inelmaden zemren ad d-ɣren aḍris maca ur zmiren ara ad fehmen anamek n uḍris-a, 

d ayen i d-yeskanen lexṣas-nsen ;

 « L’approche par compétences consistait à rendre les apprentissages plus concrets et plus opérationnels,
orientés vers l’insertion dans la société et dans la vie de tous les jours. […] l’approche par compétences
était synonyme de «rendre les apprentissages plus actifs». Dans cette vision, l’accent était mis
essentiellement sur le développement de situations d’apprentissage qui remplaçaient les leçons
magistrales axées sur le discours de l’enseignant. Il s’agissait dès lors de «mettre l’élève au centre des
apprentissages», au lieu de laisser l’enseignant au centre de ces apprentissages. ».
1
ROEGIERS X., 2006, « L’approche par compétences dans le système éducatif algérien », in Réforme de

l’éducation et innovation pédagogique en Algerie, UNESCO – ONPS, p.52.
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  Lemden tajerrumt, taseftit maca ur zmiren ara ad d-arun aḍris d amejṭuḥ, 

iṣeḥḥa i ilan assaɣ d tegnit takmamt n tudert-nsen. »1.

 Tarrayt-a tefka anamek i tmussni n unelmad, anamek n waya d alummeẓ n 

tmussni-tigin anda anelmad ad yuɣal d imegli, iswi n tarrayt-a yerza lebni n tezmmar, 

aseḍru n yal tazmert tessefk ugar n yiferdisen imi tazmert d tagruma n tmussniwin, 

tamussni-tigin d tmusni-tilin, d ayen i d-yettmuddun tifrat i tegnatin n wuguren, tarrayt-

a terza tizemmar n taywalt (terza tignatin n taywalt), tizemmar yerzan aḍris (rzant 

tisekkiwin n yiḍrisen) akked tzemmar tisnalsanin (iferdisen n titlayt). Rnu ɣef waya 

tarrayt-a tetterra anelmad d imani, imi d netta s timmad-is i yettnadin ɣef tmussniwin, 

am akken i d-yenna X. ROEGIERS : « Tetterra anelmad d urmid, deg wadeg usmuzget,

ad yemmeslay, ad yedru, ad d-yaf tifrat, ad inadi, ad d-ifares. »2. Aselmad da ila tawuri

n uwelleh deg yal tagnit n uselmed.

Nenna-d d akken anekmar s tezemmar yettili-d anagar ma tella tegnit n wugur,

ihi tagnit i iwulmen i waya d aseḍru n usenfar acku aselmed yebna d tigezmin i yerzan 

asnerni n tsensegmit i illan d iswi, d ayen ara d-naf deg yimahilen imaynuten ɣef waya 

anekmar s tezemmar yella-d ilmend n tsensegmi n usenfra.

1.7 Tasensegmit n usenfar

Tarrayt n uselmed s usenfar d asalel n uselmed i ibedden ɣef unekmar s 

tzemmar, iswi-ines yerza asnarni n tmussniwin n yinelmaden. Tarrayt-a d yiwet gar

tarrayin turmidin n uselmed/alamd n tutlayin i yettwasuddmen seg constructivisme

akked socioconstructivisme, tasensegmit n usenfar terza anelmad, tetterra-t d imegli

akken i d-yenna J. DEWEY3 ; lmed s tigin « Learning by doing ».

Asenfar d tagruma n yirmad, irmad yerzan tanfalit s timawit, tanfali s tira akked

yiferdisen n tutlayt i d-yettilin ilmend n tegzemt tasensegmit, yezditen yiwen n yiswi.


«- Ces élèves peuvent déchiffrer un texte, mais sont souvent incapables d’en saisir le sens pour pouvoir

agir en conséquence ;
- Ils ont appris la grammaire, la conjugaison, mais sont incapables de produire un petit texte de manière
correcte dans une situation concrète de la vie ».
1

ROEGIERS X., 2006, L’approche par compétences dans l’école algérienne, alger, UNESCO, Ministre
de l’Education Algerienne, p.14.


« Rendre chaque élève actif. Au lieu d’écouter, il agit : il manipule, il résout, il cherche, il produit »
2

ROEGIERS X., 2006, Op.Cit, p.34.
3

DEWEY J., Cité dans MORANDI F., 2001, Modèles et méthode en pédagogie, Paris, Nathan, p.64.



Ixef 1 : Tiẓri d tesnarrayt             Aḥric 1 : Tarrayt n uselmed s usenfar

23

 Imi tazrawt-nneɣ terza tanfalit s tira n yinelmaden deg tarrayt n uselmed s 

usenfar, d ayen iɣef ara d-nemmeslay s telqi deg wayen ad d-iteddun. 

2. Aselmed s usenfar

Tasensegmit s usenfar neɣ aselmed s usenfar yefka azal i unelmad acku d netta i 

d lsas n ulmad, ibennu-d timussniwin-ines iman-is. Asewjed n usenfar yettarra anelmad

deg tegnit n taywalt i yellan d tilawt d ayen ara yeǧǧen leqdic-a ɣef twuri n tutlayt 

yeqqen ɣer usatal yettɛawan anelmad i wakken ad yecfu akk ɣef wayen i ixeddem. Ma  

d aselmad ila tawuri n uwelleh, deg wayen yerzan ammud n yinefkan i d-garwen

yinelmaden i ilan assaɣ d umahil-nsen, d ayen i yessishilen asɣiwes n usenfar, akken i 

d-yenna X. ROEGIERS : «  asenfar asensegmi yerza kan aɣerbaz, deg useḍru-ines 

yettunefk wazal i sin n yimeggiyen, aselmad d unelmad »1. Imi anelmad d yiwen gar

yimeskaren igejdanen deg ukala n uselmed/almad, acku ibennu-d timusniwin-ines iman-

is, d acu kan yessefk fell-as ad yerr iman-is deg tegnatin n wuguren, tineggura-a ad

yaweḍ ɣer tifrat-nsent s yinadiyen ara yexdem. S waya i yezmer ad yaweḍ ɣer yiswi n 

taggara, rnu ɣef waya ad yili ulmad yelha. 

2.1. Tabadut n tsensegmit s usenfar

Tasensegmit s usenfar d tikli, ideg anelmad s timad-is i d-ibennu timussniwin-

ines s useḍru n usenfar ilmend n wallalen d tmussniwin i yezmer ad d-yegrew berra n 

uɣerbaz, asismel n yigrawen yeqqen ɣer lebɣi n yinelmaden, ɣer taggara yal agraw ad 

yesɣiwes amahil-ines. Ilmend n tɣuri-nneɣ taẓrayant nufa-d dakken tasensegmit s

usenfar d akala n ulmad i yettarran agraw n yinelmaden deg tegnit ideg ad d-ssenfalin

tiktiwin, isteqsiyen, ayen sran, ayen ssaramen…atg, akken daɣen ttnadin-d allalen i sran 

i useḍru n usenfar. 

Deg tarrayt-a tamaynut n uselmed, aselmad yessutur seg yinelmaden-is ad d-

sḍrun asenfar, asenfar-a d tagnit n ulmad anda d anelmad s timad-is ara d-yebnun 

tamussni-ines. Hatan amek i t-id-sbadun : G. SOQUETTE, W. NEYRINK, E.

STAELENS:

 « Le projet pédagogique se limite au champ scolaire. Il ne peut se jouer qu’avec deux acteurs
essentiels : l’enseignant, les élèves ».
1 ROEGIERS X., 2005, L’approche par compétences dans l’école algérienne, UNESCO, ONPS, p.191.
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« asenfar d armud ara d-yesbadu, ara d-yesseḍru ugraw n yinelmaden,yal 

aferdis seg ugraw ad yefren agraw wukud ara d-yesseḍru asenfar. Rnu ɣef waya 

iferdisen n ugraw merra ad mɛawanen deg useḍru-ines acku iferdisen-a merra bɣan ad 

nadin ɣef usentel n usenfar-a,ɣer taggara ad ssawḍen ad d-sseḍrun amahil ara d-

ssisnen i yigrawen -nniḍen » 1

 Ma yella deg usegzawal n tmiḍranin n F. RAYNAL, A. RIEUNIER, hatan

wamek i d-sbadun asenfar : «aseḍru n yal asenfar yessefk akud, agraw n yimdanen 

akked wallalen i wakken ɣer taggara n umahil ad ssawḍen ɣer yiswan-nsen. »2

 Tikli n usenfar tcudd ɣer tmetti, acku tettmuddu tagnit i unelmad akken ad d-

yebnu timussniwin timaynutin. Asenfar yesseḍruy-it-id ugraw n yinelmaden anda 

ttnadin ad d-afen tifrat i wuguren i d-ttmagaren.

«  Deg usenfar anelmad yesemras akk timussniwin-ines, ɣef waya almad-is yesɛa 

anamek, acku afares deg-s yeqqen ɣer tmetti. Ma d uguren i d-ttmagaren deg useḍru-a 

ttmuddun tagnit i ufares d lebni n tzemmar timaynutin ara yesemres ɣer sdat. »3

Seg wayen i d-nebder, nezmer ad nini :

- Deg tsensegmit s usenfar, anelmad yettnadi s lebɣi-s akken ad d-yebnu 

tamussni-is ;

- Tasensegmit s usenfar d tinmeglit i yinelmaden ;

- Asenfar d armud ideg yessefk ad d-yili usentel ara yettwaseḍrun deg tazwara 

armi d taggara akken ad yili  ugemmuḍ-is d akmam; 

- Tikli n usenfar terza iswan n ulmad i isɛan assaɣ d wahil ; 

- Timussniwin : tamussni-tigin, tamussni-tilin llant ilmend n yiswan n ulmad ;

- Asenfar d tagnit ideg anelmad ilaq ad yelmed ilmend n tmetti-ines.

 « Le projet est une tâche définie et réalisée en groupe, il implique une adhésion et mobilisation de celui-
ci. Le projet résulte de la volonté collective basée sur les désirs et aboutit sur un résultat concret,
matérialisable et communicable. Le projet présente une utilité par rapport à l’extérieur du groupe ».
1 SOQUETTE G., W. NEYRINK, E. STAELENS (page consultée février 2014), La pédagogie de
projet, [en ligne]. Adresse URL : user.teledisnet.be/web/cma14600/cap/documents/EI/PProjet2.pdf.
 « Un projet est une entité constituée par un ensemble de moyens humains et matériels, réunis pour une
durée déterminée, afin d’attendre un objectif précis, en suivant un échéancier rigoureusement défini ».
2 RAYNAL F., A. RIEUNIER, Pédagogie : dictionnaire des concepts clés, apprentissage, formation et
psychologie cognitive, Paris, ESF, p.301.
 « C’est un mode de finalisation de l’acte d’apprentissage. L’élève se mobilise et trouve du sens à ses
apprentissage dans une production a portée sociale qui le valorise. Les problèmes rencontrés au cours de
cette réalisation vont favoriser la production et la mobilisation de compétences nouvelles, qui deviendront
des savoirs d’action après formalisation ».
3 HUBERT M., 1999, Apprendre en projet, La pédagogie du projet-élèves, chronique sociale, p.18.
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2.2. Asenfar deg wahil amaynut

Asenfar deg wahil amaynut, yettmuddu tagnit i yinelmaden ad nadin s timmad-

nsen, ad fehmen anamek n wayen i ten-yerzan, ɣef waya i ilaq ad ilin yinelmaden deg 

waddad anda tutlayt tettaǧǧa-ten ad sseḍrun ayen i bɣan.  

 Ahil amaynut yettmuddu tagnit i unelmad akken ad yerr lwelha-s ɣer yal taɣult 

ilan assaɣ d wayen yebɣa ilmend n twuriwin n tutlayt akked d tegzi d ufares n yal 

tasekka n uḍris i iqqnen ɣer tilawt. 

 Asenfar deg wahil amaynut yebḍa d tugzimin, yal tugzimt d agraw n yirmad; 

iḍrisen, iferdisen n tutlayt i ibḍan ɣef krad n yirmad (tajerrumt, taseftit, tirawalt), 

annect-a iban-d seg wasmi i d-yeflali uselmed s tzemmar i d-yeglan s yinadiyen yerzan

tasnalmudt, aya ibedd ɣef uselmed s yisenfaren d tugzimin yerzan aselmed/almad; ɣef 

waya i bran i tarrayin n uselmed n zik.

2.2.1. Amenzay n tugzimt

Tugzimt tasnalmudant (isem-is daɣen tugzimt n ulmad neɣ tugzimt tasensegmit) 

d amecwar n uselmed ara d-yerren ɣef yiwen neɣ ugar n yiswan, yal tugzimt tesɛa 

tawsit n uḍris akked yirmad nniḍen i d-nebder yakan deg uferdis iɛeddan, yal armud ila 

iswi d usdid ara yeǧǧen anelmad ad yaweḍ ɣer yiswi amatu n tugzimt i yellan d afares s 

tira. I wakken ad yaweḍ ɣer iswi-a ilaq ad ilint tzemmar d yilemmuden ara d-yebnu 

unelmad deg yal tamsirt n uselmed.

2.2.1.1. Tuddsa n tugzimt

ur J-P. CUQ tugzimt : « d amazrar n yirmad i d-semlalayen yiselmaden deg

yiwet n tayyunt, ilmend n  kra n yittewlen ilan assaɣ d tenmeẓla tasnalmudant(…) »1
.

er M. POSTIC, J-M. DE KETELE hatan amek i d-sbadun tugzimt :

  « D amseḍfer n tigawin tisensegmiyin, d ubeddel i d-yettilin gar uselmad d 

yinelmaden i wakken ad ssawḍen ɣer yiswan-nsen. Yal tugzimt tesɛa taddukli n yiswi i 

 « Une série d’activités regroupés dans la même unité de temps par les enseignants en fonction d’un ou
plusieurs critères de cohérence didactique(…) ».
1 CUQ J.-P., 1990, dictionnaire de la didactique de français langue étrangère et seconde (FLE/S), Paris,
CLE International, p.220.
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ɣer ilaq ad tessaweḍ. Tugzimt d amecwar deg usnerni amatu ara yessawḍen ɣer yiswi 

neɣ iswan n urmud asensegmi ».1

Ma yella d Z. MEKSEM, hatan wamek i d-yefka tabadut-is : « Tugzimt

tasnalmudant d amseḍfar n yirmad deg tneɣrit ara yessiwḍen ɣer waḍḍaf d ufares n 

yiwet n tewsit neɣ yiwet n tsekka n uḍris ». 2

1.2.1.2 Iswi n tugzimt

 Tugzimt tasnalmudant tebḍa ɣef wacḥal n temsirin izemren ad tent-xedmen deg 

smana neɣ ugar, annect-a yettili-d ilmend n uswir n unelmad d tenmeglit-is deg tneɣrit 

neɣ ilmend n tugzimin-nniḍen. 

 Iswi n tugzimt yerza leqdic ɣef yiwet n tewsit n uḍris i wakken ad snernin  

tizemmar n yinelmaden ama deg tɣuri, tira d tjerrumt. Tazrawt nneɣ terza afares s tira d 

wamek i d-yettili daxel n tugzimt, d ayen ara d-nessisen deg yimecwaren n tugzimt.

1.2.1.3 Imecwaren n tugzimt

 Lebni n tikli n tugzimt tetteddu s ukuẓ n yimecwaren akken i ten-id-yessegzi Z. 

MEKSEM3 :

1.2.1.3.1 Aheyyi n tegnit (la mise en situation)

Teskanay-d anekcum deg ulmud; d asken i yinelmaden s telqayt armud ara

seḍrun iwakken ad zṛen d acu ara xedmen deg urmud n tira. Sumata yettili-d usegzi i 

wid yellan daxel n tneɣrit asenfar ilmend n snat n tsektiwin (dimensions) : tamenzut d 

tagnit n taywalt terza iferdisen-a : anermas, tawsit n uḍris ara d-yettufarsen d wamek ara 

d-tili talɣa-s (anazal, aḍris yettwaru iwakken ad t-ɣren yinelmaden n yiɣerbazen-nniḍen, 

tabrat, akalas n ufares i yellan deg timawit…atg), rnu ɣef waya aseqɛed n umahil deg 

tneɣrit; ad d-yili d igrawen, di sin kan neɣ yiwen n unelmad. Ma yella d amecwar wis 

 « Enchainement d’actes pédagogique et d’échanges entre l’enseignant et ses élèves en vue de parvenir a
un but donné qui s’inscrit dans une démarche d’ensemble. Chaque séquence possède son unité propre par
le but spécifique qu’elle veut atteindre et elle est une étape dans une progression globale vers le ou les
objectifs de l’activité pédagogique ».
1 POSTIC M., DE KETELE J.-M., cité dans RAYNAL F., RIEUNIER A., 2001, Pédagogie : dictionnaire
des concepts clés, Apprentissage, formation, psychologie cognitive, Paris, Issy-les-Moulineaux. P.337.
 « La séquence didactique est un cadre cohérent qui regroupe toutes les activités de classe qui mènent
vers une maîtrise et une production d’un genre ou d’un type textuel ».
2 MEKSEM Z., « La séquence didactique : démarche pour enseigner les genres sociaux »,
communication présentée aux colloque internationnal, tenu a l’universite de Vitoria (Pays Basque), 12 et
13 novembre; 2009, p.8.
3 Idem, pp.8-9.
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sin yerza sumata asissen n ugbur i yellan azal yessefk ɣef unelmad ad t-yissin, d ayen 

ara yessifsusen fell-as tirawt axaṭer inelmaden mi ara ḥṣun s wazal n urmud-nni ad sɛun 

lebɣi ad xedmen deg-s rnu ad asen-d-yas d afessas. 

1.2.1.3.2 Afares amenzu

Imi aṭas n tektiwin i d-yettunefken i yinelmaden zemren ad d-farsen aḍris i 

tikkelt tamenzut, d acu kan ad yili ur yelha ara aṭas (deg-s lexṣas) acku d tira 

tamezwarut, anagar deg tesnalmudt afares-a amenzu yesɛa azal ɣer uselmad acku s i 

yezmer ad yeskazel neɣ ad iẓer d acu i ssnen d wayen i lemden akked wayen i yessefk 

ad t-qaɛden neɣ ad t-sseɣtin iwakken ad d-farsen aḍris i tikkelt taneggarut, ɣef waya 

nettara lwelha-nneɣ ɣer yiferdisen n tesleḍt i d-nesnekwu seg uskazal n tazwara n 

yiḍrisen i yuran yinelmaden, aselmad yettheyyi-d timsirin seg tama, seg tama-nniḍen 

annect-a d ayen i t-yettaǧǧan ad yeḥṣu s ugbur ara yesselmed yal tikkelt deg tneɣrit 

iwakken ad issinen mliḥ tawsit neɣ tasekka n uḍris-nni. 

1.2.1.3.3 Almuden neɣ irmad n tneɣrit

D agraw n wallalen i yessefk ɣef unelmad ad ten-yissin iwakken ad yales tira 

neɣ ad iqaɛɛed aḍris-nni amenzu, aya yettili ilmend n wayen i yesselmed uselmad deg 

tneɣrit, d ayen ara yeǧǧen inelmaden ad d-bnun tizemmar i iwulmen i tira n uḍris iɣef 

bɣan ad d-arun, allalen-a d wid yesɛan azal deg umecwar amenzu syin akkin yettban-d 

lexṣas, asmekti neɣ asefhem s telqayt. 

1.2.1.3.4 Afares aneggaru

Ilmend n yirmad i d-yettilin deg tneɣrit yessefk ad smersen timussniwin 

timaynutin i lemden iwakken ad igerrez urmud n tira neɣ ufares n uḍris i d-heyyan deg 

tazwara.

er taggara, amussu (mouvement) amatu n tikli-a, iwakken ad tettwassen mliḥ 

hatan wamek i ilaq ad tili akken i tt-id-yessegza Z. MEKSEM : «  seg wuddis ɣer uḥerfi 

ɣer wuddis »1, anamek-is, amahil ixedmen yella-d seg urmud uddis annect-a yettili deg

uswir n ufares amenzu ɣas akken aḍris-nni d uddis maca anelmad iɛerreḍ ad t-yexdem. 

 « …du complexe au simple au complexe ».
1 MEKSEM Z., op.cit.p.9.
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1.2.1.4 Igemmaḍ n tugzimt 

Tugzimt tasnalmudant tella iwakken ad ttwaslemdent tewsatin timettiyin, akken

daɣen i d-tgellu s yigemmaḍ i igerzen i yinelmaden : tamenzut d asnerni n tzemmar n 

ufares s tira, imi seg tuccḍiwin ixeddmen i ttalmaden, annect-a yettili-d s uwellah n 

uselmad akked useɣti n yifuras-nsen ilmend n ukala n ulmad. Rnu ɣef waya inelmaden 

ssawaḍen ad smersen timusniwin-nsen deg wayen irzan tutlayt d tesnilest taḍrisant 

iwakken ad d-xedmen iḍrisen igerzen 

er taggara nezmer ad d-nini d akken mi ara nefk tagnit i yinelmaden ad

xemmen, ad lemden s wayen yellan deg tmetti, annect-a ila azal imi ilemmed iman-is,

yettak-d daɣen tilelli deg usnulfu. 

3. Iswi n tarrayt n uselmed s usenfar

Deg tazwara iswi n unelmad deg useḍru n usenfar d tamussni d waḍḍaf n 

tsekkiwin n yiḍrisen, ma neddem-d ahil n uɣerbaz alemmas aswir wis krad, asenfar 

amezwaru : d tira n wullis (tamacahut), yebḍa ɣef ukuẓ n tugzimin ; tugzimt 

tamezwarut, deg urmud n ufares s tira  anelmad ad yissin azenziɣ n yimigan deg wullis, 

tis snat deg ufares s tira ad yissin aglam n uwadem, tis krad ad yissin aglam n wadeg ma

yella d tugzimt tis ukuẓ anelmad ad yissin taguri n udiwenni deg wullis.  

er uselmad d tisekkiwin n yiḍrisen ara t-yessiwḍen ɣer yiswan n ulmad ; ad d-

yessisen tiktiwin-ines, ad d-yefk rray-is ad d-yebnu timussniwin, ad d-yessenfali s tira.

4. Irmad deg tarrayt n uselmed susenfar

Tarrayt n uselmed s usenfar teqqen ɣer kra n yirmad ixeddmen deg tneɣrit, gar-

asen : tigzi s timawit/ tigzi n uḍris, tanfalit s timawit/ tanfalit s tira, akken i d-yenna F. 

MAURIE : «  ukuẓ n tmussniwin-tigin : tigzi s timawit/ tigzi n uḍris, tanfalit s timawit/ 

tanfalit s tira »1.

 Timawit tla assaɣ d tira, d armud i yettilin send tira ama deg tegzi neɣ deg 

tenfalit. Almad n tutlayt yessefk tamussni n yirmad-a : tigzi d tenfalit iwakken ad

utlayen yis-s ɣef waya i sɛan azal deg ulmad, d wasmi anelmad iwakken ad d-nini 

 «Les quatre savoir faire:compréhension orale / compréhension écrite, expression orale / expression
écrite ».
1

MAURIE F., 1992, Les langues vivantes à l’école, Paris, Syros-Alternative, p.77.
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yessen tutlayt ilaq ad yili yessen tira d timawit, ad yili yesɛa ukuẓ n tzemmar ; snat rzant 

tira, snat rzant timawit.

Tazmert n tigzi n timawit

Snat n timawit Tazmert n ufares s timawit

Ukuẓ n tzemmar                                              Tazmert n tigzi n tira 

Snat n tira Tazmert n ufares s tira

 Aya nessegzat-id ilmend n temsirt n tesnilest n uḍris i aɣ-yexdem Mass Z. 

MEKSEM1 deg tneɣrit. 

 Leqdic deg timawit yessefk tira daɣen tira tessefk timawit, d ayen i yellan deg 

wahil amaynut anda yal tagzemt tbeddu s urmud n timawit syin akkin d irmad yerzan

iferdisen n tutlayt i yettɛawanen deg tenfalit s tira i d-yettilin ɣer taggara n tegzemt, deg 

tneɣrit ur nezmir ara ad nefreq timawit ɣef tira amedya : deg umahil i d-yettilin d 

igrawen inelmaden deg tazwara ttembeddalen tiktiwin s timawit, s yin ɣer-s teṭṭafar-itt-

id tira n tikta-nni, aya yesra i wayen i wumi qqaren askasi, imi armud-a yettili-d ilmend

n useḍru n usenfar maca anagar n kra n yiselmaden i t-yesseqdacen, ɣef waya askasi d 

amedya iwatan i tikin n yinelmaden deg lebni n ulmud-nsen ladɣa wid yettsedḥin, d acu 

kan aya yettili ilmend n tmeglit i ixeddem uselmad daxel n tneɣrit ideg yettmuddu tagnit 

i yal anelmad i wakken ad d-yemmeslay : ad asen-yesmuzget, ad yerr tamawt ɣer wayen 

i d-qqaren, ɣer tiktiwin-nsen, imi iswi n uselmad ur yerzi ara asezref n tririyin n 

yinelmaden maca d afud i yebɣa ad asen-yexdem i wakken ad ilin d urmiden ugar, 

akken i t-id-yessegza A. BEKHTI :

« D armud deg timawit, yettili-d deg-s ubeddel n tektiwin gar yinelmaden ɣef 

kra n usentel i d-fernen iman-nsen, ɣas ma yella ur uɣen ara tanummi deg wayen yerzan 

assisen n tektiwin-nsen, acku llan wid i d-yettafen uguren deg usenfali akked usezri n

yizen-nsen deg temsirin timezwura »1.

1
MEKSEM Z., « Tasnilest n uḍris », Tixutert n tesnilest n uḍris, assaɣ-is d uselmed n tutlayt, 2013.

 « Une activité de l’oral, est un moment d’échange et de récéption sur un sujet choisi par les participants
[…] certains d’entre eux trouvent des diffécultés pour s’exprimer durant les premières séances à cause de
leurs inhibition ».
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Deg urmud-a i d-yettilin deg tarrayt n uselmed s usenfar, anelmad yettaf iman-is

ɣas ma yella deg tazwara yettaf-d uguren. Iswi n urmud-a yettaǧǧa anelmad yettarra 

tamawt ɣer wayen i d-qqaren wiyaḍ, ad yissin ilugan n uskasi, ama d asmuzget i win 

yettmeslayen neɣ assisen n tikti n yal anelmad, imi yal anelmad ila tikti-ines. 

 Ihi askasi d tagnit anda inelmaden sqerdicen tikta neɣ uguren yerzan asenfar, imi 

s yilugan n uskasi ara ssawḍen iferdisen n yal agraw ad d-fernen tikti igerzen gar 

tektiwin-nni akk i d-sumren, s urmud-a tettili-d tddukli gar yinelmaden imi

ttemɛawanen, ttemqadaren ugar-asen.   

5. Imecwaren n tarrayt n uselmed s usenfar

Asuddes n usenfar yettɛedday-d ɣef kra n yimecwaren, deg uferdis-a ad d-nawi 

awal fell-asen :

5.1.Aheyyi n usenfar

Send ad yebdu leqdic n usenfar yettili-d ussisen akked usenfali n tektiwin

iwakken ad ḥulfun d asenfar-nsen mačči n uselmad. Syin ɣer-s ad as-heyyin i usenfar, 

ad d-yili wawal ɣef ufran n usentel, annar, asebded n wakud i tigawt-a tasensegmit 

akked d tewtilin i as-iwulmen, s uheyyi n wallalen s wacu ara seddun amahil- nsen.

Akken ɣer taggara ad d-yili usbadu n usenfar iɣef ara nadin yinelmaden akked yiswi 

iɣer ara awḍen seg useḍru n usenfar.  

5.2.Asɣiwes n usenfar 

 Deg umecwar-a, yal agraw ad yeffeɣ ɣer wannar iwakken ad d-yegmer inefkan 

ara sqedcen deg usenfar. D acu kan send annect-a yessefk ɣef yinelmaden ad suddsen, 

ad xedmen aɣawas i umahil-nsen deg-s ad d-seknen ayen ara ḍefren iwakken ad 

ssiwḍen ɣer yiswan i d-sbedden yakan deg tazwara. 

5.3.Aseḍru n usenfar 

 Deg umecwar-a yewwi-d ɣef yinelmaden ad sseḍrun ayen i d-gemren, d wagi i d 

amecwar ɣezzifen deg useḍru n usenfar, acku inelmaden ttmagaren-d uguren, imi akken 

yebɣu yili uheyyi n usenfr  yezmer ad d-yeglu s wuguren iɣef ur nebni ara, d acu kan 

yessefk ad nadin ɣef tifrat ɣas ma yella aya yezmer ad d-yeglu s ubeddel, d tmerna n kra 

1
BEKHTI A., 2013, « De la transposition à la démultiplication : changement de posture », in De la

pédagogie de projet et de l’enseignement de la langue amazighe en Kabylie, Tizi Ouzou, Odyssée, p.101
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n yiswan, deg unamek-a F. TILMAN : « Akken tebɣu tili tikli n uheyyi n usenfar, 

aseḍru-ines yettmagar-d ayen iɣef ur yebni ara, d ineḍruyen ur yerǧǧi ara, tezmer ad 

teḍfer iwellihen ur yebɣi ara maca tgellu-d s tektiwin timaynutin.»1 , imi aseḍru n kra n 

tigawin yezmer ad d-yeglu s yinefkan d imaynuten ɣef usenfar d ayen ara d-yawin 

abeddel ama deg wahil-nsen neɣ deg yiswan i d-snekwan uqbel. 

 Yal tikkelt mi ara d-mlilen, yal agraw ad d-yesken igmmaḍ iɣer yessaweḍ deg 

umahil-ines i yigrawen-nniḍen, d ayen i yettaǧǧan tettili-d tmeglit gar yinelmaden. 

5.4.Askazal

Askazal yettili-d seg tazwara armi d taggara n usenfar, iswi-ines d awwaḍ ɣer 

yiswan i ilan assaɣ d usentel n usenfar, yettili-d daɣen uskazal iwakken ad iwelleh 

asenfar deg yal aḥric n useḍru-s, d annect-a i yettɛawanen anelmad iwakken ad yesseɣti 

tuccḍiwin-ines i d-yettilin deg yal amecwar n usenfar, aya ila assaɣ d wayen i d-yenna 

F. TILMAN : « Askazal d armud i ilan azal deg tikli n usenfar, mgal n wayen

nettxemmim tura, askazal mačči d armud i d-yettilin kan ɣer taggara n unekmar maca d 

tigawt i d-yettilin seg tazwara armi d taggara n useḍru n usenfar ».2

 S uskazal i d-yeskan unelmad tazmert-is, aya yettili-d ilmend n tesleḍt ara 

yexdem i wayen i d-ifares d wassaɣ-ines d tegnit n wugur. ef waya yenna-d X.

ROEGIERS : « Askazal n tezmert yettili ilmend n ufares ara yexdem unelmad d wayen

ara d-yawi ɣef tegnit-a ama d tiktiwin neɣ d ittewlen.».3

6. Tawuri n unelmad d uselmad deg tarrayt n uselmed s usenfar

Deg tarrayt-a tamaynut n ulmad, azal ameqran yettunefk i unelmad, acku

ibennu-d tamussni-ines iman-is. Ma yella d aselmad yekka-d gar unelmad d tmussni

 « Quelle qu’ai été la qualité de la préparation, la réalisation d’un projet rencontre inévitablement des
imprévus, des evénnements inattendus. Elle peut prendre des orientations non désirées mais aussi voire
s’ouvrir des perspectives nouvelles. ».
1

TILMAN F., 2004, Penser le projet : Concepts et outils d’une pédagogie émancipatrice, Lyon,
Chronique Social, p.73.
 « L’évaluation est une activité essentielle da la conduite du projet. Contrairement à ce qu’on pense
habituellement, l’évaluation n’est pas une activité qui se déroule en fin de démarche mais une action qui
se répartie tout au long de la mise en place et de la réalisation du projet »
2 TILMAN F., 2004, Op.Cit, p.73.
 « Évaluer une compétence revient à demander à l’élève d’effectuer une production complexe et de
porter sur cette situation complexe autant de regards qu’il y a de critères.».
3
ROEGIERS X., 2001, Une pédagogie de l’intégration, compétence et intégration des acquis dans

l’enseignement, Bruxelles, De Boeck, p.229.
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akken d-yenna PH. JONNAERT deg udlis-is : « gar twuriwin n uselmad neɣ tselmadt 

ad rren inelmaden deg tegnit ara ten-yeǧǧen ad d-bnun timussniwin yellan deg 

wahil. »1, ɣef waya ad nemmeslay ɣef twuriwin-nniḍen n uselmad deg tarrayt n 

uselmed s usenfar :

 Tawuri n uwelleh :

 Aselmad issedday igrawen n yinelmaden deg ulmad-nsen yeqqnen ɣer useḍru n 

usenfar, rnu ɣef waya aselmad yettarra lwelha-as ɣer wayen ideg xuṣṣen inelmaden-is d 

yiswan-nsen.

 Tawuri n uɛiwen : 

 Aselmad yettɛawan inelmaden-is deg wuguren i d-ttafen deg usseddu n usenfar, 

ama deg wayen ur fhimen ara neɣ deg wallalen s ara seddun asenfar-nsen. Daɣen 

yessishil-d assaɣ ara d-yilin gar unelmad d tmetti-ines acku asenfar ila assaɣ d waya rnu 

ɣer-s ixeddem-d timglit gar yinelmaden. 

 Tawuri n uskazal :

 Askazal ur yerzi ara kan ifuras mi ara mmden maca aselmad yettarra tamawt ɣer 

tarrayt neɣ imecwaren i ḍefren inelmaden iwakken ad ssiwḍen ɣer useḍru n usenfar 

imi :

« … deg wayen yerzan tasnalmudt n tira, llan sin n yiberdan n tegmi banen-d

sɛan tixutert : tasleḍt n ufaris yemmden, aya d tasleḍt n uḍris kan, akked tesleḍt n ukala 

n ufares, anamek n waya d tasleḍt n ufares seg tazwara akked ukala awssun n wid 

yettarun… »2, akken i d-yenna SH. CARTER-THOMAS


« Une des fonctions de l’enseignante ou de l’enseignant est de mettre les élèves en situation pour qu’ils

se construisent des connaissances à propos des savoirs codifies dans les programmes d’études.».
1

JONNAERT PH., 2002, Compétences et socioconstructivisme, Bruxelles, Boeck, pp.64-65.
 « … deux grandes axes de recherches qui semblent particulièrement importants dans la perspective de la
didactique de l’écrit : l’analyse du produit fini, c’est-à-dire l’analyse du texte en tant qu’objet, et l’analyse
du processus de rédaction, c’est-à-dire l’analyse de la rédaction en cours et des processus cognitifs des
scripteurs… ».
2 CARTER-THOMAS SH., 2000, La cohérence textuelle : pour une nouvelle pédagogie de l’écrit, Paris,
Harmattan, p.114.
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7. Tarrayt n uselmed s usenfar gar wuguren d yibuɣar 

7.1.Uguren n tarrayt n uselmed s usenfar

Tarrayt n uselmed s usenfar, tezmer ad d-teglu s kra n wuguren ilmend n tikli n

usenfar, gar wuguren-a ad d-nessisen :

- Deg umecwar amenzu n usenfar, yettili-d ussisen n tikti akked usentel, imi

aneggaru-a yesɛa azal d ameqqran yessefk ɣef uselmad ad yeḥṣu ma yella yedda d 

yilmuden i sseḍruyen deg tneɣrit neɣ ur yesɛi ara assaɣ yid-s, ɣef waya anelmad ur d-

igemmar kra ɣer taggara. 

 Rnu ɣef waya llan kra n yisental mačči dayen fessusen i useḍru neɣ i ugmar n 

yisallen fell-as, aya d tawuri n uselmad yessefk ad ten-iwellah uqbel ad bdun deg

useḍru-s. 

- Lexṣas n wallalen i ilaqen i useddu n usenfar ilmend n yisental n yinelmaden 

acku deg uɣerbaz d ugur i unelmad deg tikli n usenfar-ines. 

- Tugget n yinelmaden ttarran azal meqqren i yiswi n ufares n taggara, maca

ttarran deg rrif akala n ulmad ; imi inelmaden ur ttarran ara lwelha-nsen ɣer wazal n 

usemres n temsirin d yiswi-nsent deg usenfar

- Kra n yiselmaden ur ttmuddun ara tagnit n usɣiwes d tuddsa n usenfar i unelmad 

acku ɣer-sen asenfar yessefk ad yili yelha, ɣef waya ur ttkalen ara ɣef tmussniwin-nsen 

akked d tzemmar n yinelmaden, ttuɣalen d nutni i d bab n usenfar. 

- Ugar n yiselmaden ur ssemrasen ara asenfar am wallal n ulmad acku aseḍru n 

usenfar yesɛa akud d usdid.  

as ma yella tarrayt n uselmed s usenfar tesɛa tilisa maca nezmer ad tt-nerr deg 

tama tafessast, acku tarrayt-a tgellu-d s waṭas n yibuɣar ama i unelmad mebla ma nettu 

d aɣen i uselmad, ay-agi d ayen ara d-nessisen deg uferdis-a ara d-iteddun. 

7.2.Ibuɣar n tarrayt n uselmed s usenfar 

Tasensegmit s usenfar d anekmar yelhan i uselmed/almad imi s-yis i yezmer

unelmad :

- Ad d-yebnu timussniwin, ad yesnarni tizemmar-is, acku leqdic n yal anelmad

deg yal amecwar deg usenfar yettɛawan-it ɣef waya. 
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- Ad d-yebnu almad-ines s timmad-is acku tarrayt-a n uselmed tettmuddu tagnit i

unelmad ad d-yesseḍru asenfar, ɣef waya d netta i d ameskar agejdan n usenfar acku 

yessefk ad yefren ayen i iwulmen i leqdic-ines, ad yessuddes asenfar ilmend n lebɣi n 

yiswan-ines, d acu kan yessefk ad sɛun assaɣ d yisatalen n ulmad. 

- Ad yesnerni timanit acku yettili d ameskar n tigawt-is, ɣef waya ilaq ad 

yessemres tizemmar-is, ad d-yessisen tikta-is deg ugraw, acku yettkal ɣef yiman-is 

akked wayen i ixeddem, akken i d-tettwasbadu deg usegzawal n tusnalmudt n tefransist

(FLE/S) :

« Anelmad imani d win yessnen amek ara yelmed, anamek-is d win yessnen ad

iheyyi, ad yeddem rray deg wayen yerzan ahil n ulmad-is; ad d-yesnekwu iswan,

tasnarrayt n yigburen n ulmuden, yessen ad iseddu almad-ines ilmend n wakud rnu ɣef 

waya yessen ad yeskazel timussniwin-is ».1

- Asenfar yettaxlaq-d taddukkli gar yinelmaden, yettarra-ten deg tegnit n tilawt ;

ttemɛawanen ugar-asen deg useḍru n usenfar i ten-yezdin yal wa yesseɣtay i wayeḍ, d 

annect-a i ten-yettɛawanen i wakken ad lemden, rnu ɣef waya yal anesɣamu deg ugraw 

yesmuzgut i wayen i d-yettmeslay wayeḍ, yettmuddu azal i tiktiwin-ines. 

- Tasensegmit s usenfar tesnernay tazmert n ufares n unelmad, yettaf deg-s tagnit

n waddud n usnulfu s useḍru n ugar n tigawin. 

- Tarrayt n uselmed s usenfar d timeglit i unelmad, rnu ɣef waya d aferdis agejdan 

n useḍru n usenfar igerzen, d acu kan tettemgirid seg tegnit ɣer tayeḍ, seg unelmad ɣer 

wayeḍ 

 « Est autonome un apprenant qui sait apprendre, c’est-à dire qui sais préparer et prendre les décisions
concernant son programme d’apprentissage : il sait se définir des objectifs, une méthodologie des
contenus d’apprentissages, il sait gérer son apprentissage dans le temps, et il sait évaluer ses acquis et son
apprentissage. »
1 QUC J.P., 1990, op.cit.
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Taggrayt

 Deg uḥric-a, nessisen-d iferdisen igejadanen n tsensegmit s usenfar,  iswi-nneɣ 

deg tezrawt-a d asebggen n wazal n tsensegmit s usenfar deg taɣult n usegmi ladɣa 

tanfalit s tira deg usenfar, anida i d-nemmeslay ɣef uselmed s usenfar d tbuda icudden 

ɣer-s.

Tasensegmit s usenfar d allal n lebni n tmussniwin d usnerni n tzemmar ilmend n

yal amecwar n useḍru n usenfar, ɣef waya i nerra lwelha-nneɣ ɣer: yimecwaren n 

usenfar, iswi-is, tawuri n uselmad deg tarrayt-a akked yibuɣar-is, rnu ɣer-s amek i d-

tettili tenfalit s tira deg usenfar ladɣa deg wayen yerzan lebni n tzemmar ilmend n 

uselmed/almad n tira, ɣef waya i nerra lwelha-nneɣ ɣer: umenzay n tugzimt, tuddsa-s, 

iswi-ines, imecwaren-is akked yigemmaḍ-is. 

ef waya i d-nesken amek tugzimt tettɛawan inelmaden iwakken ad d-ssisnen 

allalen i ilaqen iwakken ad d-farsen iḍrisen yemgaraden, rnu ssenfalayen-d s tefses. Aya  

dayen ara d-nwali deg uḥric ad d-iteddun.    



Ixef 1 : Tiẓri d tesnarrayt                              Aḥric 2 : Tasnalmudt n tira

37

Tazwert

Deg uḥric yezrin nemmeslay-d ɣef tugzimt i yebnan d iḍrisen, ineggura-a bḍan d 

tisekkiwin, yal tasekka tebḍa daɣen d tiwsatin i d-yettwasnekwun seg tmetti daymi i 

asen-yettunefk yisem tiwsatin timettiyin. ef  waya tagnit n tira n tmaziɣt tura ttnadin 

deg-s d acu n usalel (supports) akked yifuras i yessefk ad ttwasmersen iwakken ad

slemden tisekkiwin n tewsatin n yiḍrisen, aya ila assaɣ d yiswi n ugnu-nneɣ imi s yis-

sent i yezmer uselmad ad iseddu tugzimt, taneggarut-a tessifsus ɣef yinelmaden afares 

acku ttafen iman-nsen; ur ttwaqnen ara ɣer kra, d tagnit-a i ten-yettɛawanen iwakken ad 

lemden timussniwin ɣef kra n usentel akked tmussni-tigin ɣef wamek ara d-yili lebni n 

uḍris n taggara, tuɣalin ɣer uḍris amenzu deg tigawt ales tira yettili-d useɣti ilmend n 

tenmeẓla akked lexṣas deg uḍris. 

 Ilmend n waya i nerra tamawt ɣer uḥric n tesnalmudt n tira acku deg-s i d-iban 

usnerni n tzemmar n yinelmaden deg wayen yerzan afares s tira, aḥric-a yebḍa ɣef sin n 

yiferdisen igejdanen ; tesnalmudt n tira d yiferdisen i tt-yerzan akked yigemmaḍ iɣer 

tessaweḍ.  
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1. Tasnalmudt n tira

 Tasnalmudt n tira d agbur n uselmed, terra tamawt ɣer usezri (transmission) n 

tmussniwin i yinelmaden deg wayen yerzan tira, deg unamek-a, ilmend n tɣuri-nneɣ 

taẓrayant nufa-d dakken CH. Barré-De Miniac d tamezwarut i yuran ɣef tesnalmudt n 

tira deg udlis-is i wumi tsemma (assaɣ d tira) « Le rapport à l’écriture, Aspects 

theoriques et didactiques ».

1.1.Assaɣ d tira 

Ilmend n tarrayin tiqburin i yerran tamawt ɣer uselmed n yilugan n tjerrumt 

yerzan anagar aswir n tefyirt, tban-d tesnalmudt n tira iwakken ad tebeddel tikti-agi imi

d aswir n uselmed n yisemras imettiyen deg talɣa-nsen tummidt iɣer terra tamawt deg 

uselmed tura, ihi d acu d tira ? D wassaɣ ɣer tira ? 

1.1.1. Tamiḍrant n tira 

Tira d yiwen gar yirmad i isɛan azal ama berra n uɣerbaz, neɣ daxel-is imi yes-s 

i nezmer ad d-nessenfali iwakken ad nessiweḍ iznan-nneɣ. Hata wamek i d-tettwasbadu 

deg usegzawal LAROUSSE : « Tira d allal neɣ d asalel, tettmuddu tagnit i win yettarun 

ad yessaweḍ izen-ines i yimdanen-nniḍen. »1, daɣen aṭas n yimyura i d-yemmeslayen 

fell-as, gar-asen Z. MEKSEM, hatan wamek i d-yefka tabadut-is : « …tira deg unamek-

is amatu, d asuɣel n tikta timadwanin, s yin ɣer-s ad asent-tettunefk talɣa s yisekkilen 

iwatan i yal tutlayt n yal amḍiq »2.

Seg waya nezmer ad d-negzu d akken amgired yellan gar tutlayt timawit akked

tin yuran tesɛa azal deg wayen yerzan aselmed n tira; acku mačči kif kif taseddast n 

tutlayt timawit akked tseddast n tutlayt yuran.

 Aḍḍaf n tefyirt ur yettkafi ara i tmussni n tira, maca yessefk  tamussni n usuddes 

n yiḍrisens i ilan iswan. 

 « L’écriture est un support ou un canal permet à la personne qui écrit de transmettre un message destiné
à d’autre personnes. »
1 Dictionnaire, Larousse, 1997, 21 Rue de Montparmasse.
 « …Pour le commun des mortels, cela signifie tarduire des pensés qui sont abstraites et leur donner
formes par des symboles, des traces graphiques, en utilisant un alphabet spécifique apartenant à une
langue, et conventionnel pour une communautée donnée. »
2

MEKSEM Z., 2007, Pour une sociodidactique de la langue amazighe : approche textuelle, Thèse de
Doctorat, Laboratoire LIDILEM-Grenoble 3, pp. 156-157.
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1.1.2. Assaɣ d tira 

Assaɣ d tira yezmer ad tili d tamiḍrant ara yesddukklen akk tirmatin 

(experiences) n tira n unelmad segmi yebda yettaru ; d acu kan yessefk ad tili terza

asatal aɣurbiz akked wayen i d-lemmden seg tmetti imi isenfaren i d-seḍruyen 

yinelmaden zemren ad ilin berra n wahil-nsen aɣurbiz. Deg usatal-a : « assaɣ d tira d 

agraw n yinumak i d-yebna win yettarun ɣef tira, ɣef u semres-ines.». 1

1.1.3. Assaɣ d tira d tlugent n tira 

 Tira n uḍris iwatan tesra asemres n waṭas n tzemmar ; tid yerzan tasnilest akked tid 

yerzan tuddsa n uḍris (asezdi d tenmeẓla), imi asemres n tmussniwin tisnilsanin d tmussniwin 

yerzan aḍris d ayen ara yeǧǧen anelmad ad yessenfali s tefses. Rnu ɣef waya, ad ilint 

tmussniwin-nni ṣṣeḥant, wulment i tegnit-nni n tira. Deg tneɣrit aselmad yessemras ilugan n

tira, yesselmad-iten i yinelmaden-is, ineggura-a ttnadin ad ten-issinen, ad ten-sqedcen,

axaṭer asnekwu n usemres n yilugan-a yettili-d ilmend n uskazal n yal amecwar n ufares 

s tira deg useḍru n usenfar s useɣti n tuccḍiwin ixeddmen yinelmaden. S yilugan-a i 

zemren yinelmaden ad rren lwelha-nsen ɣer lebni n tutlayt akked tuddsa-s. 

1.2.Udem n tira amaynut

Akken i d-nebder yakan tira d armud i yesɛan azal ama berra n uɣerbaz neɣ 

daxel-is, segmi i d-tban tarrayt n uselmed s usenfar, ibeddel wudem n tira ; tettili-d d

igrawen anagar tanfalit s tira n ukayad anda yal anelmad yettaru iman-is. Udem-a

amaynut n tira yewwi-d ɣef yal agraw ad yesɛu  tawuri-ines, acku iferdisen-ines 

smenyifen leqdic d igrawen, ttilin lwaḥid i wakken yal yiwen ad yelmed tira seg tama, 

seg tama-nniḍen, yettili-d umyebdel n tikta gar-asen, ɣef waya yenna-d E. 

KAVIAN : « Leqdic d igrawen ur yettekkes ara seg leqdic ara yexdem yiwen iman-is,

maca yettɛaman iwakken ad kemlen ɣer sdat »2

 « Le rapport à l’écriture est désigné comme un ensemble de significations construites par le scripteur à
propos de l’écriture, de son apprentissage et de ses usages. »
1

BARRE-DE MINIAC CH., cité dans, GUILLOT B., 2010, Les représentations sociales de l’écriture et
le rapport à l’écriture en langue étrangère : une approche didactique pour l’enseignement et
l’apprentissage de l’écrit en FLE en milieu universitaire australien, australie, l’Université de Grenoble-
Stendhal-LIDILEM E.A. 609, p.29.
 « Le travail en groupe ne permet pas l’économie du travail solitaire, mais il peut favoriser et soutenir son
avancée ».
2

KAVIAN E., 2007, Ecriture et faire écrire, Manuel pratique d’écriture, Ducolot, p.22.
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 Seg waya ad d-negzu dakken leqdic d igrawen yettɛawan inelmaden deg tenfalit 

s tira, d wasmi ɣer taggara n umahil ssawaḍen ɣer yigemmaḍ igerzen. 

1.3.Tiwuriwin n tira

Tira tla tixutert deg yal taɣult, ladɣa deg wayen yerzan asegmi, d ayen ara d-

nessisen deg uferdis-a n twuriwin n tira :

- Tawuri n ceffu : D tawuri gar twuriwin timenza n tira, nnan-d inmazrayen

dakken tira tettɛawan inelmaden i wakken ad cfun ɣef tmussniwin, ad rṣunt deg wallaɣ-

nsen, rnu ɣef waya ayen uran ur ifennu ara melmi i dlan fella-as ad t-afen. 

- Taywalt ɣer lbeɛd (communication à distance) : Imi inelmaden yemgarad wadeg 

n tudert-nsen, llan gar-asen wid yessexdamen aglaway (téléphone) i wakken ad

mmeslayen, llan wiyaḍ smenyifen tira n wayen i bɣan deg uselkim syen akkin ad ten-

ceyyɛen par Email i wakken ad sɛelmen imddukal-nsen ɣef umaynut i d-wwin deg 

usenfar i ten-yezdin, neɣ ad asen-d-arun amaynut-nsen. 

- Asumer n tmuɣli (donner un avis) : s tira i zemren yinelmaden ad d-ssenfalin 

ayen ur zmiren ad d-ssenṭeqen, kra n yinelmaden ttafen-d uguren ladɣa deg wayen 

yerzan tanfalit s timawit.

- Tamussni n tɣuri : Tira tettɛawen iwakken inelmaden ad issinen taɣuri, annect-a 

yesɛa assaɣ d tmussniwin sumata ; iwakken ad d-arun ilaq ad ɣren iwakken ad smersen 

timussniwin-nni deg yisental i ɣef i d-ttmeslayen, taɣuri daɣen tettmuddu tagnit 

iwakken ad d-afen tiririyin ɣef lebni n uḍris i yuran acku ɛelmen amek i d-uran wiyaḍ 

(imyura), tikwal seg yiḍrisen i ɣran yakan i d-tekksen tiririyin ɣef yistiqsiyen i ilan 

assaɣ d tutlayt. 

- Tamussni n tira : Mi ara ttarun yinelmaden lemmden, ɣef waya i ilaq ad arun ɣas 

berra n uɣerbaz acku simmal ttarun simmal ttissinen, timussniwin-a ad tent-yesseqdec 

daxel n tneɣrit ; ma nefka-d amedya n tmacahut, deg tegnit n tazwara-s yessefk ɣef 

unelmad ad yessexdem imataren yerzan akud, adeg, udem wis krad…

- Lebni n tidmi d uxemmem : S tira i d-skanen yinelmaden timussniwin-nsen acku

ssemrasen-tt deg yal tagnit n ulmad amaynut ama send almad, mi ara nlemmed akked

seld almad.
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er taggara nezmer ad d-nini dakken tira d allal n taywalt, ssexdamen-tt

yinelmaden s tuget deg tudert-nsen taɣurbizt, ɣef waya tla azal meqqren imi yes-s i 

tettnerni tmussni-nsen ladɣa deg usatal yerzan asenfali d igrawen. 

1.4.Timussniwin i iwulmen ad ilint deg ufares s tira

 Afares s tira yettili-d s waḍḍaf n kra n tmussniwin i ilaqen ɣef yinelmaden ad 

tent-issinen, ad tent-sqedcen deg yifuras-nsen s tira :

1.4.1. Timussniwin yerzan taywalt (savoirs d’ordre

communicationnel)

D asemres n yimataren n tegnit n taywalt akked wayen yerzan aḍris ; iswi n uḍris 

d wassaɣ yellan gar umginaw d unermas (énonciateur/destinataire). 

1.4.2. Timussniwin n yinaw (savoirs d’ordre discursif)

Yerza asuddes n yinaw, ma neddem-d amdya n wullis, yewwi-d ɣef yinelmaden 

ad issinen lebni n wullis (addad amezwaru, addad n tigawin d waddad n taggara),

azenziɣ n wudmawen (asaḍ, iswi, amazan, anermas, amalal d umnamer) akked wallalen 

n tutlayt (talɣiwin n umyag, imqimen d yisuraz) . 

1.4.3. Timussniwin yerzan tasnilest

Da yewwi-d ɣef unelmad ad isemres imataren n wakud, taseddast, tirawalt akked 

usenqeḍ, rnu ɣef waya aseqɛed n tseddarin d usebgen n yiferdisen i ilan tixutert deg kra 

n tsekkiwin n yiḍrisen. 

1.5.Imecwaren n ufares s tira

Tamudemt tamenzut i d-yewwin ɣef ukala n tira d tin n HAYES d FLOWER 

1980 iɣef d-temmeslay CH. BARRE-DE MINIAC deg udlis-is, imi deg tmudemt-a 

tamenzut, takatut (mémoire) d usatal d sin yiferdisen i d-yettilin deg ufares d wamek i

d-ttilint tektiwin deg uqerru, tira d timeẓri i yettwassnen ugar deg tmudemt-a i yebḍan 

ɣef kraḍ n tmehla (opérations) : « timehlin n usɣiwes, timehlin n wayen yerzan aḍris 

akked tin n wallas »1, ilmend n waya ara d-nessegzi imecwaren n ufares s tira :

 « Les opérations de planification, les opérations de mis en texte et celles de révision »
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Akala n tira

Asɣiwes

Asewjed

Tuddsa n uḍris 

Le recadrage



Ayen yerzan aḍris

Amawal

Taseddast

Tuddsa n uḍris d 

tenmeẓla-s 



Allas

Ales tira

Aseɣti 

Tafelwit 1 : Tfelwit n yimecwaren yerzan afares n uḍris

1.5.1. Asɣiwes 

Deg umecwar-a amenzu tettili-d tsemlilt n tmussniwin i yellan deg uqerru,

wulment i ufares s tira iɣef bɣan yinelmaden ad d-arun, ad tent-ssuddsen, ad tent-qqnen 

ɣer yiswi n uḍris acku tira n yal aḍris ila iswi, amecwar-a yebḍa ɣef kraḍ n yiferdisen : 

1.5.1.1. Asewjed (conception)

Yerza asemres n tidmiwin akked yisallen i ilan deg tmektit wulment i wurmud i

nebɣa ad nexdem. 

1.5.1.2. Tuddsa n uḍris (organisation) 

Yerza aseqɛed n tikta akked yiferdisen i d-yettwafernen ilmend n uswir n 

yinelmaden ; aɣawas ara yeḍfer, syin akkin d asismel n tektiwin. 

1
BARRE-DE MINIAC CH., 2000, Op.Cit, p.36.

 Zret tafelwit-a s tutlayt tafrensist deg tjenṭeḍt tis snat, asb.



Ixef 1 : Tiẓri d tesnarrayt                              Aḥric 2 : Tasnalmudt n tira

43

1.5.1.3. Le recadrage

Yerza ayen akk i as-d-yezzin i uḍris (asentel n uḍris, tugna ma tella akked 

uɣbalu…atg). 

1.5.2. Ayen yerza aḍris 

 D irmad ilan assaɣ akked uḍris-nni ara arun. Inelmaden yessefk fell-asen ad 

suddsen ugar n tefyar, deg-sent ad rren tamawt ɣer tseddast, tirawalt akked 

umawal…atg, rnu ɣef waya ilaq ɣef unelmad ad yerr tamawt ɣer tsekka n uḍris, 

tanmeẓla-s akked tuddsa-ines. 

1.5.3. Allas (révision)

 Tamhalt n wallas (opération de révision) tella i wakken anelmad ad yesseɣti 

tucḍiwin yerzan tirawalt akked tseddast, ad d-fernen tiseddarin ur nettwafham ara ad 

tent-ssegzin ugar acku lant azal deg uḍris, rnu ɣef waya tikta yellan mgal n tiyaḍ 

yessefk ad ttwaksent, rnu ɣef waya awalen ur nesɛi ara assaɣ akked uḍris. 

Aferdis n tmussniwin i iwulmen ad ilint deg ufares s tira akked uferdis n

yimecwaren n ufares s tira nssegza-ten-d ilmend n temsirin n tesnalmudt i aɣ-texdem 

Massa S. AMARI1 deg tneɣrit. 

2. Igemmaḍ iɣer tewweḍ tesnalmudt n tira 

Ilmend n yimecwaren n ufares s tira, tasnalmudt n tira tewweḍ ɣer yigemmaḍ-a : 

- Tizemmar n yinelmaden nnernant, aya iban-d deg tira n uḍris n tazwara akked 

win n taggara.

- Inelmaden rran lwelha-nsen ɣer tsekka n uḍris acku sɛan yakan timussniwin fell-

as imi ila assaɣ d yedles n tmetti-nsen i ittmuddun azal i tmedyazt, aya yella deg tallumt 

n yifuras n yinelmaden ara nessemres deg tjenṭaḍ. 

- Inelmaden ssawḍen ad sxedmen allalen atraren i useḍru n yifuras-nsen s tira am 

uslkim, caméra, appareil photo…agt.

 Igemmaḍ-a banen-d deg ufares n taggara n yinelmaden, dɣa ugar deg-sen 

ssawḍen xedmen-d isefra d imecṭaḥ i d-yewwin ɣef yisental yemgaraden, llan wid 

yettfakkan afares-nsen s tira s usefru neɣ s lemtel.  

1AMARI S., « Didactique de l’écrit, didactique 2 », La production écrite, 2013.
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er taggara n yigemmaḍ-a nezmer ad d-negzu dakken : « Iswi agejdan n 

tesnalmudt n tira deg uɣerbaz alemmas d tuɣalin n unelmad d amyaru.»1, rnu ɣef waya 

tira n yal tasekka n uḍris d iswi n ulmad n tira, maca aya yesra aḍfar n yilugan n 

tseddast, amawal akked tirawalt.

 « La finalité prefende de la didactique de l’écriture au collége est donc bien de faire en sorte que l’élève
veritablement et définitivement soit devenu un sujet écrivant… ».
1 BUCHETON D., 1995, « Aider l’élève à devenir un sujet écrivant », in Didactique et de pédagogie du
français, Paris 8, ESCOL, p.109.
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Taggrayt

Seg wawal i d-newwi ɣef waṭas n tmiḍranin i aɣ-iɛawnen ad d-nessebgen tidet n 

urmud n ufares s tira deg udem amaynut n uselmed n tutlayt n tmaziɣt, nufa-d dakken  

inelmaden n tutlayt-a ssaweḍen ɣer yigemmaḍ igerzen; dayen i d-nwala deg tannat 

akked tɣuri-nneɣ taẓrayant.  

 D wasmi inelmaden ssawḍen  ad d-arun neɣ ad d-faresen iḍrisen igerzen, lhan, 

lan tawuri daɣen ad d-ssenfalin  tiktiwin-nsen, ẓran amek ara tent-id-alsen d wamek ara 

d-yili lebni-nsent daxel n yiḍrisen yemgaraden ilmend n tsekkiwin i ilan assaɣ d tmetti 

ama d tullist, aglam neɣ aḍris imsegzi…atg, d wasmi tasnalmudt n tira terra tamawt ɣer 

uselmed n yisemras imettiyin deg talɣa-nsen tummidt ɣef waya yenna-d Z. 

MEKSEM : « D aselmed n yisemras imettiyen deg talɣa-nsen tummidt iɣer terra tamawt 

tesnalmudt deg uselmed tura acku d nutni i yeskanen talɣa d unamek n yiznawen-nneɣ. 

D aswir am wa i yeǧǧan taggara-ya ad yettunefk wazal ameqran i usmudem n yiḍrisen. 

Anamek-is d asebdded n yiḍrisen d tisekkiwin ; yal aḍris ila tasekka iɣer yettekki. »1.

1 MEKSEM Z., op.cit, p.21.







IXEF 1 : Tiẓri d tesnarrayt                        Aḥric 3 : Tasnarrayt 

47

Tazwert

Deg uḥric-a n tesnarrayt ad d-nessisen allalen i neḍfer deg umahil-a, ama d 

tarrayt s wayes i d-negmer inefkan, adeg d wakud n tannayt-nneɣ, timental n ufran n 

wakud, syen ɣer-s ad d-nemmeslay ɣef tarrayt n ugmar d tesleḍt n yinefkan  i nessemres 

deg wannar : tafelwit n tannayt akked udiwenni usrid.

 Iferdisen-a d wid i d-yeskanen tikli n umahil-nneɣ, syin ɣer-s ad d-nemmeslay 

ɣef uferdis amenzu ara d-yawin ɣef tarrayin n ugmar n yinfkan : 

1. Tarrayin n ugmar n yinefkan

1.1.Tfelwit n tannayt

 Tannayt tesɛa azal deg wayen yerzan asidet n yinefkan imi amanay yettwali srid 

ayen iɣef yettnadi deg tezrawt-is, d ayen i aɣ-yeǧǧan nfern-itt-id gar tarrayin-nniḍen n 

ugmar, imi s yis-s ara nessaweḍ ad d-nesken ittewlen n ufares s tira deg usenfar, ɣef 

waya tiririt ɣef turda-nneɣ ad d-tili ilmend n waya. 

Syin akkin ad d-nwali tafelwit n tannayt i nessuddes i wakken ad d-nesken ma

tettɛawan tarrayt n uselmed s usenfar inelmaden i wakken ad d-senfalin s tira deg yal 

amecwar n usenfar.
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Ittewlen n uskazal n ufares s tira deg usenfar
Ih Xaṭi  

+/-
Im
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s
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eg
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r

A
he

yy
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gn
it  Aselmad yettmuddu tagnit i yinelmaden deg ufran n usentel n usenfar?

 Aselmad yessegzay-d ma yella usentel n usenfar yezmer ad yettwaseḍru? 
 Aselmad yettmuddu azref i yinelmaden akken ad ssisnen tiktiwin-nsen ɣef usenfar? 
 Aselmad yettmuddu tilelli deg usismel n yigrawen?
 Aselmad yessebdad akud n usenfar?

A
fa

re
s

n
ta

zw
ar

a

 Aselmad yessutur seg yinelmaden tira tamezwarut?
 Aselmad yettɛawan inelmaden deg usnekwu n wuguren-nsen? 
 Aselmad yettara lwelha-s ɣer useqdec n yiferdisen utlayanen? 
  Aselmad yettara lwelha-s ɣer yiferdisen yerzan tawsit n uḍris? 

A
fa

re
s

n
ta

gg
ar

a  Aselmad yeskazal asenfar n yinelmaden?
 Aselmad yettara lwelha-s ɣer usemres n wayen ɣran yinelmaden ilmend n useḍru n usenfar?
 Aselmad yettara lwelha-s ɣer tira iwatan n usenfar d ccbaḥa-is? 
 Aselmad yettmuddu azal i wayen i d-wwin yinelmaden d amaynut deg usenfar?
 Aselmad yettmuddu azal I teɣessa n uḍris d tenmeẓla-s? 
 Aselmad yessutur seg yinelmaden tira tis snat n usenfar?

Tafelwit 2: Tafelwit n wannay n yisemras n yiselmaden i ufares s tira deg usenfar.
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Tuddsa n tfelwit-a, deg tehri-s tebḍa ɣef krad n yiferdisen : aheyyi n tegnit, 

afares amenzu akked ufares n taggara, widak-a llan-d ilmend n yimecwaren n uskazal n

ufares s tira deg useḍru n usenfar seg tazwara-s ɣer taggara-s. Ma yella deg teɣzi, 

tafelwit-a tebḍa ɣef ukuẓ n yiferdisen :  

- ittewlen n ufares s tira deg usenfar ;

- ih ;

-  xaṭi ; 

- +/-.

Aferdis amezwaru d ittewlen n ufares s tira deg usenfar i d-nessumer ilmend n

wayen i nexdem deg yixef n teẓri iwakken ad nẓer asemres-nsen deg tidet taɣurbizt deg 

yimecwaren n useḍru n usenfar, yal amecwar nefren-as-d ittewlen i ilan assaɣ d ugnu-

nneɣ d turda i d-nefka deg tazwara n umahil-nneɣ. 

1.2. Adiwenni

Nefren tarrayt n udiwenni iwakken ad nẓer timuɣliwin n yiselmaden ɣef tira 

nusenfar n yinelmaden deg tarrayt n uselmed s usenfar.

1.2.1. Tasekka n udiwenni

Adiwenni d tarrayt gar tarrayin n ugmar n yinefkan, nefren adiwenni usrid i

yiselmaden n tutlayt n tmaziɣt iwakken ad aɣ-d-rren srid ɣef yisteqsiyen i yerzan 

tazrawt-nneɣ, imi s nezmer ad nexdem tilisa i tririyin-nsen, rnu s tarrayt-a i nezmer ad 

d-naf tiririt i turda n umahil-nneɣ. 

1.2.2. Assisen n yisteqsiyen n udiwenni

 Deg udiwenni-nneɣ usrid nesumer-d semmus n yisteqsiyen, nessisen-iten-id 

ilmend n yiswi n umahil-nneɣ : 

 Asteqsi amenzu : d acu n tarrayt i tessexdameḍ deg uselmed ? 

 Iswi-s : nebɣa ad nzer d acu n tarrayt i ṭṭafaren yiselmaden deg uselmed n tutlayt 

n tmaziɣt. 

 Asteqsi wis sin : ma txedmeḍ s tarrayt-nniḍen ? 
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 Nefren-d asteqsi-a iwakken ad nẓer tanfalit s tira n yinelmaden deg tarrayt 

tamensayt akked tenfalit-nsen deg tarrayt n uelmed s usenfar.

 Asteqsi wis krad : d isenfaren yellan deg udlisfus i tessexdameḍ neɣ 

xaṭi ?Acuɣer ? 

 Asteqsi-a nefren-it-id iwakken ad nẓer ma yettmuddu uselmad tagnit i 

yinelmaden iwakken ad xtiren asentel n usenfar i bɣan, imi asenfar d armud i ten-yerzan 

rnu ɣer-s d armud n ufares s tira. 

 Asteqsi wis ukuẓ : d acu i tezmer ad d-tawi tarrayt n uselmed s usenfar i usenfali 

s tira ?

 Asteqsi-a yeqqen srid ɣer turda n umahil-nneɣ, nefren-it-id iwakken ad nẓer ma 

tettɛawan tarrayt n uselmed s usenfar inelmaden deg usenfali s tira. 

 Asteqsi wis semmus : amek i twalaḍ asenfali s tira n yinelmaden-ik gar zik d 

tura ?

 Asteqsi-a aneggaru yella-d ilmend n turda i d-nefka deg tazwara n umahil-nneɣ 

iwakken ad nẓer amek yella usenfali s tira deg tarrayt n zik akked d tin n uselmed s 

usenfar, imi iselmaden iwumi nexdem adiwenni sɛan tarmit meqren deg uselmed n 

tutlayt tamaziɣt. 

 S udiwenni-a i d-negmer inefkan yerzan agnu-nneɣ, iwakken ad nesmed 

inefkan-a yewwi-d lḥal ad nexdem tannayt i yislmaden i wumi ara nexdem adiwenni. 

2. Assisen n unnar

 Deg-s ad d-nemmeslay ɣef ufran n umḍan n yiselmaden d ufran n wannar, aswir 

aɣurbiz, akud n wannay. 
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2.1.Tallumt

Ad neg adiwenni i yiselmaden i yeslemden s snat n tarriyin, tin n zik d tin n tura,

imi neẓra yakan deg tanant i nexdem deg useggas-nneɣ aneggaru n turagt dakken 

iselmaden-a xedmen s tarrayin tiqburin, seld mi xedmen asileɣ n yiselmaden ɣef tarrayt 

n uselmed s usenfar, d nutni kan i iẓran amek yella usenfali s tira n yinelmaden deg 

tarrayt tamensayt d wamek tuɣal deg tarrayt n uselmed s usenfar. 

 Afran n umḍan-a yella-d ilmend n wuguren i d-nemuger ladɣa deg wayen yerzan 

iselmaden acku llan wid ur neqbil ara ad asen-nexdem adiwenni seg tama, seg tama-

nniden drus n yiselmaden i ixedmen s snat n tarrayin, ɣef waya nelḥeq ad nexdem 

tannayt d udiwenni i krad n yiselmaden.

Asengel n yismawen n yiselmaden i wumi nexdem adiwenni ad d-yili akka-gi :

- Aselmad A. aɣerbaz 1 : As 1. 

- Aselmad B. aɣerbaz 2 : As 2. 

- Aselmad C. aɣerbaz 3 : As 3. 

2.2.Afran n unnar d uswir aɣurbiz 

 Annar i nefren i ugmar n yinefkan yerzan amahi-nneɣ d tamdint n Tizi Wezzu, 

imi iselmaden i d-nefren sselmaden dinna.

 Ma d aswir yella-d ufran-ines ilmend n ugnu-nneɣ i d-yewwin ɣef usenfali s tira 

deg tarrayt n uselmed s usenfar, nefren-d krad n yiɣerbazen rzan aswir alemmas, rnu 

ɣer-s drus n yiselmaden i islemden s snat n tarrayin. 

2.3.Afran n wakud n tannant

Deg tuget n yiselmaden nufa-d anagar krad i islemmden s snat n tarrayin, d

wasmi i mgaraden deg uswir n uselmed; yiwen deg-sen yerza aselmed n uswir wis ukuẓ, 

ahil-nsen yebḍan ɣef kraḍ n yisenfaren, yal asenfar yebḍa d tugzimin, yuddsen akka : 

- Asenfar amezwaru d tullist.

- Asenfar wis sin d imsegzi.

- Asenfar wis kraḍ d amesfukel. 
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Ma yella d sin-nniḍen rzan aswir wis kraḍ, isenfaren iɣer nerra tamawt mačči d wid 

yellan deg wahil n uswir-a, maca d iɣmisen iɣurbizen i xeddmen inelmaden ɣef yisental 

yemgaraden.

Akken ad nwali asemres n yittewlen n uskazal n ufares s tira deg usenfar s tidet

deg uɣerbaz, yewwi-d fell-aneɣ ad neḥḍer i kra n temsirin deg wayen yerzan akala n 

useḍru n usenfar, acku tuɣalin ɣer usenfar yettili-d deg yal taggara n ddurt neɣ yal snat 

smanat.

 Akken ad d-nerr ɣef turda i d-nefka deg tazwara negmer-d inefkan i yemgaraden 

deg tsekka, nezmer ad ten-nessisen akka :

- Tafelwit n tannayt i d-yemmalen ittewlen n uskazal n ufares s tira deg usenfar

sɣur yiselmaden. 

- Adiwenni usrid i d-yemmalen timuɣliwin n yiselmaden. 

 Inefkan i d-negmer seg tallumt-nneɣ s tarrayt n tfelwit n tannayt akked 

udiwenni, d wid ara nesleḍ akken ad d-neffeɣ s ugemmuḍ ara d-yarren ɣef ugnu n 

tezrawt-nneɣ, ɣef waya yessefk ad d-nessisen tarrayt s wayes ara ttwaselḍen. 

3. Tarrayt n tesleḍt 

 Ad d-nessegzi tarrayin n tesleḍt i nesseqdec deg ugmar n yinefkan seg unnar. 

3.1.Tarrayt n tesleḍt n tfelwit n tannayt 

S tfelwit n tannayt i d-nessasen yakan, neɛreḍ ad nwali asemres n yiselmaden i 

ufares s tira deg usenfar. ef waya yal aselmad nexdem-as tafelwit n tannayt i d-

yettaken tamuɣli ɣef useqdec n urmud-a. Syin akkin nessemlal kraḍ n tfelwiyin-a deg 

yiwet n tfelwit, akken ad nẓer deg wacu mlalen yirmad-nsen, d wacu ideg mgaraden. 

3.2.Tarrayt n tesleḍt n udiwenni 

Iswi-s iwakken ad nessiweḍ ad nexdem tasleḍt i tririyin  i d-fkan yiselmaden i 

semmus n yisteqsiyen i asen-nefka, nezdi tiririyin n yal asteqsi ilmend n wayen ideg

mlalent.
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3.3.Tarrayt n tira n udiwenni

Deg tira n udewenni, nexdem tingalin i kra n talɣiwin yettilin deg timawit, imi 

timawit mačči am tira, gar tengalin ad naf : asɣal ( / ) yemmal-d tasusmi n yiselmaden, 

azamul ( X ) yemmal-d war afham n yiwen n wawal, ( XXX ) yemmal-d war afham n

tseddart.

Taggrayt

Aḥric-a d win i d-yefkan tamuɣli ɣef tarrayin i neḍfer deg ugmer n yinefkan 

akken ad tifsus fell-aɣ tesleḍt. 

 S wakka nessaweḍ ɣer taggara n uḥric-a i yellan d lsas aẓrayan d usnarrayan iɣef 

ara tbedd tesleḍt-nneɣ ara nexdem deg yixef i d-iteddun. 
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Tazwert

 Akken i d-nenna yakan deg uḥric n tesnarrayt, iswi n ufran-nneɣ i tfelwit n 

wannay iwakken ad nesɛu tamuɣli ɣef yittewlen n uskazal n ufares s tira deg tarrayt n 

uselmed s usenfar deg tutlayt n tmaziɣt, ɣef waya nesuddes taflwit-a s talɣa anda ara d-

nesken imecwaren n ufares s tira deg usenfar, yal yiwen deg-sen nessumer-as-d

imataren i t-iwatan.

 Ilmend n waya nesbedd kraḍ n tfelwiyin n wannay i kraḍ n yiselmaden iwakken 

ad nessiweḍ ad d-nesnekwu asemres n yittewlen n ufares s tira deg usenfar, syin akkin 

nesddukkel inefkan-a deg yiwet n tfelwit akken ad tifsus fell-aɣ tesleḍt n yinefkan i 

yellan deg-s.

 Tasleḍt n yittewlen n ufares s tira deg usenfar ad tili ilmend n yimecwaren n 

ufares s tira akked wayen i nwala deg tannayt.

Deg wayen i d-iteddun ad d-nwali tafelwit ideg nessemlal inefkan n tannayt syin

ɣer-s ad asen-nexdem tasleḍt, akken ɣer taggara ad nessiweḍ ad d-nerr ɣef turda n  

tezrawt-nneɣ. 
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Ittewlen n uskazal n ufares s tira deg usenfar As 1 As 2 As3
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it  Aselmad yettmuddu tagnit i yinelmaden deg ufran n usentel n usenfar?

 Aselmad yessegzay-d ma yella usentel n usenfar yezmer ad yettwaseḍru? 
 Aselmad yettmuddu azref i yinelmaden akken ad ssisnen tiktiwin-nsen ɣef usenfar? 
 Aselmad yettmuddu tilelli deg usismel n yigrawen?
 Aselmad yessebdad akud n usenfar?
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a  Aselmad yessutur seg yinelmaden tira tamezwarut?
 Aselmad yettɛawan inelmaden deg usnekwu n wuguren-nsen? 
 Aselmad yettara lwelha-s ɣer useqdec n yiferdisen utlayanen? 
  Aselmad yettara lwelha-s ɣer yiferdisen yerzan tawsit n uḍris? 
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 Aselmad yeskazal asenfar n yinelmaden?
 Aselmad yettara lwelha-s ɣer usemres n wayen ɣran inelmaden ilmend n useḍru n 

usenfar?
 Aselmad yettara lwelha-s ɣer tira iwatan n usenfar d ccbaḥa-is? 
 Aselmad yettmuddu azal i wayen i d-wwin yinelmaden d amaynut deg usenfar?
 Aselmad yettmuddu azal I teɣessa n uḍris d tenmeẓla-s? 
 Aselmad yessutur seg yinelmaden tira tis snat n usenfar?
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Tafelwit 3: Isemras n kraḍ n yiselmaden i ufares s tira deg usenfar.
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1. Aheyyi n tegnit

Deg umecwar-a amezwaru n ufares s tira d tallit anda aselmad yeskan-d s telqayt

armud ara seḍrun iwakken ad ẓren d acu ara xedmen deg urmud n tira acku yessefk ad 

yili uḍris ara d-yettufarsen d wamek ara tili tuddsa-s, syin akin aseḍru n umahil deg 

tneɣrit ad yili d igrawen. 

 Ittewlen i d-nessumer deg umecwar-a ad aɣ-siwḍen ad nẓer ma yettunefk wazal i 

tuddsa n uḍris neɣ ufares s tira deg tarrayt n uselmed s usenfar. S unamek-nniḍen ad 

nẓer ma yettara uselmad lwelha-s ɣer yiferdisen yerzan aheyyi n tegnit.   

 Ilmend n wayen i nwala deg tneɣriyin n yiselmaden n tutlayt n tmaziɣt, ad d- 

nessisen tamiwin yerzan yal attwel deg umecwar n uheyyi n tegnit n ufares s tira deg

usenfar.

1.1.Afran n usentel

Attwel amezwaru : « Aselmad yettmuddu tagnit i yinelmaden deg ufran n

usentel n usenfar ? », yes-s nra ad nẓer ma yella iselmaden n tutlayt n tmaziɣt 

ttmuddun tilelli i yinelmaden deg wayen yerzan afran n usentel n usenfar.

 Ilmend n tesleḍt n tfelwit n tannayt, nufa-d iselmaden i kraḍ yid-sen mlalent 

tririyin-nsen, imi ttmuddun akk tagnit i yinelmaden iwakken ad fernen asentel n usenfar,

aya d ayen i nwala ɣur yiselmaden i wumi nexdem tannayt, amedya n uselmad wis sin 

aswir wis ukuẓ i yettarran lwelha-s ɣer usefqed n tmussniwin i sɛan yakan yinelmaden, 

imi send ad yebdu tagzemt tamezwarut yerzan tullist yexdem-asen-id asmekti ɣef 

tmacahut syin akkin d amgired gar tmacahut d tullist, rnu ɣef waya tisekkiwin n yiḍrisen 

i d-yettilin deg tullist (aglam, imsegzi, adiwenni). er taggara mi gzan yinelmaden

tuddsa n tullist ilmend n umedya i xedmen deg tneɣrit i d-yettwasumren deg udlisfus, 

inelmaden fernen-d asentel, d wasmi iselmaden-a i wumi nexdem tannayt ttwalin

dakken isenfaren i yellan deg udlisfus d imedyaten kan ara ḍefren neɣ ara ten-iɛawnen 

deg useḍru n usenfar.  

Ilmend n tannayt i nexdem nufa-d iselmaden akk ttmuddun tilelli i yinelmaden

deg wayen yerzan afran usentel n usenfar, d aɣen ilmend n tɣuri-nneɣ taẓrayant nufa-d d 

akken gar yimenzay n tarrayt n uselmed s usenfar, asenfar d win ara d-yefren unelmad.
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1.2.Tamagit n usenfar (faisabilité)

Attwel wis sin : « Aselmad yessegzay-d ma yella asentel n usenfar yezmer ad

yettwaseḍru ? », s uttwel-a ad nessiweḍ ad d-nesnekwu dɣa ma d tidet iselmaden 

ttarran tamawt ɣer yisental i d-ttafranen yinelmaden. 

Iselmaden akk yemlal usemres-nsen deg wayen yerzan asqerdec n yisental n

yisenfaren akked yinelmaden-nsen, ilmend n tannayt i nexdem nufa-d d akken tugget

nyisental i d-summuren yinelmaden qqnen ɣer wayen yellan deg tmetti, d ayen i d-

yessebganen d akken isental-nsen zemren ad ttwaseḍrun, anagar tikkwal ttmagaren-d 

uguren deg wayen yerzan allalen i yessefk ad ilin i useḍru n yal asenfar, d wasmi 

aselmad yettili-d mgal n kra n yisental.

Ilmend n tɣuri-nneɣ taẓrayant, nufa-d d akken asenfar yessefk ad yili d amagi, 

aya ila assaɣ d tezmert n unelmad, ama d adrim neɣ allalen i ilaqen i useḍru n usenfra. 

1.3.Asissen n tektiwin

 Attwel wis kraḍ : « Aselmad yettmuddu azref i yinelmaden-is akken ad

sissenen tiktiwin-nsen ɣef usenfar », yes-s nra ad d-nesidet ma yella inelmaden

summuren-d tiktiwin-nsen deg usenfar.

Deg uttwel-a iselmaden akk mlalent tririyin-nsen, imi ttmuddun tagnit i

yinelmaden deg wayen yerzan afran n usentel, d wasmi i d-yettili usissen n tikta-nsen

deg usenfar.

 Ilmend n yixef n tiẓri nufa-d d akken anelmad deg tarrayt n uselmed s usenfar ila 

tilelli deg wayen yerzan asissen n tektiwin, ɣef waya iselmaden ttmuddun tagnit i 

yinelmaden iwakken ad sumren tiktiwin-nsen.

1.4.Asismel n yigrawen

 Deg uttwel wis ukuẓ : « Aselmad yettmuddu tilelli deg usismel n

yigrawen ? », yes-s ad d-nessebgen ma yella inelmaden ttemyextiren akken bɣan gar-

asen.

 Iselmaden i kraḍ yid-sen mlalent tririyin-nsen deg wayen yerzan asismel n 

yigrawen. Ilmend n tannayt i nexdem nufa-d d akken iselmaden-a ttmuddun akk tagnit i

yinelmaden akken ad myextiren gar-asen ilmend n tddukli-nsen, akken myeḥmalen, 

akken mqaraben deg tnezduɣt, ladɣa ilmend n tḥerci-nsen. 
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 Akken i d-nenna yakan deg yixef n teẓri  d akken aseḍru n usenfar, yettili-d d 

igrawen, axaṭer asismel-a ila tixutert deg wayen yerzan assaɣ gar yiferdisen n ugraw 

ilmend n tdukkli-nsen d wamek mqaraben…atg, maca aya yegla-d s wayen ixuṣṣen deg 

yisenfaren, d wasmi i d-ttilin isenfaren igerzen, wiyaḍ yettili-d deg-sen lexṣas. 

Tamawt

Deg tannayt i nexdem nwala d akken asismel n yigrawen yettili-d ilmend n

tḥerci n yinelmaden, anamek n waya ; inelmaden iḥercen iman-nsen, ma d wid ixuṣṣen 

iman-nsen, aya ur d-yettawi ara igemmaḍ yelhan, acku asismel iwatan n yigrawen d 

asexleḍ gar wid ixuṣṣen d wid iḥercen, imi d nutni i asen-yettmuddun afud deg useḍru n 

usenfar.

1.5.Akud n usenfar

Attwel wis semmus : « Aselmad yessebdad akud n usenfar ? », nesra yes-s ad

nẓer ma yella asenfar ila akud usdid. 

  Nufa-d d akken iselmaden i kraḍ yid-sen ur sbeddayen ara akud n usenfar acku 

llan yisenfaren i yesran akud, ma nefka-d amedya n As3 n uɣerbaz alemmas, aswir wis 

kraḍ, isenfaren n yinelmaden-is rzan aɣmis aɣurbiz, aneggaru-a yesra akud, ma yella d 

As1 akked As2 suddusen akud s wudem arusrid, acku aselmad deg yal ddurt yessutur

seg yinelmaden-is anda ssawḍen deg leqdic-nsen, ɣef waya ttilin ddaw n tɛassast n 

yiselmaden, d wasmi ur stehzayen ara, qedcen deg umahil, dɣa ttselliken deg lawan. 

Ilmend n tɣuri-nneɣ taẓrayant, negza-d d akken akud d aferdis i yerzan tikli 

iwatan n usenfar, maca yettemgirid seg usenfar ɣer wayeḍ, akken i d-nenna yakan llan 

wid yettaṭṭafen akud ɣezzifen, llan wiyaḍ ur srin ara akud. 

Tasemlilt

 Agemmuḍ s i nezmer ad d-neffeɣ ɣer taggara n umecwar-a amenzu i yerzan 

aheyyi n tegnit, d akken anelmad yettaweḍ ɣer yigemmaḍ igerzen deg useḍru n usenfar, 

imi aselmad yettmuddu-asen tagnit i ufran n usentel, asumer n tektiwin akked ufran n

yinelmaden wukud ara yesseḍru amahil, ɣef waya inelmaden ttafen tilelli deg usenfali s 

tira, s wakka nezmer ad d-nini dakken iselmaden ttmuddun azal i unelmad akked

tmussniwin-ines.
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 Ittewlen iɣef i d-nemmeslay yakan rzan amecwar amezwaru deg useḍru n 

usenfar, ma dayen ad d-iteddun d amecwar wis sin n useḍru n usenfar i yerzan afares n 

tazwara, imi s uḍris i d-farsen yinelmaden i tikkelt tamenzut i yezmer uselmad ad 

yeskazel neɣ ad yeḥṣu d acu i ssenen d wayen i lemden d wayen i yessefk ad t-qaɛden 

neɣ ad t-sseɣtin. 

2. Afares n tazwara

Amecwar n ufares n tazwara yerza askazal n tmussniwin n yinelmaden, imi deg

umecwar-a yettili-d lexṣas deg yifuras-nsen acku d tira n uḍris i tikkelt tamezwarut ɣef 

waya aselmad yettara lwelha-s ɣer yiferdisen n tesleḍt yerzan aḍris. 

2.1.Tira tamezwarut

Attwel amenzu : « Aselmad yessutur seg yinelmaden tira tamezwarut?», yes-

s nra ad nẓer ma yella iselmaden ttarran lwelha-nsen ɣer tira tamenzut n yinelmaden. 

   Nufa-d d akken iselmaden i kraḍ yid-sen mlalent tririyin-nsen deg wayen 

yerzan tira tamezwarut n yinelmaden, imi yes-s i yezmer uselmad ad d-yesnekwu

tuccḍiwin n yinelmaden-is, aya d ayen i d-nwala deg tannayt, dɣa iselmaden-a yal ddurt 

neɣ snat ssefqaden anda ssawḍen yinelmaden deg leqdic-nsen seg tama, seg tama-

nniḍen ttheyyin-d timsirin, aya d ayen i ten-yettaǧǧan ad ḥṣun s ugbur ara slemden yal 

tikkelt deg tneɣrit iwakken ad issinen mliḥ yinelmaden-nsen tasekka n uḍris-nni, ɣef 

waya suturen seg-sen tira tamezwarut iwakken ad walin anda yella lexṣas-nsen. 

Nenna-d deg yixef n teẓri d akken tira tamezwarut tesɛa azal ɣer uselmad acku s-

yes i yezmer ad yeskazel neɣ ad iẓer d acu i ssnen d wayen i lemden akked wayen i 

yessefk ad t-sseɣtin iwakken ad d-farsen aḍris i tikkelt taneggarut. 

2.2.Uguren n yinelmaden

Attwel wis sin : « Aselmad yettɛawan inelmaden deg usnekwu n wuguren-

nsen ? », s uttwel-a ad nwali ma yella iselmaden ttɛawanen inelmaden-nsen deg wayen 

yerzan asnekwu n wuguren i d-ttmagaren ilmend n useḍru n usenfar. 

 Iselmaden akk ggaren iman-nsen deg usnekwu n wuguren n yinelmaden, ladɣa 

ilmend n tannayt i nexdem nufa-d d akken iselmaden i kraḍ yid-sen ttɛawanen-ten deg 
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wuguren i d-ttmagaren, rnu ɣef waya ttɛawanen-ten deg useɣti n tuccḍiwin-nsen ma 

yella ur ssawḍen ara ad asen-d-afen tifrat, ɣef waya i yessutur uselmad seg yinelmaden-

is tira tamenzut.

Ilmend n yixef n teẓri nenna-d d akken gar twuriwin n uselmad ila tawuri n 

uɛiwen, ama deg wayen yerzan uguren i d-ttafen deg useddu n usenfar, ama deg wayen 

ur fhimen ara neɣ deg wallalen s ara seddun asenfar-nsen. 

2.3.Asemres n yiferdisen n tutlayt

 Attwel wis kraḍ : « Aselmad yettarra lwelha-s ɣer useqdec n yiferdisen 

utlayanen ? », ilmend n uttwel-a ara d-negzu ma yella iselmaden ttarran tamawt ɣer 

usemres n yiferdisen utlayanen seg tama n yinelmaden deg yisenfaren-nsen.

 Mgaradent tektiwin n yiselmaden ɣef uttwel-a, imi ilmend n tannayt i nexdem 

nufa-d d akken As1 akked As2 tikkwal kan i ttarran lwelha-nsen ɣer yisemras n 

yiferdisen-a, imi ɣer-sen d afares-nni kan n tira i yesɛan azal xas ad yili uḍris-nni yeččur 

d tuccḍiwin, amedya ɣef uselmad wis sin yeqqa-asen i yinelmaden-is : «  arut-iyi-d xas

s tuccḍiwin », ma d aselmad wis kraḍ yettarra lwelha-s ɣer yiferdisen utlayanen. 

Deg yixef n teẓri nenna-d d akken iferdisen-a d wid yesɛan azal deg umecwar 

amenzu, imi yessefk ɣef yinelmaden ad ten-issinen iwakken ad ɛawden tira i uḍris 

amenzu, aya yettili-d ilmend n wayen i yesselmad uselmad deg tneɣrit. 

2.4.Tawsit n uḍris 

Deg uttwel aneggaru : « Aselmad yettarra lwelha-s ɣer yiferdisen yerzan 

tawsit n uḍris ? », yes-s nesra ad d-nsidet ma yella iselmaden skanen-d i yinelmaden-

nsen iferdisen yerzan yal tasekka n uḍris.  

 Iselmaden i kraḍ yid-sen ttarran lwelha-nsen ɣer yiferdisen yerzan tawsit n uḍris, 

aya nesnekwat-id seg tannayt i nexdem, imi iselmaden i kraḍ yid-sen beddun tagzemt s 

urmud n tigzi n uḍris, aḍris-a d tasekka gar tsekkiwin n yiḍrisen anda anelmad ilemmed 

tuddsa n yal yiwet ama d imsegzi, aglam, neɣ afuklan…atg akked yiferdisen n tutlayt i 

as-iwulmen (tajerrumt, taseftit akked tirawalt).
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Ilmend n tɣuri-nneɣ taẓrayant nufa-d d akken yal tasekka tla tuddsa-s, aya yerza 

asezdi d tenmeẓla, akked yiferdisen n tutlayt i as-iwulmen. 

Tasemlilt

er taggara n umecwar n ufares n tazwara, agemmuḍ iɣer nessaweḍ d akken 

iselmaden iwumi nexden tannayt fkan azal i tira tamezwarut n yinelmaden, acku s-yes i

yezmer uselmad ad yeskazel ayen i lemden iwakken ad d-farsen aḍris-nsen i tikkelt 

taneggarut, ay-a ad d-nemeslay fell-as deg umecwar i d-iteddun.

3. Afares n taggara

Deg umecwar-a aneggaru n tira ad yessiweḍ unelmad ad yesseɣti tuccḍiwin-ines 

i d-yellan deg tegnit n tazwara n tira, tuccḍiwin-a d tid yerzan armud n tjerrumt, 

tirawalt, tuddsa n uḍris…atg, ilmend n yirmad-a i d-tettili tuddsa n uḍris igerzen. 

3.1.Askazal n usenfar

Attwel amezwaru : « Aselmad yeskazal asenfar n yinelmaden? », yes-s nebɣa 

ad nẓer amek iskazalen yiselmaden isenfaren n yinelmaden.  

Iselmaden akk skazalen isenfaren n yinelmaden, imi nwala deg tannayt i nexdem

akken d-nenna yakan yal ddurt aselmad yettuɣal ɣer yisenfaren n yinelmaden iwakken 

ad ten-yeskazel s useɣti n tuccḍiwin-nsen. 

 Deg yixef n teẓri nenna-d d akken askazal yettili-d seg tazwara armi d taggara n 

usenfar, iswi-ines d awwaḍ ɣer yiswan i ilan assaɣ d usentel n usenfar, yettili-d daɣen 

uskazal iwakken ad iwelleh asenfar deg yal aḥric n useḍru-s, d annect-a i yettɛawanen 

inelmaden iwakken ad sseɣtin tuccḍiwin-nsen i d-yettilin deg yal amecwar n usenfar. 

3.2.Asemres n tmussniwin deg usenfar (tamussni-tigin, tamussni-tilin)

Attwel wis sin : « Aselmad yettarra lwelha-s ɣer usemres n wayen ɣran 

yinelmaden ilmend n useḍru n usenfar? », s waya ad d-nsebgen ma yella inelmaden

semrasen timussniwin-nsen ilmend n useḍru n usenfar. 

 Iselmaden i kraḍ yid-sen mlalent tririyin-nsen deg wayen yerzan asemres n 

wayen ɣran yinelmaden ilmend n useḍru n usenfar, aya nwala-t deg tannayt d akken ila 
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assaɣ d tira n uḍris igerzen d ayen ara ten-yessawḍen ad d-arun aḍris i tikkelt 

taneggarut, rnu ɣef waya yal aḍris ila tuddsa-s akked yiferdisen n tutlayt i as-ilaqen. 

Ilmend n tɣuri-nneɣ taẓrayant, timussniwin neɣ tizemmar i ilaqen ɣef 

yinelmaden ad tent-lemden, mačči kan d asezri n tmussniwin maca yessefk tamussni-

tigin d tmussni-tilin. Aya yesra asemgired n yirmad akked usismel n yinelmaden d

igrawen ilmend n useḍru n usenfar, rnu ɣef waya inelmaden ssexdamen allaɣ-nsen deg 

wayen yerzan tigzi, asnulfu akked usumer n tektiwin…atg.

3.3.Tira n usenfar d ccbaḥa-ines 

 Attwel wis kraḍ : « Aselmad yettarra lwelha-s ɣer tira iwatan n usenfar d 

ccbaḥa-s ? », yes-s nra ad nẓer ma yella iselmaden ttarran tamawt ɣer usemres n wayen 

i lemden yinelmaden deg yisenfaren-nsen.

Tira iwatan n usenfar d iswi n yiselmaden iwumi nexdem tannayt, d wasmi

mlalent tririyin-nsen, ma d ccbaḥa n uḍris tekka-d nnig yiswi n yiselmaden, ma tella d 

ayen yelhan, neɣ ma ulac-itt, tixutert ɣer uselmad d tuddsa iwatan n uḍris. 

3.4.Amaynut deg usenfar

 Attwel wis ukuẓ : « Aselmad yettmuddu azal i wayen d-wwin yinelmaden d

amaynut deg usenfar ? », s uttwel-a ara nessiweḍ ad nẓer ma yella inelmaden ttawin-d 

amaynut deg yisenfaren-nsen.

Iselmaden akk mlalent tririyin-nsen deg wayen yerzan amaynut deg usenfar,

nwala deg tannayt d akken inelmaden deg tarrayt-a ur d-ttarran ara ayen akken i asen-d-

yefka uselmad, maca ttnadin, steqsayen, gemmaren-d inefkan ladɣa mi ara ffɣen ɣer 

wannar seg tama, seg tama-nniḍen asemres n wallalen imaynuten (aglaway, 

aselkim…atg).

3.5.Taɣessa n uḍris d tenmeẓla-s 

Attwel send aneggaru : « Aselmad yettmuddu azal i tɣessa n uḍris d 

tenmeẓla-s ? », yes-s s i nezmer ad d-nesebgen ma yella iselmaden ttmuddu azal i

tɣessa n uḍris d tenmeẓla-s. 

 Akk iselmaden mlalent tektiwin-nsen deg wayen yerzan taɣessa n uḍris d 

tenmeẓla-s, imi ɣur yiselmaden iwumi nexdem tannayt, tanmeẓla d timentelt deg uḍris 
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anda yessefk ɣef unelmad ad yexdem assaɣ gar tefyar n uḍris, rnu ɣef waya ur ttilint ara 

tikta n uḍris ta mgal tayeḍ, d wasmi i yessefk usemres n yisuraz gar-asent. 

 Akken i d-nenna yakan deg yixef n teẓri, aḥric n tesnalmudt n tira, d akken tira n 

yal aḍris tessefk tuddsa d tenmeẓla. 

3.6.Tira taneggarut

Deg uttwel aneggaru : « Aselmad yessutur i yinelmaden tira tis snat n

usenfar? », nesra yes-s ad nẓer ma yella iselmaden ssuturen tira tis snat n usenfar. 

 Iselmaden i kraḍ yid-sen mlalent tektiwin-nsen deg wayen yerzan asuter n tira tis 

snat seg yinelmaden-nsen, ay-a iwakken ad ḥsun ma yella inelmaden sseɣtin akk 

tuccḍiwin-nni i asen-d-snekwan deg tira tamenzut, ama d tind yerzan tuddsa n uḍris, 

iferdisen n uḍris…atg. 

 S umecwar n ufares n taggara i ssawḍen yinelmaden ɣer useḍru n usenfar i 

yellan d iswi n tarrayt n uselmed s usenfar.

Tasemlilt

er taggara n umecwar-a, agemmuḍ iɣer nessaweḍ d akken iselmaden iwumi 

nexden tannayt fkan azal i ufares n taneggara n yinelmaden, imi s yirmad i d-yettilin

deg tneɣrit, akked usemres n tmussniwin timaynutin i yettgarriz urmud n tira neɣ afares 

n uḍris n taggara. 
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Tasemlilt n taggara

 Seld mi nekfa tasleḍ n tannayt, igemmaḍ iɣer nessaweḍ d akken mlalent tririyin 

n yiselmaden deg yal amecwar n ufares s tira.

er taggara n uḥric-a, nessaweḍ ad nesɛu tamuɣli lqayen ɣef usemres n 

yimecwaren n ufares s tira deg tarrayt n uselmed s usenfar, d ayen ara aɣ-yeǧǧen ad 

nessemgired gar yisemras-a akked tririyin n yiselmaden ɣef yisteqsiyen i asen-nefka deg 

udiwenni, maca uqbel aya yessekf fell-aɣ ad nexdem tasleḍ ara aɣ yessifsusen 

asemgired-a.
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Tazwert

Aḥric-a yerza tasleḍt n udiwenni usrid i nexdem i kraḍ n yiselmaden i wumi 

nexdem daɣen tannayt, iswi-nneɣ seg waya d asnekwu n tmuɣliwin-nsen ɣef tmiḍranin 

tigejdanin iɣef tebna tezrawt-nneɣ, akken ad nesserwes gar wayen i d-nnan akked 

usemres-nsen i yittewlen-a, annect-a d ayen ara aɣ-d-yerren tiririt ɣef turda i d-nefka 

yakan deg tazwara n umahil-nneɣ. 

 Tasleḍt-a d tin ara yebdun s tesleḍt n udiwenni ara nebḍu d taggayin iwumi ad 

nefk asegzi akked yinnan n yiselmaden.

 Syin akkin ad nɛeddi ɣer tesmilt ara yezdin gar yigemmaḍ n taggayin-a i d-

nebder yakan, aya ad aɣ-yawi ɣer usemgired gar yisallen s ara d-neffeɣ ɣer taggara n 

tsemlilt-a akked wayen ɣer wacu nessaweḍ deg tesleḍt n tfelwit n tannat. 

 Seld mi d-nemmslay amek ad tili tuddsa n tesleḍt n udiwenni ad nɛeddi ɣer 

umecwar amezwaru deg-s.
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1. Aselmed s usenfar

Akken i d-nenna yakan deg uḥric n teẓri d akken asenfar asensegmi d armud i 

xeddmen yinelmaden. Armud-a yesnernay timussniwin n yinelmaden, yerna yettmuddu

anamek i ulmad-nsen, acku txeddem assaɣ gar uɣerbaz d tmetti ideg ttidiren 

yinelmaden.

 Imi adlisfus n tutlayt tamaziɣt ibedd ɣef tmiḍrant n usenfar, d aya i aɣ-yeǧǧan 

nessasten iselmaden n tutlayt-a ɣef wamek i d-yettili uselmed deg tneɣrit, s unamek-

nniḍen nra ad nẓer ma yella dɣa d tidet ssemrasen tarrayt-a tamaynut n uselmed neɣ 

xaṭi, hatan ihi wamek i d-yusa usteqsi i asen-nefka : « D acu n tarrayt i tessexdameḍ deg 

uselmed ? ».

S tririyin i d-negmer nessukkes-d iselmaden iwumi nexdem adiwenni sseqdacen

tarrayt n uselmed s usenfar, acku tiririyin-nsen llant d asidet i tbadut n tmiḍrant n 

usenfar i d-nebder yakan, aya ad d-iban deg wayen i d-nnan.

- As1 : « ssexdameɣ la pédagogie de projet depuis 2007 […] ccix ad yeddu akken 

ad yili di lwelha d inelmaden i yettnadin ɣef tmussniwin d inelmaden i d-

yettaxlaqen tizemmar qqaren. ».

- As2 : « bon tura ssexdameɣ tarrayt tajḍiṭ […] la pédagogie de projet d tagi i d 

tarrayt i ssexdameɣ […] nekk personnellement […] tarrayt-agi tout d’abord 

essayer de créer des relations gar warrac c’est l’objectif de la pédagogie

l’objectif de l’enseignement l’objectif de l’éducation en générale […] tella tayeḍ 

très importante pour les élèves c’est la disposition […] disposition réctangulaire

meḥsub arrac ad qqimen wa iqubel wa […] ça se permet l’interaction gar 

l’élève d wayeḍ […] la disposition elle est très importante di la pédagogie de 

projet. ».

- As3 : « sselmadeɣ yiwet n tarrayt i wumi ssawalen la pédagogie de projet […] 

axaṭer tbedd ɣef unelmad […] c’est le projet de l’élève mačči d le projet de 

concepteur […] i wacu nextar asenfar-agi parce que c’est une motivation. ».

Ilmend n udiwenni i nexdem i yiselmaden nufa-d dakken mtawant akk tririyin-

nsen, imi xeddmen s usenfar asensegmi, yerna ssemrasen imenzayen n tarrayt-a, ama d

leqdic d igrawen, timeglit, asmetti…atg.
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2. Aselmed s tarrayt n yiswan (pédagogie par objectif)

Ilmend n wayen i d-nnan iselmaden deg usteqsi amenzu d akken sselmaden s

tarrayt n uselmed s usenfar, d aya i aɣ-yeǧǧan nefka-d asteqsi wis sin i d-yusan s talɣa-

a : « Ma txedmeḍ s tarrayt-nniḍen ? », yes-s nesra ad nẓer amek i yella uselmed n tutlayt 

tamaziɣt deg tarrayt n yiswan, deg-s yettili-d usegzi n tmussniwin, deg tarrayt-a 

aselmad ur yettbeddil kra deg wayen yerzan lebni n temsirt, acku akken i tt-d-iheyya ara

tt-yesselmed. Rnu ɣef waya inelmaden ur ttikkin ara deg wayen yerzan aheyyi n temsirt, 

maca smeḥsisen kan i uselmad mi ara d-yesegzay, ihi d tagi i d tawuri n unelmad daxel 

n tneɣrit, ma d aselmed deg tarrayt n yiswan ibedd ɣef uselmad, meḥsub d netta i 

ixeddmen akk tiwuriwin daxel n tneɣrit ; ad d-iheyyi timsirin, ad d-yaru asentel n 

temsirt akked yimedyaten ɣef tfelwit syin akkin ad iɛeddi ɣer usegzi n temsirt, ama d 

imedyaten-nni d wayen akk i icudden ɣer temsirt-nni, ɣer taggara ad asen-d-yefk agzul 

syin akkin d iluɣma. Ihi d wa i d anekmar i wumi semman (démarche déductive). 

Ilmend n udiwenni i nexdem i yiselmaden-a nessukkes-d d akken mtawant

tririyin-nsen, imi slemden i kraḍ yid-sen s tarrayt n yiswan, aya nesnekwat-id seg wayen 

i d-nnan.

- As1 : « ah oui dinna i d-kreɣ acḥal aya ssexdameɣ tarrayt-nni taqdimt […] 

ccix ad yettmeslay igerdan ad smeḥsisen ad asen-tefkeḍ timussniwin […] imir 

armi tenniḍ-asen d acu ara xedmen iwakken ad xedmen […] cɣel n yiblaḍen ad 

ten-teččareḍ ad ten-enregistriḍ après nutni ad ak-d-rren ».

- As2 : « xedmeɣ azal n rbaɛṭac n yiseggasen s tarrayt taqdimt […] tarrayt anda 

anwa i ixeddmen deg-s aṭas d aselmad ».

- As3 : « nekkini kecmeɣ en 1995 nufa sselmaden s la thématique ad as-neǧɛel 

xeddmen le mois-agi ɣef waman akk iḍrisen ara tafeḍ cudden akk ɣer waman 

donc tajerrumt mbeɛd taseftit irkelli […] ɣer taggara tanfalit s tira […] ad d-

xedmeḍ aḍris ɣef waman tagi c’est l’approche par thématique ».

 Igemmaḍ iɣer nessaweḍ ilmend n tririyin n yiselmaden d akken tarrayt n yiswan 

tegla-d s waṭas n lexṣas deg uselmed, imi tarrayt-a ur tesnernay ara timussniwin akked 

tzemmar n yinelmaden, d wasmi i d-tban tarrayt n uselmed s usenfra tbeddel udem n

uselmed yuɣal unelmad d ameskar agejdan deg ulmad-ines, acku ibennu-d timussniwin 

d tzemmar-ines iman-is ilmend n useḍru n usenfar, rnu ɣef waya tigawt-a tasensegmit, 

asenfar d win ara d-yefren unelmad, deg-s yettili d imani.
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3. Iselmaden ur ṭṭafaren ara isenfaren i yellan deg udlisfus 

S umata asenfar asensegmi d tagruma n tgezmin i yebḍan d irmad : taɣuri d tegzi 

n uḍris, amawal, tirawalt, tajerrumt, taseftit akked tenfalit s tira. 

 Akken i d-nenna yakan, asenfar d win ara d-yefren unelmad ilmend n lebɣi-ines 

mačči s uḍfar n yisental i d-sumren d wahil neɣ isental ara asen-d-yefk uselmad, 

iwakken ad nẓer amek i d-yettili useḍru n usenfar ɣur yiselmaden i wumi nexdem 

adiwenni nefka-asen asteqsi-a : « D isenfaren i yellan deg udlisfus i tessexdameḍ neɣ 

xaṭi ? ». 

 Mtawat akk tririyin n yiselmaden ɣef usteqsi-a, imi ɣur-sen nutni isenfaren i 

yellan deg udlisfus d imedyaten kan, aya d ayen ara d-nesidet ilmend n wayen i d-nnan.

- As1 : « ala xaṭi isenfaren-nni i yellan deg udlisfus ma t-tebɛeḍ widak-nni tuɣal 

am zik […] am akken d alaɣmu i asen-tefkiḍ kif kif […] isenfaren i nesseqdac 

nekkni d isenfaren i ttextirin inelmaden-nneɣ d nutni i yettnadin ɣef tmussniwin 

bien sur ttemɛawanen ugar-asen ma ḥeslen ur d-ufin ara tifrat ».

- As2 : « […] ur ssexdameɣ ara isenfaren i yellan deg udlisfus yella wahi d ṣṣeḥ  

[…] isenfaren i yellan deg udlis ce n’est que des exemples […] ma yella nniɣ-as 

i unelmad ad d-xedmeḍ ɣef usenfar-agi mačči d asenfar-ines yuɣal d asenfar-inu 

nekkini ».

- As3 : « […] tlul-d deg l’unité didactique […] la typologie de texte […] lmeɛna-s 

ad nexdem les contes donc ilaq-iyi uḍris n le conte tajerrumt i as-iwilmen taseftit 

i as-iwulmen mbeɛd deɣen asenfali s tira […] ad d-arun un conte donc c’est 

toujours de la réstitution […] ur tesɛiḍ d acu i ibeddlen réellement en réalité 

mlalent-kan les unités didactique […] l’approche par compétance c’est quoi ?

l’élève doit être au centre de tout apprentissage […] contrairement à la

pédagogie i aɣ-d- qqaren amek i yebḍa neɣ amek bḍan les programmes-agi ».

Ilmend n tririyin-a nufa-d d akken iselmaden ur ṭṭafaren ara adlisfus imi ɣur-sen 

isenfaren-nni i yellan deg-s d imedyaten kan, acku ma tḍefreḍ ahil n udlisfus tuɣal ɣer 

din amzun akken tuɣaleḍ ɣer tarrayt n yiswan anda aselmad yessezray timussniwin i 

yinelmaden nutni lemmden kan ayen akken i asen-d-yenna.
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4. Tarrayt n uselmed s usenfar tettarra anelmad deg tegnit n tira

 Akken i d-nebder yakan deg yixef n teẓri d akken tira d armud i yesɛan azal, d 

wasmi i terra tamawt tesnalmudt n tira ɣer usezri n tmussniwin i yinelmaden deg wayen 

yerzan tira, tasnalmudt tbedd ɣef tsekkiwin n yiḍrisen, ilmend n waya i d-ttilin isenfaren 

n yinelmaden, acku nenna-d yakan d akken isenfaren d tagruma n tgezmin, yal tagzemt

tebḍa d iḍrisen, yal aḍris yebḍa d tisekkiwin, yal tasekka tebḍa d tiwsatin, d aya i aɣ-

yewwin nesileɣ-d asteqsi-a : « D acu i tezmer ad d-tawi tarrayt n uselmed s usenfar i 

usenfali s tira ? », aneggaru-a nesra yes-s ad nẓer ma yella dɣa d tidet tarrayt-a tettarra 

anelmad deg tegnit n tira.

 Ilmend n udiwenni n yimsulɣa ɣef usteqsi-a nessukkes-d d akken mtawant 

tririyin-nsen, imi s waya ara nessiweḍ ad d-nesidet iswi n tezrawt-nneɣ, hata ihi wamek 

i d-llant tririyin n yiselmaden.

- As1 : « […] kra akk tarrayt-agi la pédagogie de projet tebna ɣef tira ».

- As2 : « […] la pédagogie de projet segmi ara yebdu unelmad asenfar-ines netta

yettaru mebla ma iḥus […] anelmad di la pédagogie de projet ur yettraǧu ara 

kan taggara n usenfar i wakken ad as-yini ccix hata wacu ara d-taruḍ ».

- As3 : « […] la pédagogie de projet[…] anelmad est en situation d’écriture ur

nettraǧu ara kan asenfali i wakken ad yaru […] yettaru kul ass[…] ad d-yawi 

kra seg tmetti[…] tikwal ad tafeḍ ad d-igellem tikwal d adiwenni i ixeddem 

tikwal toute la typologie de texte ad d-ɛeddiḍ seg-s mebla ma nerǧa akk un 

programme […] en plus la transcription s l’ordinateur daɣen d timussniwin ad 

yaru ad yesseɣti iman-is ».

Seld tiririyin n yimsulɣa negza-d d akken anelmad deg tarrayt n uselmed s 

usenfar yettaf tilelli deg tira, imi aseḍru n usenfra segmi ara yebdu armi d taggara d tira. 

5. Asenfali s tira deg tarrayt n yiswan d tarrayt n uselmed s usenfar

 Akken i d-nesbadu tira yakan deg yixef n teẓri nenna-d d akken d asuɣel n tikta 

timadwanin, maca inelmaden deg tarrayt n yiswan ttwaqqnen ɣer kra n usentel d 

timentelt s inelmaden ur ssenfalayen ara akken iwata, acku ma yella anelmad ur yeḥṣi 

kra ɣef usentel i asen-d-isumer uselmad ur yezmir ad d-yaru kra fell-as, tikkwal daɣen 

yettwaqqen ɣer wacḥal n yijerriḍen i yessefk fell-as ad ten-d-yaru deg usenfali s tira, 

deg tegnit-a xas ulamma anelmad yebɣa ad d-yaru ugar n tektiwin maca ur yezmir ara, 
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ɣef waya i d-nebna asteqsi aneggaru s talɣa-a : « Amek twalaḍ asenfali s tira n 

yinelmaden-ik gar zik d tura ? », yes-s nebɣa ad nẓer ma yella umgired gar tenfalit s tira 

n yinelmaden deg tarrayt n yiswan akked tarrayt n uselmed s usenfra, s unamek-nniḍen 

ma yella-d usnerni n tzemmar n tira n yinelmaden gar snat n tarrayin-a.

  Timuɣliwin n yimsulɣa ɣef waya mtawant, d ayen ara d-nesken ilmend n 

tririyin-nsen.

- As1 : « […] ad as-tiniḍ aru-yi-d ɣef lḥaǧa amedya sseḥra netta laɛmir yeffeɣ 

seg umnar n tewwurt yezmer ad ak-d-yini mugreɣ-d lebḥer […] zik tebna ɣef 

yimedyaten uqbel ad asen-tefkeḍ un probléme […] ad asen-tefkeḍ amedya ».

- As2 : « […] aɣbel amek ara tessiwḍeḍ aqcic ad d-yaru xerṣum une page […] 

TAWAIT TAMEQRANT l’expression écrite ad ak-d-inin aru-d setta ar sebɛa n 

yijerriḍen ».

- As3 : « […] ad terǧuḍ alammi ad d-yaweḍ l’expression écrite ad yi-d-arun 

aḍris kan akkagi yerna mačči s lebɣi-nsen […] tarrayt n zik ad teqneḍ ɣer 

uquestionnaire c’est la pensée unique ».

Ma d tiririyin yerzan tanfalit s tira deg tarrayt n uselmed s usenfar hatan wamek i

d-usant.

- As1 : « sɛan daɣen ce qu’on appel le journal aɣmis-nsen […] mi ara yaɣ 

tanummi yettaru tiwriqin […] yesnernay mliḥ mliḥ tizemmer n tira ».

- As2 : « […] un journal de bord d acu i yettili deg-s […] ad d-yaru di ddurt-nni

d acu i yexdem akked yimddukal-is deg usenfar-is […] wagi akk d asenfali […]

tura anelmad yesɛa tilelli ad d-yaru akken i yebɣa ɣef wacu i yebɣa la pédagogie 

de projet tettɛawan mliḥ arrac pour l’expression écrite donc neffeɣ seg la 

rédaction-nni scolaire […] nuɣal ɣer l’expession écrite meḥsub l’élève il 

s’exprime par l’écrit ad yesseqdec i tira daɣen-nni même l’ordinateur les 

nouvelles technologies ».

- As3 : « kul yiwen ixeddem-d une fiche de lecture […] toujours en situation

d’écriture ».

S waya nezmer ad d-nini d akken iselmaden akk i wumi nexdem adiwenni

ttmuddun tilelli i yinelmaden deg wayen yerzan afran n usentel n usenfar, d wasmi
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ttafen iman-nsen deg usenfali s tira, rnu ɣef waya tarrayt n uselmed s usenfar tettarra 

anelmad deg tegnit n tira.

Tasemlilt n yigemmaḍ 

Seld tasleḍt n yinefkan i d-negmer deg udiwenni usrid nessaweḍ ad nẓer 

timuɣliwin n yiselmaden i tmiḍranin iɣef d-tewwi tezrawt-nneɣ i d-yellan ɣef tenfalit s 

tira n yinelmaden deg tarrayt-a tamaynut.

 S wakka agemmuḍ s wayes i d-neffeɣ d akken inelmaden tennerna tenfalit-nsen 

s tira ilmend n yimecwaren n ufares s tira deg usenfar akked wayen i d-nnan yiselmaden

 S wakka nezmer ad d-nini dakken tamuɣli-nneɣ taẓrayant ɣef yigemmaḍ igerzen 

n usenfar deg wayen yerzan afars s tira dayen i yellan d tidet ilmend n tfelwit n tannayt

akked udiwenni-nneɣ. 
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Taggrayt

Aḥric-a d win i d-yewwin ɣef tesleḍt n yittwlen n ufares s tira deg usenfar, 

inefkan i d-negmer d wid i d-newwi s snat n tarrayin, tamezwarut tafelwit n tannayt s

neẓra asemres n yittewlen n ufares s tira deg yal amecwar n usenfar, ma d tis snat d 

adiwenni ideg nwala timuɣliwin tiẓrayanin n yiselmaden deg wayen yerzan afares s tira 

n yinelmaden.

 Deg tesleḍt i nexdem i tfelwit n tannayt nessaweḍ ad d-nwali d akken ittewlen n 

ufares s tira ddan akken iwata akked yimecwaren n ufares s tira deg usenfar, acku

imenzayen n tarrayt n uselmed s usenfar deg wayen yerzan afares s tira ddan akked

yigemmaḍ iɣer nessaweḍ, acku iselmaden ttmuddun tilelli i yinelmaden-nsen ad farnen 

asentel n usenfar iɣef ara nadin, d wasmi issenfalayen s tefsest acku aselmad ur 

yettmuddu ara azal ameqqran i tuccḍiwin-nni ixeddmen, axaṭer s tuccḍiwin-a i ilemmed, 

maca ɣer uselmad tixutert n tarrayt-a terza amatu-nni i d-tettawin yinelmaden.     
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Taggrayt tamatut

  Leqdic n tezrawat-nneɣ, yerza tanfalit s tira deg tarrayt n uselmed s usenfar 

acku aselmed tura ibedd ɣef tarrayt-a tamaynut i ilan azal ilmend n useḍru n usenfar 

anda anelmad ibeddel uẓayar-is d netta i d ameskar agejdan deg wayen yerzan 

aselmed/almad, ma yella d aselmad ila tawuri n uwellah.

 D wasmi iswi-nneɣ ad nẓer amek i d-tettili tenfalit s tira deg tarrayt-a tamaynut n 

uselmed, iwakken ad naweḍ ɣer yiswi-nneɣ nefren snat n tarrayin yemgaraden, 

tamezwarut tannayt n tneɣrit anida i nerza ɣer tneɣriyin n uɣerbaz alemmas n uswir wis 

kraḍ d wis ukuẓ akken ad d-nwali s tidet amek i d-tettili tenfalit s tira deg usenfar, tis 

snat d adiwenni akken ad nẓer timuɣliwin tiẓrayanin n yiselmaden ɣef urmud-a. 

  S wakka nessaweḍ negmer-d inefkan ara i aɣ-iɛawnen ad d-nerr ɣef usteqsi-

nneɣ agejdan amek i d-tettili tenfalit s tira ɣur yiselmaden n tutlayt n tmaziɣt, rnu ɣer-s 

nessaweḍ ad d-nerr ɣef turda i d-nesummer deg tazwara n umahil-nneɣ. 

 Deg wayen yerzan tiririt ɣef turda-nneɣ i d-nesummer s talɣa-a : « Imi 

inelmaden ttafen-d uguren deg usenfali s tira, tarrayt n uselmed s usenfar tezmer ad ten-

tɛiwen i wakken ad snernin tizemmar-nsen deg wayen yerzan aya », nufa-d d akken 

iselmaden n tutlayt n tmaziɣt i wumi nexdem tannayt sseqdacen akken iwata armud n 

ufares s tira, s wakka i newweḍ ɣer tririt n usteqsi-nneɣ agejdan. 

ef waya tarrayt n tsensegmit s usenfar yessefk ad tettwaḍfer s kraḍ n 

yimecwaren-is, seg waddad n uheyyi ɣer waddad n usuddes d useḍru armi d addad n 

uskazal. Maca deg useḍru n usenfar yessefk ɣef uselmad ad yerr lwelha-s i ugar n 

tmiḍranin d tallilt, acku deg tegnit-a anelmad ur d-tewwi ara kan ad yessaweḍ ɣer 

ugemmuḍ n taggara, maca llant tzemmar d tmussniwin ad tent-yesnerni, akken i d-

nenna yakan deg yixef n teẓri d akken iswi n tarrayt n uselmed s usenfar mačči d afares-

nni n taggara, maca d akala n ulmad, acku aṭas n yimenzayen i yessefk ɣef unelmad ad 

ten-id-yelmed. Rnu ɣer waya timussniwin n tilin akked tid n tigin am : timanit, timeglit, 

tirmit, aqader n yimddukal-is, ad yesεu tidmi d rruḥ n uskasi, ad yissin ad yesqerdec 

timsal, ad yessaweḍ ad iḥulfu s yiman-is d akken yessen, yezmer ula d netta ad d-yefk 

tamuɣli-ines, ad d-yessekcem timussniwin-ines, rnu ɣer-s ma yella zik abeddel n 

tigawin yettili-d gar-as d uselmad tura abeddel-a n tigawin ad d-yili gar-as d yimddukal-

is akked uselmad d ayen ad d-ixelqen askasi deg yal tallit n leqdic-ines, nezmer ad d-

nini anelmad ad yuɣal d netta i d amassay n ulmad-ines. 



Taggrayt tamatut

78

 Γer taggara nezmer ad d-nini dakken talilt n urmud n tenfalit s tira deg tarrayt n 

uselmed s usenfar tettili-d akken iwata ɣer yiselmaden n tutlyt n tmaziɣt. s wakka 

nessaweḍ ɣer taggara n umahil-nneɣ. 
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Tajenṭeḍt 1: Amawal

Asegzi n wawalen-a yella-d ilmend n wawalen i semrasen yiselmaden n

tmaziɣt akked usegzawal n B. BOUDRIS1.

Tamaziɣt Tafransist Tamaziɣt Tafransist 

Aḍḍaf Maîtrise  Asissen Présentation 

Akala Processus Asudu Institut

Alummeẓ Acquisition Asezdi Cohésion

Amazrar Serie  Tanmeẓla Cohérence 

Amecwar Etape  Taɣult Domaine 

Amenzay Principe Talilt Pratique

Anekmar Approche Tamussni-tigin Savoir-faire

Asatal Contexte Tamussni-tilin Savoir-être

Aseḍru Réalisation Tugzimt Séquence 

Aselkim Ordinateur Talɣa Forme 

Aseskel Transcrire Timeglit Motivation

Asidet Vérifécation Timanit Autonome

Asismel Classement Usdid/Usdis Pricis

1
BOUDRIS B., 1993, Tamawalt n usegmi-Vocabulairede l’éducation: français tamazight, Rabat,

Edition Ribat.
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Tajenṭeḍt 2: Azenziɣ n ukala n tira 

Processus d’écriture

Planification

Conception

Organisation

Le recadrage



Mise en texte

Choix lexicaux

Organisation

syntaxique

Organisation

du texte



Révision

Réécriture

Correction

Modèle de J.-R. HAYES et L. FLOWER (1980)
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Ittewlen n uskazal n ufares s tira deg usenfar
Ih Xaṭi  

+/-
Im

ec
w

ar
en

n
us

k
az

al
n

u
fa

re
s

s
ti

ra
d

eg
us

en
fa

r

A
he

yy
i

n
te

gn
it  Aselmad yettmuddu tagnit i yinelmaden deg ufran n usentel n usenfar?

 Aselmad yessegzay-d ma yella usentel n usenfar yezmer ad yettwaseḍru? 
 Aselmad yettmuddu azref i yinelmaden akken ad ssisnen tiktiwin-nsen ɣef usenfar? 
 Aselmad yettmuddu tilelli deg usismel n yigrawen?
 Aselmad yessebdad akud n usenfar?

+
+
+
+

-

A
fa

re
s

n
ta

zw
ar

a

 Aselmad yessutur seg yinelmaden tira tamezwarut?
 Aselmad yettɛawan inelmaden deg usnekwu n wuguren-nsen? 
 Aselmad yettara lwelha-s ɣer useqdec n yiferdisen utlayanen?
  Aselmad yettara lwelha-s ɣer yiferdisen yerzan tawsit n uḍris? 

+
+

+

+/-

A
fa

re
s

n
ta

gg
ar

a  Aselmad yeskazal asenfar n yinelmaden?
 Aselmad yettara lwelha-s ɣer usemres n wayen ɣran inelmaden ilmend n useḍru n usenfar?
 Aselmad yettara lwelha-s ɣer tira iwatan n usenfar d ccbaḥa-is? 
 Aselmad yettmuddu azal i wayen i d-wwin yinelmaden d amaynut deg usenfar?
 Aselmad yettmuddu azal I teɣessa n uḍris d tenmeẓla-s? 
 Aselmad yessutur seg yinelmaden tira tis snat n usenfar?

+
+

+
+
+

+/-

Tijenṭeḍt 3: Tafelwit n tannayt n As 1



                                                                                                                                Tijenṭaḍ

89

Ittewlen n uskazal n ufares s tira deg usenfar
Ih Xaṭi 

+/-
Im

ec
w

ar
en

n
us

k
az

al
n

u
fa

re
s

s
ti

ra
d

eg
us

en
fa

r

A
he

yy
i

n
te

gn
it  Aselmad yettmuddu tagnit i yinelmaden deg ufran n usentel n usenfar?

 Aselmad yessegzay-d ma yella usentel n usenfar yezmer ad yettwaseḍru? 
 Aselmad yettmuddu azref i yinelmaden akken ad ssisnen tiktiwin-nsen ɣef usenfar? 
 Aselmad yettmuddu tilelli deg usismel n yigrawen?
 Aselmad yessebdad akud n usenfar?

+
+
+
+

-

A
fa

re
s

n
ta

zw
ar

a

 Aselmad yessutur seg yinelmaden tira tamezwarut?
 Aselmad yettɛawan inelmaden deg usnekwu n wuguren-nsen? 
 Aselmad yettara lwelha-s ɣer useqdec n yiferdisen utlayanen? 
  Aselmad yettara lwelha-s ɣer yiferdisen yerzan tawsit n uḍris? 

+
+

+

+/-

A
fa

re
s

n
ta

gg
ar

a  Aselmad yeskazal asenfar n yinelmaden?
 Aselmad yettara lwelha-s ɣer usemres n wayen ɣran inelmaden ilmend n useḍru n 

usenfar?
 Aselmad yettara lwelha-s ɣer tira iwatan n usenfar d ccbaḥa-is? 
 Aselmad yettmuddu azal i wayen i d-wwin yinelmaden d amaynut deg usenfar?
 Aselmad yettmuddu azal I teɣessa n uḍris d tenmeẓla-s? 
 Aselmad yessutur seg yinelmaden tira tis snat n usenfar?

+

+

+
+
+

+/-

Tijenṭeḍt 4: Tafelwit n tannayt n As 2
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Ittewlen n uskazal n ufares s tira deg usenfar
Ih Xaṭi 

+/-
Im

ec
w

ar
en

n
us

k
az

al
n

u
fa

re
s

s
ti

ra
d

eg
us

en
fa

r

A
he

yy
i

n
te

gn
it  Aselmad yettmuddu tagnit i yinelmaden deg ufran n usentel n usenfar?

 Aselmad yessegzay-d ma yella usentel n usenfar yezmer ad yettwaseḍru? 
 Aselmad yettmuddu azref i yinelmaden akken ad ssisnen tiktiwin-nsen ɣef usenfar? 
 Aselmad yettmuddu tilelli deg usismel n yigrawen?
 Aselmad yessebdad akud n usenfar?

+
+
+
+

-

A
fa

re
s

n
ta

zw
ar

a

 Aselmad yessutur seg yinelmaden tira tamezwarut?
 Aselmad yettɛawan inelmaden deg usnekwu n wuguren-nsen? 
 Aselmad yettara lwelha-s ɣer useqdec n yiferdisen utlayanen? 
  Aselmad yettara lwelha-s ɣer yiferdisen yerzan tawsit n uḍris? 

+
+
+
+

A
fa

re
s

n
ta

gg
ar

a  Aselmad yeskazal asenfar n yinelmaden?
 Aselmad yettara lwelha-s ɣer usemres n wayen ɣran inelmaden ilmend n useḍru n 

usenfar?
 Aselmad yettara lwelha-s ɣer tira iwatan n usenfar d ccbaḥa-is? 
 Aselmad yettmuddu azal i wayen i d-wwin yinelmaden d amaynut deg usenfar?
 Aselmad yettmuddu azal I teɣessa n uḍris d tenmeẓla-s? 
 Aselmad yessutur seg yinelmaden tira tis snat n usenfar?

+

+

+
+
+

+/-

Tijenṭeḍt 5: Tafelwit n tannayt n As 3
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Tijenṭeḍt 6: Adiwenni n yiselmaden  

Adiwenni n As 1

Asteqsi 1 : D acu n tarrayt i tessexdameḍ deg uselmed ? 

 « ssexdameɣ la pédagogie de projet depuis 2007 deg tarrayt-a ccix ad yeddu

akken ad yili di lwelha d inelmaden i ittnadin ɣef tmussniwin d inelmaden i d-

yettaxlaqen tizemmar qqaren ».

Asteqsi 2 : Txedmeḍ yakan s tarrayt uqbel tagi ?

« ah oui dinna i d-kreɣ acḥal-aya ssexdameɣ tarrayt-nni taqdimt assmi xedmeɣ 

la formation dɣa uɣaleɣ ɣer tarrayt-nniḍen dinna i yufiɣ iman-iw ɣas ulamma 

ssaxdameɣ tarrayt-nni taqdimt d acu kan llant kra n tɣawsiwin sseqdaceɣ-tent nekkini 

kan akka agi am tagi n yisenfaren sseqdaceɣ-tt uqbel ad uɣaleɣ ɣer la pedagogie de

proget donc ki cɣel ufiɣ iman-iw dinna am akken ur sɛiɣ ara tiktiwin n zik nesɣaray 

akka meḥsub ccix ad yettmeslay igerdan ad smeḥsisen ad asen-tefkeḍ timussniwin ad 

asen-tefkeḍ cɣel imir yezmer armi tenniḍ-asen acu ara xedmen d wakken ara xedmen 

ttusemma nutni ad qqimen kan akka-agi cɣel n yeblaḍen ad ten-taččareḍ ad ten-

tenregistriḍ après nutni ad ak-d-rren ».

Asteqsi 3 : D isenfaren i illan deg udlis fus i tessexdameḍ neɣ xaṭi ?Acuɣer ? 

 « ala axaṭer isenfaren-nni i illan deg udlis ma t-tebɛeḍ wid-ak-nni tuɣal am zik d 

kečč ara asen-yinin d acu ara xedmen xas ulamma d asenfar acu kan ad asen-tiniḍ xtir 

akka xdem akka ki cɣel am akken d alaɣmu i asen-tefkiḍ kifkif ad asen-tiniḍ anda ara 

nadin ad asen-tiniḍ amek ara xedmen ad asen-tiniḍ acu n tmussniwin i ilaq ad rren dinna 

ala mačči akken isenfaren i nesseqdac nekkni d isenfaren i ttextirin inelmaden-nneɣ d 

nutni i ittnadin ɣef tmussniwin bien sur ttemɛawanen ugar-asen ma ḥeṣlen ur d-ufin ara 

tifrat aselmad yessekcam iman-is di taggara maḍi maḍi alamma waqɛen maḍi maḍi xas 

seqsan-d aselmad aselmad yeqqar-asen nadit kunwi seqsit ugar-awen hatan ugraw-inna

ahat yeẓra haten wid-ak-inna ahat ẓran ad asen-tesḥefḍed akken ad tteklen ɣef yiman-

nsen ad asen-tesḥefḍed l’autonomie akked la responsabilité ad asen-tesḥefḍed amek ad 

temɛawanen ad asen-tiniḍ ruḥ ɣer ugraw-inna ad d-awim timussniwin ahat ẓran-tent 

wid-ak-inna i wakken ad asen-tesḥfḍeḍ aɛiwen mačči la compétitivité mačči axaṭer mi 
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ara asen-tessaḥfaḍeḍ X dinna ad d-ttaxlaqeḍ lkerh gar-asen mi ara asen-tiniḍ ruḥ ad 

temɛawanem ad asen-tesḥfḍeḍ amek ad temɛawanen ad d-yili l’union gar-asen ».

Asteqsi 4 : D acu i tezmer ad d-tawi tarrayt n uselmed s usenfar i usenfali s tira ?

« aywah kra akk tarrayt-agi la pedagogie de projet tebna ɣef tira akk mi ara 

asen-tiniḍ ad d-xtiren asenfar warɛad bdin ad arun ad arun le plan iswiyen ad arun amek

ara ddun hata tella tira syen mi ara ruḥen ɣer unadi mi ara ffɣen ɣer berra ad d-arun akk 

acu i d-ufan ma ɣef tmacahut ad d-arun tamacahut-nni ma yella ɣef yimɣan ad d-arun 

imɣan-nni ma ɣef wammus ad d-arun imekwan-nni. timussniwin i ḥefḍen ɣer 

yimawlan-nsen di tmetti deg uɣerbaz di temkerḍit télévision di l’internet timussniwin-

nni irkelli tettɛawan-iten sseqdacen-tent d axel n uɣerbaz axaṭer di lakul azzayri-nneɣ 

tarrayt-nni taqdimt d ayen i ḥefḍen akken di lakul i d-ttarran sseqdacen alors ur zmiren

ara akk ad sqedcen ayen i d-ḥefḍen netta yuɣ lḥal tesɛin fell meya n wayen i yesseqdac 

unelmad deg tmetti-is neɣ di lḥayat-is neɣ deg uxxam neɣ di berra dayen i iḥeffeḍ deg 

berra ».

Asteqsi 5 : Amek i twalaḍ asenfali s tira n yinelmaden-ik gar zik d tura?

« zik ad as-tiniḍ aru-yi-d tmanya n yijerriḍen ar tura d tagi i sseqdacen widak-

nniḍen gar tmanya d ɛcra n yijerriḍen ad as-tiniḍ aru-yi-d ɣef lḥaǧa amedya sseḥṛa netta 

laɛmir yeffiɣ seg umnar n tewwurt ttusemma d taɛkemt amek akka ad ak-d-yemmeslay 

ɣef sseḥṛa netta laɛmir iruḥ alors anda ẓriɣ ? yezmar ad ak-d-yini mugreɣ-d lebḥar 

ruḥeɣ ɣer sseḥṛa hatan ad ak-d-yeskiddib axaṭer yella ce qu’on appel l’imagination

tettekki skud akka yezmer ad ak-d-yeskiddeb ad ak-d-yini ruḥeɣ ɣer sseḥṛa netta ad 

tafeḍ ur iruḥ ɣer sseḥṛa ni walu mi ara d-uɣalen mkul yiwen yura-d ayen inuda weḥdes 

axaṭar  tikkwal ttddukkulen di tlata neɣ di sin ɣer berra ttarun-d akken-nni mi ara 

leḥqqen ɣer tesmilt ad ssemlilen akk ayen i d-wwin kul yiwen yura-d tira-s mi ara d-

mlilen akken d agraw di rebɛa neɣ di xemsa ad d-ssemlilen akk tira-nni i d-jemɛen hatan 

ad arun acuɣer ara yarun ? axatar di taggara n lxedma-nni yal agraw ad d-iɣer s anida 

yessaweḍ tagi d yiwet tis snat sɛan daɣen ce qu’on appel le journal aɣmis-nsen yal 

tameddit mkul yiwen amek i tt-ixeddem yal sbeḥ neɣ tameddit neɣ mkul ssmana ad d-

yaru aɣmis-is weḥdes ayen yeḍran akk dinnna ahat ad d-yaru snat n tefyer akka neɣ 

yiwet n tseddart d acu mi ara yaɣ tanummi yettaru tiwriqin alors ma yella mkul

yumayen ad ak-d-yaru tlata tewriqin yesnernay mliḥ mliḥ tizemmar n tira mačči kan tira 
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même taɣuri axaṭer ad d-iɣer ayen akken i d-yura puis ttaḥfaḍen ugar-asen sseqdacen 

ayen akken i d-ḥefḍen di berra sseqdacen-t di lakul c’est ce qu’on appel les

apprentissages informel tarrayt-agi mi ara ak-d-yemmeslay ad ak-d-yini smana-agi

iɛeddan ruḥeɣ ɣer tmeɣra ad ak-d-yeḥku akk teɛ sseḥ d acu ixdem di tmeɣra-nni neɣ mi 

ara ak-d-yexdem ɣef tmacahut ad ak-d-yini iḥka-id jeddi tamacahut s lebɣi-s dɣa dinna 

ur tezmireḍ ad as-tiniḍ aru-yi-d tmanya neɣ ɛecra n yijerriḍen axaṭer tikkwal ad ak-d-

yaru tawriqt tikkwal snat des fois ad ak-d-yini a mass mazal ur slikeɣ ara tamacahut-nni 

/ alors dagi mačči d la comparaison i illan meḥsub yekkes-as la liberté d’axpression

yeqqar-d ayen iɛac et puis lumaɛna l’expression la production écrite iwakken ad twaliḍ 

ma yexdem ayen akken donc ma iwala les points de langue ma ixedem-iten ad iwali

amawal ma ixdem-it sdaxel zik-nni donc ula dagi ur tesxedmeḍ ara akka dagi ur 

tesxedemḍ ara akka ma d tura ad ak-d-yesseqdec amawal ur tettarraḍ ara akk ddahn-ik 

ɣur-s llant tikwal d anelmad-nni i ittiḥfiḍen amawal ɣer yinelmaden axaṭer comme tura

nekk sɣareɣ dagi di Tizi Wezzu skud imawalen mxallafen akk wa yusa-d seg Larebɛa 

wa seg Uzeffun wa yusa-d / amawal-nsen yemgarad yemxallaf donc ad ak-d-yawi

amawal des fois d nekk i ittiḥfiḍen ɣer yinelmaden-nni par exemple dagi di Wad Sibwu

qqaren taɣenǧawt deg At Yanni qqaren tiflewt / dinna ad ak-d-inin tijɣelt iwakken kan 

ad d-tiniḍ une cuillère meḥsub mačči d lferq amek i ttarun zik amek i ttarun tura / zik ur 

ttarun ara s dreɛ yerna skkidiben iwakken ad d-arun tura qqaren tidet ur ttarun / voilà

mačči d l’imagination axaṭer bien sur taḥkayt neɣ tullist tettekki l’imagination mais les

élèves-nni uɣen tanummi kan akka agi zik-nni mémoriser ad ḥefḍen ad cfun après ad t-

id-rren donc ulac d acu ixeddmen ad cfun ad enrejitrin ad ḥefḍen la récitation / neɣ 

l’histoire géo tarbiya islamiya ma d tura ssaxdamen allaɣ-nsen tura ttnadin ttxemmimen 

ttafen-d tifrat / zik armi tefkiḍ-asen tifrat d’ailleur leqraya akk n zik tebna ɣef 

imedyaten uqbel ad as-tefkeḍ un problème ad as-d-tefkeḍ un exercice ad as-d-tefkeḍ 

amedya hata amek ara txedmeḍ hors tura hattan la problématique netta ad inadi tifrat

donc ad yesseqdec aqerru-is / zik d anhar ara tnehreḍ tura ad teǧǧeḍ-t ad yelḥu ur 

tezzuɣureḍ-t am ikerri ur t-teggireḍ am ṭṭumubil en paine ad t-teǧǧeḍ ad yelḥu ad as-

tedduḍ di lewhi xas ad yeɣli maɛlic ad tedduḍ rrif-s meḥsub accompagnateur XXX tura

ma xedmen ɣef wammus après zran nudan-d wagi yehlek axaṭer yumes dɣa ma yexdem 

asenfar ɣef wammus yetteḥwiǧit deg berra yiwen ad yexdem ɣef tmacahut yeẓra dakken 

teskfel-d laṣel-is ifaq belli segmi i ixeddem tamacahut yettmeslay akked yimawlan-is et

puis segmi xeddmen akka isenfaren sseqsayen ttmeslayen akked yimawlan-nsen

imawlan-nsen dɣa tettuɣal-d la relation assaɣ-nni gar warrac d yibabaten-nsen segmi 
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bdiɣ sɣarayeɣ deg temdint n tizi wezzu ad as-tiniḍ anda i tzedɣeḍ ad ak-d-isemmi 

akartyi ideg yezdeɣ deg temdint n tizi wezzu mais tura ad tent-sseqsiḍ ad ak-d-inin nekk 

n larebɛa n watyanni alors skeflen-d akk laṣel-nsen annect-a akk grace au projet ».

Adiwenni n As 2

Asteqsi 1 : D acu n tarrayt i tessexdameḍ deg uselmed ? 

« bon tura ssexdameɣ tarrayt tajḍiṭ sexdmeɣ-tt azal n rebɛa n yiseggasen ayagi la

pedagogie de projet d tagi i d tarrayt i ssaxdameɣ tarayt-agi tajḍiṭ daɣen nekk 

personnelement qu’est ce que je vise d’ailleur ayen i d-xedmen ɣef tarrayt-agi tout

d’abord essayer de créer des relations gar warrac c’est de l’objectif de la pedagogie

l’objectif de l’enseignement l’objectif de l’education en générale c’est de former des

citoyens X le citoyen-agi ur d-iteffeɣ ara seg berra ilaq ad d-yeffeɣ d’abord si lakul ad

as-slemdeḍ di lakul amek ara yemɛawan akked imddukkal-is amek ara iqader rray n 

umddakkel-is amek ara iḥemmel ccix-is mačči i wakken ad t-yagad donc nbeddu au

début d isenfaren c’est des projets mais mačči d isenfaren-nni i ilan deg udlis parce que

isenfaren-nni yellan deg udlis ce n’est que des exemples ur tteqneɣ ara nekk anelmad ad 

yi-d-yexdem asenfar i illan deg udlisfus amek i asen-xedmeɣ au debut de l’annee ? ad

nefreq digrawen ad ferqen iman-nsen d’abord ad xtiren iman-nsen wukud ad xedmen ad

yexdem akked wa neɣ wa ad xtiren iman-nsen isenfaren i ɣef ara xedmen mbeɛd ttakeɣ-

asen lweqt syen yiwen wass i ssmana neɣ xmesṭac n yum ad d-nuɣal ad d-nemlil yal 

agraw ad d-yini anda yelḥeq deg uxeddim ma yella kra n wugur i d-mmugren tifrat 

tezmer ad d-tili ahat seg unelmad-nniḍen am akken tezmer ad d-tili s ɣur-i ttɛawaneɣ-

ten akka-agi mi ara d-afen ugur si non ur ssekcameɣ ara iman-iw deg wayen ara xedmen 

même mi ara xeddmen deg la classe ur tt-ruḥuɣ ara ad beddaɣ ad asen-iniɣ d acu ara 

xedmen nutni ad xeddmen nekk ad qqimeɣ neɣ ad ɣreɣ aǧarnan neɣ ad fɣeɣ ɣer berra 

donc di les groupes-agi ttilin wassaɣen gar les élèves ayen ara yelmed uqcic di berra xir 

n wayen ara yelmed deg uxxam qqaren-d tura plutôt deg uɣerbaz llan tura isteqsiyen ad 

ak-inin amek i txeddmeḍ l’orthographe la grammaire d timsirin i ilaq ad tent-xedmeḍ 

akken aqcic mi ara yaru ilaq ad yissin d acu ara yaru donc timsirin-nni nekkini je profite

l’accasion tikwal mi ara ttmeslayen akka warrac ɣef usenfar-nsen anda yedda ad waliɣ 

lmeɛna-is akka-agi deg umeslay-nsen tafyirt anda tella temsertit akka yiwen neɣ netta 

ad tt-id-yaru ɣef tfelwit ma yella tṣeḥḥa ad tt-id-nessefhem ma yella ur tṣeḥḥa ara ad tt-
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nesseɣti wa d-nessefhem donc sa prend le maximum cinq a dix minutes ad d-xedmeḍ 

tamsirt n tseftit neɣ n tjerrumt donc aɣbel-inu ameqqran mačči d winna axaṭer sa ne sert

a rien aqcic ad yissin akk les règles aprés mi ara d-yuɣal ɣer tira ur yezmir ara ad d-

yaru, donc la pedagogie-agi elle privillège d’abord l’expression ecrite aru xas s les

fautes mbeɛd ad tuɣaleḍ ad tesseɣtiḍ aprés ad am-d-fkeɣ kan amedya  akked les

quatrièm année nesɛa tullist kul agraw yefren asentel ɣef wacu ara d-yaru uran-d 

inelmaden ssutreɣ-asen ad ten-tt-id-awin sur le flashe disque donc uran-tent xedmeɣ en

groupe akk anda llant les fautes aprés wwiɣ-tent-id i warrac ɣer la classe, newwi-d les

micros ordinateurs mkul le groupe yesɛa un micro ordinateur nniɣ-asen ɣret tesseɣtim 

tuccḍiwin-nwen sseɣtin-tent wwiɣ-tent s axxam bon yella wanda i d-ufiɣ wigad i 

yesseɣtin akken ilaq llan wigad i ixuṣṣen donc nkemmel aprés donc kfan-t urant-t

ttwaseɣtint mebla ma nexdem akka des cours de grammaire neɣ axaṭer aqcic amek i 

izmer ad yelmed tira ? yezmer ad yelmed s tɣuri yiwen mi ara yeqqar ad yelmed yezmzr 

ad yelmed surtout s tira win ur nettaru ara ur yezmir ara ad yelmed voila donc ad twaliḍ 

belli s tarrayt-agi txulef maḍi tarrayt-nni iɛeddan d’abord surtout sur le plan relationnel

sur le plan akken ittḥassaɣ iman-iw a laise mi ara xedmeɣ akked warrac tella tayeḍ 

daɣen-nni c’est trés importante i les élèves c’est la disposition aṭas ur nettxemmim ara 

ɣur-s nekkni mazal nesɣamay inelmaden wa deffir wa netta mi ara txedmeḍ la

disposition réctangulaire meḥsub arrac ad qqimen wa iqubel wa d’abord tettaɛǧab-asen 

i warrac donc pourquoi X au même temps sa se permet l’intéraction gar l’élève d wayeḍ 

parce que ttemwalin akk mačči ad d-iheddar yiwen wayeḍ ad as-d-yezzi s waɛrur neɣ 

armi tezziḍ-d ɣer deffir neɣ ur ẓriɣ ara donc la disposition elle est trés importante di la

méthode-agi di la pedagogie de projet ».

Asteqsi 2 : Ma txedmeḍ s tarrayt uqbel ta?

 « ih xedmeɣ azal n arbeɛṭac n yiseggasen s tarrayt taqdimt meḥsub akken 

sselmaden akk zik akken i nelmed i nuɣal nesselmad, safi yiwen akken i yelmed ad 

yuɣal ad yesselmed bon zik ad am-d-iniɣ xeddmeɣ akken i xeddmen wiyaḍ assmi 

ssaɣreɣ axaṭer ssaɣreɣ cwiṭ taɛrabt donc même assmi i sɣarayeɣ tamaziɣt d tarrayin-nni 

s wayes i sɣarayeɣ di taɛrabt i ssaxdameɣ di tmaziɣt, meḥsub d timsirin  taɣuri amawal 

tajerrumt taseftit tirawalt mbeɛd asenfali s tira nettruḥu yiwet yiwet tajerrumt ilaq ad as-

txedmeḍ iluɣma ilaq ad ten-nesseɣti akked inelmaden, taseftit kif kif ɣer taggara ad 

nexdem akka cwiṭ asenfali s tira wagi ttmeslayeɣ-d am assmi i sɣarayeɣ taɛrabt assmi i 
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sɣarayeɣ tamaziɣt donc tarrayt-nni i lemdeɣ mi lliɣ di l’école normal i d-wwiɣ 

sselmadeɣ s-yis taɛrabt i kemleɣ assmi i yuɣaleɣ ɣer tmaziɣt acku zik d taɛrabt tuɣal d 

tamaziɣt tarrayt anda anwa i ixeddmen deg-s aṭas d aselmad meḥsub inelmaden ad d-

asen am akken ulac d acu i ssnen ad d-asen i wakken ad ten-teslemdeḍ ur tzerreḍ ma 

iɛǧeb-asen wayen i asen-d-teqqareḍ ur tezriḍ mi ara tent-diranjiḍ mi ara txedmeḍ yid-

sen ḥerseɣ akka-agi cwiṭ timacinin ɣef les notes ttekseɣ les notes i warrac sa m’arrive

plusieurs fois kkateɣ même arrac ur kkateɣ ara yiwen ma yella ur yessin ara kkateɣ 

wigad-nni i itt-diranǧin la classe parce que ad twaliḍ-t yettqessir akked umddakkel-is 

neɣ ad twaliḍ-t yeḍsa arwaḥ ɣer da wwet-it ayɣer i nekkat ? akken imir-n qqaren-aɣ-d 

belli anelmad ilaq ad d-sbineḍ iman-ik twaɛreḍ iwakken ad ak-yettaggad donc ufiɣ-d zik 

iman-iw belli inelmaden mačči d aqader i aɣ-tt-qadaren ttigdin i aɣ-ttaggaden axaṭer 

nekkat-iten nessagad-iten ad yexdem yiwen lḥaǧa ad as-kkseɣ la note rnu mačči d 

asigged kan nekk mi ara yaruɣ yiwen ad as-kseɣ la note ttekkeseɣ-as-tt mi ara d-yaweḍ 

lweqt-nni ad as-xedmeɣ un devoir neɣ la composition surtout les devoirs markeɣ isem-

is moins deux mi d-yiweḍ udevoir ilaq ad as-xedmeɣ moins deux axaṭer neqqar-as imir-

nni ccix ilaq ad yeṭṭef deg wawal-is ma yella ur as-yekkis ara ad uɣalen warrac-nni 

hatan ziɣemmana ccix-agi akken i as-yenna Muḥya ad t-yerḥem Rebbi imexluqen-agi 

heddren kan donc nufa-d iman-nneɣ nekkini personnellement imir-nni ɛetbeɣ ilaq ad 

theyyiḍ tamsirt ilaq ad tt-id-xedmeḍ akken i tt-theggaḍ X cwiṭ d lḥir-nni daɣen imir-nni 

qu’on applique akken i tella leqraya akken i ilaq ad tesseɣreḍ yella daɣen-nni cwiya la

pression n les inspecteurs cɣel imir-nni nxeddem akken i ak-d-yenna l’inspecteur axaṭer 

nettaggad mi ara txedmeḍ ad as-tiniḍ balak ad d-yas l’inspecteur ahat ad yi-d-yaf mačči 

akken i yebɣa ara xeddmeɣ nuɣal ur nxeddem ara akken nebɣa nekkni nxeddem akken 

bɣan les inspecteurs unenwa d tarrayt-nni i d-yettak l’inspecteur d tinna kan i iṣeḥḥan d 

tinna kan i iwulmen dɣa ur nesɛi ara axemmem meḥsub ccix ad ixemmem akka-agi cwiṭ 

ad d-yawi ajdid mačči d tamussni ur nessin ara imir-nni mais ur aɣ-fkin ara tagnit i 

wakken ad yexdem akken i as-yeɛǧeb nekkni daɣen di lweqt-nni nenwa akken kan i 

tettwaxdam d tarrayt donc nesselmad tamaziɣt akken i nesselmad taɛrabt akken i 

nesslmad tafrensist akken i nesselmad tamaziɣt akken isselmaden akk lecyax-nniḍen 

tarrayt issaxdameɣ tura comparativement ɣer tin n zik tout d’abord ilaq ad am-d-iniɣ 

cwiṭ ayen iyi-ssawḍen i wakken ad beddleɣ tarrayt-a, bdiɣ ttbeddileɣ-tt en 2008 deg

2007-2008 nexdem une formation la pédagogie de projet ttekkaɣ nekkini di la

formation-agi donc lemdeɣ finalement tarrayt-agi tajḍiṭ d lḥaǧa-nniḍen temxallaf akk 

ɣef wayen i nxeddem zik-nni tarrayt-agi uɣaleɣ mbeɛd assmi i tt-ḥefḍeɣ uɣaleɣ 
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xeddmeɣ-tt akked les élèves amek i tt-ttwaliɣ tarrayt-agi i ssaxdameɣ d’abord ufiɣ-d 

iman-iw ur kkateɣ ara arrac ur ssenqaseɣ ara les points i warrac ufiɣ-d iman-iw ur tt-

renvoyiɣ ara arrac ufiɣ-d iman-iw ɛedleɣ akked warrac finalment tura ur yi-ttaggaden

ara warrac ttqadaren-iyi ḥemmlen-iyi nekkini mačči am zik zik mi ara ruḥeɣ ɣer lakul 

ttdigutiɣ acu ara yi-d-isɛeddin nhar mais tura franchement ur ttḥussuɣ ara mi ara yiliɣ 

akked warrac mi ara ruḥeɣ ad xedmeɣ ur ttḥussuɣ ara s swayeɛ amek i tt-ɛeddint ayɣer ? 

axaṭer deg tarrayt-agi tajḍiṭ tella une certaine liberté i warrac tella une certaine liberte i

yiselmaden ad d-fkeɣ kan amedya d amecṭuḥ acḥal n tikwal ur tt-heyyiɣ ara tamsirt xas 

ad tt-heyyiɣ mi ara wḍeɣ ɣer la classe ttbeddileɣ-tt ɛlaḥsab amek ara yafeɣ arrac tikwal 

parce que ad ten-tafeḍ ṭṭurcen ḥemlen ad xedmen tikwal ad ten-tafeḍ ɛyan donc dinna

ccix ur ilaq ara / mačči ayen ara tt-xedmeḍ ɣef tlata n tmeddit donc sɛiɣ la possibilite ad

beddleɣ xas deg yiwen wass zemreɣ ad beddleɣ tamsirt-agi s temsirt tayeḍ xas mačči d 

tinna akken i d-heyyaḍ ».  

Asteqsi 3 : D isenfaren i illan deg udlisfus i tessexdameḍ neɣ xaṭi?Acuɣer? 

 « tuɣ nniɣ-am-d nekk ur ssexdameɣ ara isenfaren i illan deg udlisfus yella wahil 

d ṣṣeḥ / meɛna ad ilin akked les troisièmes année yella usenfar ad yili ɣef usegzi ad d-

issegzi lḥaǧa nekk ttakeɣ-asen tilelli i yinelmaden i wakken ad d-arun ad xedmen 

asenfali-nsen ilaq ad yili d asegzi ur as-qqareɣ ara ilaq ad yili d urar neɣ ad yili d armud 

neɣ ad yili donc llan inelmaden aseggas iɛeddan mi sseɣreɣ les troisième année i d-

ixedmen ɣef uzeṭṭa, azeṭṭa amek segmi ara nebdu alamma yeffeɣ-d d abernus neɣ d 

aɛlaw neɣ d acu ara d-yeffeɣ winna d asegzi ad d-dmeɣ par exemple yiwen ad yi-d-

yexdem ɣef wurar deg udlis yella wurar n walqafen anelmad yezmer ad yexdem ɣef 

wurar-nniḍen c'est-à-dire meḥsub aselmad ilaq ad yetbeɛ d acu i yellan deg wahil mačči 

bessif ilaq ad yexdem isenfaren yellan deg udlis parce que nniɣ-d isenfaren-nni yellan 

deg udlis ce n’est que des exemplaires ur netteqqen ara anelmad ad d- yexdem asenfar i

illan berra axaṭer ma yella nniɣ-as i unelmad ad d-xedmeḍ ɣef usenfar-agi mačči d 

asenfar-ines yuɣal d asenfar-inu nekkni mi ara as-nefk tilelli ɣef usenfar i yebɣa netta 

donc akken i yezmer ad d-yawi lfayda ihi le résultat inelmaden xeddmen-d isenfaren

lhan snen d acu i d asegzi nudan wwin-d timussniwin xir isenfaren-nni yellan deg udlis

axaṭer llan kra mazal ur fhimen ara belli isenfaren-nni yellan deg udlis d imedyaten kan 

d amedya ad am-d-iniɣ dinna fkan-d deg udlis urar n yilqqafen yella uḍris yessegzay-d 

urar urar amek ara nurar alqafen winna xeddmeɣ-t c’est un texte support ad t-ɣren 
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warrac syen inelmaden mačči bessif ad yi-d-yexdem ɣef walqafen ad d-yexdem deg 

usenfar-ines ɣef wurar-nniḍen neɣ ad d-yexdem ɣef warmud axaṭer yella daɣen warmud 

mais l’essensiel ad yeqqim di le contexte explicatif ur ixeddem ara aglam donc d agi d

asentel i yettbeddilen mačči d asenfar ». 

Asteqsi 4 : D acu i tezmer ad d-tawi tarrayt n uselmed s usenfar i usenfali s tira ?

« voila donc c’est un point tres important ayɣer ? axaṭer ma yella nemuqel 

tarrayt n zik inelmaden yal taggara n ddurt neɣ xemmesṭac wussan ad asen-nessuter ad 

asen-nefk la consigne bien precise  aru-d ɣef waya mais la pédagogie de projet segmi

ara yebdu unelmad asenfar-ines netta yettaru mebla ma iḥus ad am-d-fkeɣ amdya  ar 

unelmad tout d’abord ad yexdem aɣawas un plan donc winna syen ara d-iɛeddi mi ara 

iruḥ yiwen ad d-yexdem asenfar ad d-yeglem azeṭṭa neɣ ad d-yeglem taddart neɣ d acu 

ilaq ad t-iheyyi ad iheyyi d’abord amek ara diprésenter asentel n umahil-nni-ines mi ara

t-id-isenked uqcic amecṭuḥ win yeqqaren deg le CEM neɣ di le primaire neɣ di lycée

ilaq ad iheyyi ad yaru deg twerqet akken mi ara t-id-iɣer ur yettaf ara uguren donc hatan

déjà yura asenked-nni yura-t i wakken ad t-id-iɣer ma yella par exemple ad iruḥ anida i 

ilaq ad iseqsi yiwen neɣ sin neɣ tlata ilaq ad iheyyi isteqsiyen-nni daɣen ilaq ad ten-yaru 

d tira llan les journaux de bord c’est le plus important mkul ddurt nessutur deg

yinelmaden ad aɣ-d-fken un journal de bord d acu i yettilin deg-s ? meḥsub anelmad ad 

d-yebdu ad d-yaru di ddurt-nni d acu i ixdem akked yimddukkal-is deg usenfar-is d acu

i ilhan d acu n wuguren i d-mmugren donc ad ten-id-yaru wagi akk d asenfali meḥsub di 

la pédagogie de projet ulac une consigne deg-s  aru-yi-d ɣef ɣef on donne la liberte

yesɛa uqcic la liberte ad yettaru mebla ma iḥulfa il était obligé ad yaru mais ur iḥus ara 

belli c’est une obligation llan kra ɣer taggara xeddmen-d agzul i usenfar-nni-nsen parce

que isenfaren llan wigad i d-ixeddmen c’est des projections vidéos donc aprés ad d-

yexdem agzul winna ara t-id-ixedmen s l’écrit hatan iban donc au bien que ad d-

yexdem waḥd n dix lignes yerna TAWAIT TAMEQQRANT l’expression écrite ad

ak-d-inin aru-d setta ar sebɛa n yijerḍan teqneḍ-t nettwali tura di l’examen ar tamawt

kemmini ridiger un paragraphe qui ne depasse pas sept lignes s taɛrabt kif kif s teglizit 

kif kif di tmaziɣt c’est la même chose non donc aqcic yezmer ad yexdem asenfar hatan

yura-d deg-s la présentation anda iruḥ ad d-yeglem ayen akk ara d-yaru llan kra n les

élèves ttaru-d setta neɣ sebɛa n les pages akk d tira donc anelmad di la pedagogie de
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projet ur yettraǧu ara kan taggara n usenfar i wakken ad as-yini ccix voila ilaq hata

wacu ara d-aruḍ aprés ad ten-tt-yawi ad tent-icoriger ».

Asteqsi 5 : Amek twalaḍ asenfali s tira n yinelmaden-ik gar zik d tura? 

« d wagi justement d ayen i d-nniɣ akka hatan zik ttarun cwiṭ deg wayen i ilaq 

meḥsub nettccuddu-ten ɣef wayen i nebɣa nekkni ad t-id-awin parce que c’est des

consignes akken i am-d-nniɣ ma d tura anelmad yesɛa tilelli ad yaru akken i ibɣa ɣef 

wacu i ibɣa meḥsub mi ara am-d-mmeslayeɣ ɣef tira ttarun plus xas bon ttilint

tuccḍiwin mais tuccḍiwin mačči daɣbel axaṭer yeshel ad tent-ssaɣtiḍ ad d-dmeɣ un

exemple i warrac d agi tella tizdit dagi tella temsertit dagi d addad amaruz ad as-d-

tesfhemeḍ tikkelt tis snat fehmen mačči d wagi i d aɣbel mais aɣbel amek ara 

tessiweḍeḍ aqcic ad yizmir ad d-yaru xarsum une page c’est difficilement aqcic iwakken

ad yi-d-yaru une page mais tura sɛiɣ tullissin i iɛeddan i ɛecra n les page donc ça

dépond les groupes tarrayt n zik ur yezmir ara uqcic ad yi-d-yaru plus d’une page tagi

donc sɛiɣ-tent ça varie entre cinq et dix pages i ttarun donc la pédagogie de projet

tettɛawan mliḥ arrac pour l’expression écrite, donc neffɣ-d seg la rédaction-nni scolaire

c’est une réponse a une question donnée nuɣal-d ɣer l’expression écrite meḥsub l’élève

il s’exprime par l’écrit ».

Adiwenni d As 3

Asteqsi 1 : D acu n tarrayt i tessexdameḍ deg uselmed ? 

 « tura sselmadeɣ yiwet n tarrayt iwumi ssawalen la pédagogie de projet d acu

kan neḍfer la pédagogie-agi axaṭer tbedd ɣef unelmad axaṭer tura mi ara teṭfeḍ la

pédagogie de projet axaṭer meme wigi i yesselmaden tamaziɣt ad ak-d-yini X des

projets des concepts lmaɛna-s acu ara tafeḍ deg les programme ? Comment sont

organisés les programmes ? / par projet donc d acu n le projet ? ad tafeḍ le conte au

bout de trois mois jemɛen-d akk les textes X semman-as un projet lmeɛna di le projet-

agi ad yessaweḍ ad yaru un texte on est dans la réstitution d wagi i wumi semman nutni

la pédagogie de projet i nekkni d acu i wumi nesemma la pédagogie de progie ? le

projet c’est le projet de l’éleve mačči d le projet de concepteur alors l’éleve doit choisir

la thématique s wacu ara yexdem ad yernu ad yextir wukud ara t-yexdem ayagi igerrez

axaṭer d ayen ara t-yeǧǧen ad yexdem s lebɣi-s il sera motivé X en faite asenfar yella-d
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d lsas-nsen d acu kan rrif n usenfar c’est toute un dispositif du texte meme c’est normale

nrennu-asen-d tajerrumt…etc mačči akken i tt-seɣarayen par exemle tura ad neqqim kan

deg usenfar ihi le projet ad t-xtiren inelmaden iman-nsen ad xtiren wukud ara xedmen

tamezwarut X idée de projet ad xtiren asentel iɣef ara xedmen syen akkin ttemyextirin 

way gar-asen akken ttdukkulen akken myeḥmalen ttaǧaɣ-ten ttuɣalen c’est des petits

groupes ad qessren ɣef usenfar-nni yessefk ad xemmen ɣef tririt n usentel amedya i 

wacu nexter asenfar-agi ? parce que c’est une motivation mbeɛd amek ara nexdem 

asenfar-a ? d acu ara neḥwiǧ ? ils vont étudier la faisabilité de projet tagi d le premier

terrain une fois ad xedmen un plan un plan provisoir ad farqen ixeddimen-nsen akkagi i

am-d-nniɣ ilaq yal yiwen ad yesɛu dayem un journal de bord chaque élève tien un

journal de bord au même temps chaque groupe ad d-yili yiwen n le journal ideg llan

yisenfaren-nsen ɣer taggara mi ara bɣun ad d-dmen asenfar-nni s tira ad ruḥen kan ɣer 

din ad t-id-ddmen syen-a. »

Asteqsi 2 : Ma txedmeḍ s tarrayt uqbel ta? 

 « nekkini kecmeɣ 1995 nufa sselmaden s la thématique ad as-neǧɛel assagi 

xeddmen le moi-agi ɣef waman akk iḍrisen ara tafeḍ cudden akk ɣer waman donc

tajerrumt umbeɛd taseftit irkkelli d acukan l’éleve daɣenni ar taggara tanfalit s tira d acu 

ara s-inin  ad txedmeḍ aḍris ɣef waman tagi c’est l’approche par thématique ».

Asteqsi 3 : D isenfaren i illan deg udlisfus i tessexdameḍ neɣ xaṭi?Acuɣer? 

 « akken i am-d nniɣ yakan nufa-d sselmaden s la thématique umbeɛd tlul-d deg 

l’unité didactique yuɣal c’est la typologie du texte di lunité didactique lmaɛna-s ad 

nexdem les contes donc ilaq-iyi uḍris n le conte tajerrumt i as-iwulmen taseftit i as-

iwulmen daɣen asenfali s tira ad as-niniɣ i yinelmaden ad d-xedmen daɣen un conte ad

d-arun un conte c’est toujours de la réstitution twalaḍ en 2003 il y a une réfonte

éducative d’ailleur il X l’UNISCO très connue recomande aux pays que l’éleve soit

autonome soit au centre de toute apprentissage imir-nni c’est une nouvelle approche

mais pouvons tellement X des langues c’est la pédagogie du projet akken ad d-nuɣal 

alammi d la pédagogie de projet nufa-d belli ur tesɛiḍ d acu i ibeddlen réellement en

réalité mlalent kan les unités didactique ad ssemlilen rebɛa n les unités didactique ad

ak-inin d aprojet nekkni neqqar-d en plus c’est la réstitution il font en contradiction

avec les directives de l’UNISCO l’approche par compétence c’est quoi l’éleve doit être
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au centre de toute apprentissage c’est lui qui va construire le savoir et l’ensignant il est

juste la comme animateur accompagnant hatan wayen i wumi neqqar donc c’est 2007

qu’on a découvert la pédagogie de projet donc on a mis en pratique et voila

l’expérience c’est que newweḍ alammi parce que ulac yaɛni ad d-iniɣ c’est un moule

hata wamek i xeddmen X les projets c’est le projet de l’éleve contrairement a la

pédagogie i aɣ-d-qqaren amek yebḍa neɣ amek i bḍan les programme-agi ad tafeḍ le

projet-nni est le projet de concepteur qqaren i l’éleve ilaq ad txedmeḍ un texte et puis

c’est la réstitution en plus du savoir il y a des compétences ad tent-id-nawi X les trois

compétences essentielles neɣ qui recomande justement le programme compétence

linguistiques compétences socioculturelles et compétences des nouvelles technologies

technique on est dans un monde de nouvelles technologies et la langue tous ce qu’elle a

vécu elle a vécu des valeures c’est pas de la mécanique donc mi ara yeffeɣ unelmad 

asenfar mi ara t-yexdem akked yimddukkal-is il est obligé de composer une scène

réspecter la vie de l’autre c’est une compétence sociale ad yissin ad yexdem i wiyaḍ ad 

iqader ṛṛay n wiyaḍ X rnu-as une compétence par exemple culturelle ad yeffeɣ mačči 

deg lakul ur ikemmen ara deg lakul iwakken ad yawi tamussni-ines iwakken ad iseddu

asenfar-nni ilaq-as ad yeffeɣ ɣer berra n tmetti anida ttmeslayen tameslayt-nni dinna ara 

d-yeḥfeḍ tameslayt akked laɛwayed n dinna ad yeḥfeḍ laɛwayed ad yeḥfeḍ leḥdaqa 

twalaḍ tigad-agi mačči deg lakul i tent-ḥefḍen tigad-agi c’est des compétence

socioculturelles rnu-as X d’enregister yesseqdac tamezwarut la caméra aportabl-ines

ad yeseqdec i tira daɣen-nni même l’ordinateur les nouvelles téchnologies twalaḍ ihi ad 

d-nini asenfar d ttawil s wayes i yezmer yiwen ad yelmed tamussni. »

Asteqsi 4 : D acu i tezmer ad d-tawi tarrayt n uselmed s usenfar i usenfali s tira ?

« alors la pédagogie du projet ɣef wayagi i d-hkiɣ akagi yal tikkelt anelmad est

en situation d’écriture ur nettraǧu ara kan asenfali s tira iwakken ad yaru lmeɛna-s 

yesɛa aɣmis-ines yettaru kul ass deg-s yeffeɣ ad d-yawi kra seg tmetti yesteqsa amɣar X 

tikwal ad tafeḍ ad d-igellem tikwal d adiwenni i yexeddem tikwal toute la typologie de

texte ad d-ɛeddiḍ seg-s mebla ma nerǧa akk un programme ad ak-iniɣ ass-agi nexdem 

adiwenni neɣ ad nexdem aglam neɣ selon les situations deg usenfar-nni ara tanaliziḍ X 

tira-nni timezwura ad tafeḍ akk X ɣef leṣnaf-agi n yeḍrisen nniɣ-d belli sɛan aɣmis il est

toujours en situation d’écriture alors en plus la transcription s l’ordiateur daɣen d 

timusniwin ad yaru ad yesseɣti iman-is ad yeḥfeḍ tameslayt normalement les nouvelles
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méthodes ffɣen-t i la réstitution mačči dayen i ak-fkiɣ ara d-fkeḍ mais malhreusement il

a une contradiction annect-ila-tt ».

Asteqsi 5 : Amek twalaḍ asenfali s tira n yinelmaden-ik gar zik d tura? 

« ad d-iniɣ tira ma ttarun xir naɣ ala dayen ibanen ad am-d-iniɣ qqareɣ-asen-d 

amedya même i warrac win yebɣan ad yissin tira ilaq ad d-yaru aqcic amecṭuḥ ma yebɣa 

ad yissin ad yelɛeb lbalu il faut taper le balon donc ur tettraǧuḍ ara ass aneggaruu 

l’éxpression écrite ad am-d-arnuɣ iḍrisen n tɣuri amek i xeddmen taɣuri zik d tura 

axaṭer il fait partie de dispositif-agi aḍris n tɣuri ad as-tefkeḍ s axxam ad t-iɣer ad d-yru 

fell-as ad d-yaru ɣef uḍris-nni acu yefhem kan netta parce que le dispositif-agi yebna

amek i nettɣima d timdewwert tella l’intéraction gar warrac X yiwen ad yettu neɣ ad 

yeqqim nettwali akk X nlemmed la compétence sociale ih toujours akkagi donc tella

lemqadrat mara d-mmeslayeɣ wiyaḍ ad ssusmen cette compétence X et de l’avie de

l’autre ɣas ur yiɛǧib ara d acu ad d-yini nekk imi sɛiɣ azref a d-iniɣ kan rray-iw ɣef 

imeslayen i d-yenna mačči ɣef lɛibad ur nettmeslay ara nettmeslay ɣef wacu ara d-inin 

hatan iḍrisen agi n tɣuri kul yiwen ixeddem-d une fiche de l’écture deg uxxam akken i

as-yezmer win yuran aḍris-agi azwel ma tella l’éllustration ad mmeslayen ciṭuḥ umbeɛd 

ttaken-d ttexmam-nsen nekk a mass ttwaliɣ akka neɣ ccix-agi yettmeslay-d akka wagi 

akk nessexdam-it deg le débat mara tessleḍ seṭṭac neɣ sbeɛṭac n medden ad tmeslayen 

ɣef uḍris yerna uran-d arkelli toujours en situation d’écriture twalaḍ tura nekkni tarrayt-

agi d ayen i yelhan i tira n tmaziɣit iwakken ad yelmed uqcic tira ula d ttawil am wagi d 

ayen ara tafeḍ deg tegnit n tira ad tettraǧuḍ alammi ara d-yaweḍ l’éxpression écrite ad

yi-d-arun aḍris kan akkagi yerna mačči s lebɣi-nsen dagi ad d-arun s lebɣi-nsen s lferḥ i 

d-ttarun sans contrainte akka i am-d-nniɣ atan ssufɣen-d aɣmis ad tafeḍ deg uɣmis-nni 

la production intellectuelle n warrac isefra xeddmen-d isefra nekkni aḍris n tɣuri-nni ara 

as-nefkeɣ aṭas iyi-d-iseddayen asefru ttakeɣ-asen tilelli iwakken ad ssittɛentamuɣli ɣef 

uḍris ad ak-yini a mass seddaɣ-as X tikwal yettaru iḍrisen yetteṭrunsfurmiten ɣer tigi 

c’est des compétences alors s tarrayt n zik ad t-teqneḍ ka ɣer ukistyunir c’est la pensée

unique c’est les meme questions qui risque de poser ɛecrin n les questions di ɛecrin n

les classes kif kif bon de perpétuer la pensée unique qui ne sont pas pédagogique au

contraire » .
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Tijenṭeḍt 7: Isenfaren n yinelmaden
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Ismawen n ugraw :

Tihar Katya

Mehfuf Lidya

Buhedda Tiziri

Butura Ruza



Tayri n temẓi 

Mi ara teffeɣḍ  i temdint n  « Tizi Wezzu » metwal agafa amalu simal 

Tettedduḍ simal tkeččmeḍ ɣer yiwet n taddart qqaren-as At Zehwan ,di

tama n taddart- agi ad tafeḍ aṭas n tferkiwin n wat n taddart ččurent d 

lɣella: am lebṣel, lbaṭaṭa d ticcert…daɣen ad tafeḍ isekla: am tzemrin d

tmeɣrusin. Ad ternuḍ kan ciṭ ad tafeḍ iman-ik tewwḍeḍ ɣer taddart

tameqqrant anda i tettili tejmaɛt, lǧameɛ lɛinsrat ma d iberdan-is-nnḍen,

ččuren d iblaḍen, ma ɣer tama n umalu n taddart yettili yiwen n wasif d

ameqqran dinna i ssirident tlawin iceṭtiḍen yerna syin i d-ttawint kra n

tlawin aman n tissit, tikwal ttawin-d imeksawen lmal-nsen i tissit.

Γer tama n tala yella yiwen n uxxam yeṭṭuref ɣef taddart yezga-d di

tlemmast n yiwet n teẓgi d tamecṭuḥt, deg uxxam-agi tettidir yiwet n

twacult deg-s yiwen ilemzi qqaren-as Muḥend akked yamma-s Faḍma,

aqcic-agi d uḥric iḥemmel yamma-s aṭas ur yettaweḍ ara medden yekreh

lbaṭel yetturebba yerna yettɛawan aṭas igellilen.Ma di tbeddi-ines d

aɣezfan acebbub-is d aberkan, anzaren-is ɣezzifit, allen-is d timeqqranin d

tiberkanin. Muḥend ssnen-t akk, tella yiwet n teqsiḍṭ tḥekku-d belli: “yiwen 

wass mi id-itteddu si lexla yesla sin n yergazen n taddart d atmaten sɛan

lwert aṭas dɣa yal yiwen deg-sen yeḍmaɛ ad yawi ktar, iwala-ten

ttemyuzzamen yuɣal myewwaten yiwen yeɣleb wayeḍ dɣa yemmut imir

Muḥend mi iwala-aya izɛef yuzzel ɣer-s yenɣa-t ula d netta dɣa at taddart

ṭṭfen kan awal-agi fell-as ar tura” 

yiwet n teqcict ad tettru, iruḥ ɣer-s



yenna-as  : Azul, ɣef wacu i tettruḍ ?

Terra-as : Anwa kečč? acu tebɣiḍ ?

Yenna-as : ur ttaggad, ha ini-d acuɣer tettruḍ

Tenna : nekk d tagujilt ur sɛiɣ ara imawlan ttɛiciɣ akked tmeṭṭut 

n baba ass-agi terfa dɣa tessuffeɣ-iyi seg uxxam, ur sɛiɣ ara anda ara rreɣ

Yerra-as : wagi mačči d ṣwab sɛiɣ rray yelhan ddu-d yid-i ɣer

uxxam-iw tella yemma d tmɣart ad teqqimeḍ yid-s deg uxxam.

Tugi di tazwara, tuɣal teqbel tedda yid-s ɣer uxxam-is.Mi wwḍen tqabel-itt-

id yemma-s ɣer tewwurt dɣa twala mmi-s tedda-d yid-s teqcict, testeqsa-t

yemma-s

Tenna: A mmi anta-tt teqcict- agi i d-tewwiḍ yid-k.

dɣa yules-as i yemma-s taqṣiṭ-nni,

Tenna: ihi ad tɛic deg uxxam-iw tberranit-agi, nekk ur qebbleɣ ara

ayagi ad d-yeḍru ma mazal-iyi ddreɣ

Yerra-as: ihi a yemma tikkelt-agi ad ɛeddiɣ i rray-im, taqcict-agi ad

teqqim deg uxxam tebɣiḍ neɣ ur tebɣiḍ, yemma-s teqbel ameɛna nnig n

wul-is, tameddit-nni

tenṭeq ɣer teqcict

Tenna-as: yemma-m zik i temmut?

Terra-as: ih, teǧǧa-yi-d 12 n yiseggasen.

Terna tmeṭṭut-nni : isem-im ?

Terra-as : Tiziri i d isem-iw.



- Ihi seg wass-agi ad tuɣaleḍ d taqeddact-iw ad tettaɣeḍ kan awal-

iw.

- Yerbeḥ i tenna Tiziri.

Σeddan wussan tuɣal tettɛici d Muḥend, netta yettɛassa-tt imi yufa-d

akken d taqcict i yelhan aṭas ccɣel-is izad dɣa yebɣa-tt d tameṭṭut-is

ameɛna yeɛweq amek ara yexdem i yemma-s nettat i ikerhen Tiziri yal

ass tettak-as cɣel i iweɛren, ameɛna Tiziri ur tɛeyyu ara d taṣṣebbart.

Yextar lawan mi qqimen ad tetten imensi dɣa.

Yenna-d: A yemma,bɣiɣ ad am-id-iniɣ yiwen n wawal, d acu tenniḍ

di Tiziri d tameṭṭut n mmi-m.

Terra-as: Di laɛqel-ik i telliḍ?

Yerra-as:Ih ẓriɣ tkerheḍ-tt ameɛna acḥal n wussan ayagi tegreḍ-as 

tamawt, tufiḍ-tt ulac acemma i tt-ixuṣṣen, ihi ad am-id-iniɣ srid kan nekk d

Tiziri ur nettɛeṭṭil ara ad nezweǧ.

Texleɛ yemma-s tenna : a mmi teẓriḍ d acu ara teqqareḍ ihi nekk d

lmuḥal ad qebleɣ.

Yerra-as: tezriḍ nekk ur ttaɣeɣ ara Dihya d Tiziri ara aɣeɣ nettat

teqbel nekk ur ugiɣ ara, ihi ma yella tugiḍ ad ffɣeɣ seg uxxam ad awiɣ

Tiziri yid-i.

Terra-as yemma-s : ala, a mmi lliɣ kan ttqeṣṣireɣ yid-k ula d nekk ur

ugiɣ ara.

Ameɛna tamɣart-nni ul-is yezza lukan ad teṭṭef Tiziri ad tt-tneɣ.



Yezri yiwen n useggas Tiziri tuɣal d tislit n Faḍma yerna terfed aqcic, yal

ass tettruḥu ɣer tala ad d-tagem, yerna txeddem akk cɣel n uxxam ɣas

akken tella s tadist acku:”d tamɣart-is i as-yeqqaren ayen i txeddmeḍ

tamɣart-is txeddem akken ad as yeɣli wayen terfed), ulac ayen ur texdim

ara akken ad ten-tessefreq ur tezmir ara ɛeddan lechur terba-d terna-d

ɣer-s taqcict tezyen aṭas tsemma-as Tilelli dɣa mi d-tlul teqcict-agi tayri

yellan gar Muḥend d Tiziri terna tamɣart ur tebɣi ara. 

Σeddan sin n yiseggasen.Yiwet n tikkelt teqqim temɣart tettxemmim amek

ara ten-tessefreq ur tufi ara, dɣa temmekta-d tella yiwet n temzurut di

taddart ayen i txeddem am rrṣaṣ. Azekka-nni truḥ ɣer yiwet n tmeṭṭut ad

as-texdem i Muḥend ayen ara t-izaɛfen 

yeẓẓeɛ Tiziri seg uxxam. Teqqim mi tufa Tiziri di tkuzint tesewway imensi

ma d tamɣart-is tettɛassa-tt mi ara teffeɣ akken ad terr ccer-nni daxel n

lmakla-nni i tseww i urgaz-is, dɣa tceggeɛ-itt ar berra imir nettat texdem

ayen i as-yenna wul-is. Mi d-yelḥeq Muḥend, tessers-d imensi-nni yenna-

as: ass-ayi ur ẓiḍ ara lqewt-agi, awi-t sya.

Tewhem teqcict seg wawal i as-yenna urgaz-is, cwiṭ akka iruḥ ɣur-s

iɛeggeḍ fell-as nettat tessusem kan yuɣal ikreh Tiziri, iḥemmel kan

yemma-s, yal ass yettaf lmakla-nni ur telhi ara yekkat tameṭṭut-is alami d

yiwen wass deg yiḍ terwel teǧǧa yelli-s tezra baba-s iḥemmel-itt ur yezmir

ara ad isemmeḥ deg-s.

Tamɣart-nni tufa iman-is tebɣa-as i mm-is ad yales iwel yerna yelli-s

mezziyet aṭas netta yeqbel msefhamen, tedda Dihya d tislit ɣer xalti-s ur

txeddem acemma deg uxxam yerna tekkes leqder i temɣart-is mi yɛedda

useggas terna-d taqcict isem-is Kahina baba-s iḥemmel-itt kter n Tilelli.



Tilelli d Kahina meqqrit tura, medden akk heddren kan ɣef Tilelli qqaren-d

teffeɣ-d ɣer yemma-s di zzin d lefhama, ma d Kahina ur tettaɣ ara awal i

jida-s, alami tuɣal temɣart-nni tettmeyyiz gar Tiziri d Dihiya tuɣal tendem

tessawel i mmi-s tules-as ccer-nni i texdem deg-s tceggeɛ-it ad d-yawi

Tiziri akken ad as-tsemmeḥ. Yebra i tmeṭṭut-is, imir iruḥ yettnadi-d fell-

as deg akk tuddar ur tt-id-yufi ara, yeṭṭef-it waṭṭan, yemmut, ameɛna

uqbel iweṣṣa yelli-s ad tt-id taf.

Tezweǧ Tilelli, truḥ tqelleb ɣef yemma-s,  tufa-tt-id. Σacen akk di talwit 

(uɣalen waman ɣer wasif).



MAMMERI Lilya

MAHYUT Ruza

SIDI MAMAR Lyas

UCCEN Muhend Uyidir

Tasmilt : 4AM3

Taddart Agni n wuraɣ



Taddart Agni n wuraɣ tɛedda cwiṭ ɣef temdint n Larebɛa.

Taddart-agi, ixxamen-is d iqdimen, bnan s talaxt d lqarmud, mazal-iten d wid-ak n zik.

Iberdan-is d udyiqen ččuren d iblaḍen akked yisekla. Zzin-as-d si mkull tama. 

Llan tlata watmaten ttɛicin akked imawlan-nsen deg yiwet n teẓgi di taddert n 

wugni n uraɣ. 

Yiwen wass iḥus baba-tsen ‘’si Ali’’ belli yewweḍ-d lajel-is ad yemmet yejmeɛ-d 

akk arraw-is iwakken ad ten-iweṣṣi wa ad asen-yini belli yewweḍ-d  lawan iwakken 

ad ifareq ddunit.

Si Ali iweṣṣa arraw-is ɣef tegmat iwakken ad rren afus deg ufus iwakken aɛdaw 

ad yerḥu.Yezzi ɣer tmeṭṭut-is yenna-as: aqli husseɣ belli ula d kemm ur tettɛeṭṭileḍ 

ara ad yi-d-tebɛeḍ, ma yella d kunwi a tarwa ddunit sdat-wen ad tlemdem deg-s aṭas 

n tɣawsiwin ad tissinem tayri, ad tissinem tasa d iʸḥulfan. Nekkini ad farqeɣ ddunit-a 

mebla uguren neɣ tindemmit, ssarameɣ ad tilim am baba-twen. Ma d tura ilaq ad yi-d- 

wa3dem belli ad temyaḥmalem way gar-awen ad tɛawnem gma-twen 

amecṭuḥ,ɣurwet anida i tettaǧǧam gma-twen d awḥid. 

Neṭqen warraw-is nnan-as d awezɣi ur t-nettaǧǧa ara nwaɛdik. 

yemmut si Ali syina 7 n wagguren kan terna yemma-tsen ‘’cabḥa’’. Lamaɛna uqbel ad 

temmet tesmekta-d arraw-is ɣef l3ahd i as-nnan i baba-tsen. 

Qqimen tlata-nni n watmaten gar-asen, si-nni n watmaten imeqqranen anan atas

gma-tsen abaɛda mi ara d-yelḥeq usemmiḍ. 

Mbeɛd kra n wagguren telḥeq-d tefsut gma-tsen yenna-as belli ibɣa ad ibeddel 

tamurt. Dɣa weltma-s-nni tenna-as ma tettuḍ lwaɛd-nni i as-tenniḍ 

I baba. Dɣa yemmekta-d uqcic lwa3d-nni I as- yenna i baba-s yuɣal ibeddel 

rray-is ur iruḥ ara. 

Zrin wussan tezzi-d tegrest, adfel issaɣ akk lqaɛa dɣa atmaten-nni qqimen di 

tlata yid-sen myaḥmalen myeḥrazen akk di tegrest-nni. 

Tezzi-d tefsut iɛus gma-tsen i tikkelt tis snat arwaḥ ɣer tmurt-nniḍen, dɣa tenna-

as weltma-s aɛni tettuḍ lwa3d-nni i as-tenniḍ i baba? Yefka-ak wul-ik ad truḥeḍ ad  

teǧǧeḍ gma-k amecṭuḥ 



Lamaɛna tikkelt-a gmas-nni ur as-yessemḥes ara I weltma-s, iruh ibeddel tamurt 

melba akukru.

Zrin wussan tezzi-d tegrest syin akin tetbeɛ-itt-id tefsut gma-s amegqran ur d 

yuɣal ur d-iban lexbar fell-as. Tugall-as dtarebga nemas imalha teqlet yeḥwaǧ aṭas n 

tgella akked yiselsa d ttarebga.

Malha tenna-as i gmas amecṭuḥ aqli jemɛeɣ-d atas n tgulla ad k-id-kafi aṭas n 

wussan,qim dagi ma d nekk ad ruḥeɣ i wakken ad d-nadiɣ ɣef gma-tneɣ ameqqran. 

Taqcict-nni tewwi yid-s cwrṭ n tgalla, truḥ ad d-nadi ɣef gma-s ameqqran.mbaɛd mi 

telḥeq ɣer tmurt ideg yella gma-s-nni tufa-t yezweǧ yettɛici akked ttmeṭṭut-is tudert 

lɛali-tt.taqcict-nni tettɛici akked gma-s-nni, kra n wussan kan temyussan akked yiwen 

n uqcic ixḍeb-itt-id ɣer gma-s syin akkin yuɣ-itt. 

 Sin-nni n watmaten ttun akk gma-tsen amecṭuḥ iǧǧan di teẓgi d awḥid. ttun akk 

lwaɛd ifkan i yimawlan-nsen. 

Ma d gma-s-nni i teǧǧa yečča akk taggula-nni i as-d-hegga malḥa, syin akin 

yebda yettḥewwis di teẓgi ɣef tgulla ara yečč. 

Yufa kra n lfakya di teẓgi-nni dɣa yefreḥ yis-s aṭas imi netta mazal yettraǧu tuɣalin n 

watmaten-is. Lamaɛna mi yebda usemmiḍ ad yettiqsiḥ, adfel ad yekkat yarnu ma d 

aqcic –nni iḥus s laẓ akked tugdin, mi isla i ṣṣut n wuccanen deg yiḍ. 

Yuɣal uqcic-nni yettu ula d netta belli yesɛa atmaten it-yeǧǧan. 

Yiwen was tarza yiwet n twacult tamesbaɣurt ɣer tezgi ideg yella uqcic-nni. Mi 

ḍallen fell-as niqal waḥcent gguman ad qarben  ɣur-s. 

Lemɛawna uɣalen ḥussen s-yis dɣa qarben ɣer-s iwakken ad as-fken afus n 

lemɛawna, syinna aqcic-nni yeḥka-asen tadyant I as-yeḍran akked yimawlan-is d 

watmaten-is.

Tawacult-nni tefhem mliḥ tadyant-is, tewwi-t  yid-s iwakken ad yuɣal daɛeggal si 

twacult-nsen.

Aqcic-nni yuɣal d amesbaɣur amzun mačči d winn-a i yufan deg teẓgi amzun d 

lweḥc. 



Kra n yiseggasen kan qelben-d fell-as watmaten-is uffan-t yett3ici xir-nsen s

waṭas yuɣal d amesbaɣur ɣef tikkelt. 

Mi qarben ɣur-s nnan-as d anwa-ten dɣa ixzer-iten s yir tamuɣli yenker-iten yenna-

asen<<mi liɣ meẓẓiyeɣ truḥem teǧǧam-iyi ma d tura aqli zemreɣ i yiman-iw ur 

daken ḥwaǧeɣ ara acku ur teṭṭifem ara deg lwa3d-nwen i yimawlan-nneɣ>>. 

<<tiff laḥbab wala atmaten>> 



Asenfali s tira « tullis »
isemawen n ugeraw :budaa assia,amani lamia,sukri sarah,salemi suhila,nebali silya,helal lina

Mi ara teffɣeḍ i temdint n tizi-wezzu ad k-id- iqabel ubrid yettawin  ɣer taddart n 

tirmitin, taddart-agi tecbaḥ aṭas, tesɛa ibardan wessiɛen izeddganen, ixxamen-is d 

imeqqranen  wa yeqreb ɣer wayeḍ, daɣen ayen i as-d- yernan cbaḥa d isekla i 

yellan deg-s

yella yiwen n uqcic di taddart-nni isem-is malek ulac win i t-yifen yeččur d sser,                             

allen-is d tiqahwiyin ttceɛɛilent mi ara d- yewwet ɣur-sent yiṭij, d bu timmi 

tiberkanin, acebbub-is d aberkan,  yiwen n wass iruḥ ɣer tmeɣra n yiwen n uqcic 

di taddart yemlal-d taninna.

taninna-agi d yiwet n teqcict izaden mliḥ di ṣṣifa, udem_is d acebḥan am udfel,  

allen-is d tiberkanin, ma yella d taqemmuct-is d tazeggaɣt am yidammen . Yuzzel  

ɣer yemm_as yenna_as azzel xḍeb-iyi-tt_id bɣiɣ ad tt-awiɣ uqbel ad tt-awin , 

tekcem ul-iw srid, yiwen wass deg wussan n Ṛebbi truḥ ɣer tala temlal-d yemm-as 

n malek, dɣa tɣiwel tenn-as i Tninna  ɣef  wayen i tt- iweṣṣa mmi-s.                                           

Taqcict- nni tefreḥ acku acḥal aya seg wasmi i t-ḥemmel netta ur as-ifaq ara,   

tefreḥ Tninna tuzzel ɣer tmeddakkelt-is tessaweḍ-as isali-nni  akken yeḥma 

,tameddakkelt-is iwumi qqaren Iayla.

teṭṭerḍeq d imeṭṭawen,Taninna tewhem ayɣer,mi tt -testeqqsa tenna-as-id dakken  

tefreḥ-as imi nettat d Malek i t-ḥemmel,tin akken yellan d tameddakkelt n Tninna  

tuɣal d taᶓdawt-is neɣ  ugar, tuzzel ɣer bab-as n Tninna tweṣṣa-t  tenna-as :‟Ḥader 

anda i tettakeḍ yelli-k i Malek                                                                                                                             

ur yesfi-ara ytess u yerna yezga d imenɣi akked d twacult-is,bab-as n  tninna 

yenṭeq  yenna-as deg wawal-is jmaɛliman ma tkecmiḍ axxam n malek,                                                    

layela tefreh ayen din tuzzel ɣer bab-s n malek  teskaddeb-as mi ɛeddaɣ sdat n 

uxxam n tninna sliɣ i baba-s yettgalla deg yelli-s lukan ad yeqqim malek ala netta I 

d aragaz di ddunit- a ur da tettaɣeɣ, yeggul baba-s n malek ur d tekcim axxam-is, 

di tegnatin-agi tella yiwet isem-is silya d tin ixeddmen lxir i medden d

tameddakelt n tninna,allen-is meqqrit  d tizeggzawin,acebbub-is d aweraɣ lhaṣun 

acemma ur tt-ixuṣ ara asmi yebɣa rebbi truh tzur-d taninna tehka-as-id ayen 

yeḍran  tenna-as nekk akked malek nemyaḥmal ur yezmir yiwen ad aɣ- yefreq ala 

lmut,ɣef waya i d-usiɣ ɣur-m zriɣ ala kem ara yi -ɛawnen, silya tewhem s ugehad n 

tayri yezdin « taninna d malek »acku s ugehad n tayeri i ssawḍen qublen kuleci ula 

d imawlan, d ayagi i iǧǧan silya tettɛawan  « taninna d malek » iwakken ad rewlen 

si tmurt akken ad ɛacen lwahid  imi imawlan ur fhimen ara tayri-nni,teqbel silya 

ad ten-ttɛawen iwakken ad rewlen ,msefhamen heggan kullec yeḥder-d arwah n-

sen,weṣṣan silya ad tsuter smaḥ seg yimawlan n «  taninna d malek »,                                                       

imawlan alammi ruḥen i zṛan azal n tayri-nni am akken I d-yenna zedak mouloud 

deg awal-is « alamma truḥeḍ ara zṛen medden lqima-k assmi ara t-tzegreḍ akin 

ara fɣen ad nadin fell-ak »                                                                                                                                 

d ayagi i iḍran i yimawlan n « taninna d malek »,fɣen nudan fell-asen ufan-ten gan-

asen tameɣra mlalen wulawen ddukklent twaculin                                 

« tayri ibedden ɣef  ṣṣeḥ d lmuḥal ad teɣli »  tasemilt 4am2 agraw wiss2 « tayeri n 

lebda »


